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P é n z ü g y e k .

Budapest, március 27.
(V.) A magyar képviselőhöz csak a felét 

gyakorolja az öt megillető hudgetjognak: a 
költségvetésben pontosan megszabja ugyanis 
a kiadásokat, de képzelt számokkal, amik 
mindig innen maradnak a valóságon, tölti 
meg a bevételi rovatot. Ennek a gyakorlatnak 
van egy kellemes és egy kdrhozatos követ
kezménye. A kellemes következmény a zár
számadások eredményéül évente mutatkozó 
tetemes pénztári feleslegekben jelentkezik. A 
kárhozatos következmény ellenben a magyar 
parlament budgetjogának csonkasága s mindaz 
a sok visszásság, ami ebből folyik.

Kossuth Ferenc ma megtámadta az elő
irányzásnak ezt a nálunk már rendszerré 
vált m ódját; holott Horánszky Nándor és 
Lukács László pénzügyminiszter védelmére 
kelt a preüminálás e hagyományos óvatos
ságának. Nem átalljuk kimondani, hogy mi 
Kossuth Ferencnek adunk igazat. Mindaz, 
amit Horánszky és Lukács miniszter a 
nálunk divó elöirányzási mód védelmében 
kifejlettek, csak menthetővé teszi ezt a 
gyakorlatot, de jogosulttá nem. Okosko
dásuk mögött körülbelül az a gondolat 
lappang, hogy mihelyt bevallanók a várható 
felesleg valódi mennyiségét, azonnal megin
dulna egy féktelen költekezés, a parlament 
dobálózni kezdene az ország pénzével s ily 
módon csakhamar megbillenhetne a minden 
áron fenntartandó pénzügyi egyensúly. Ez 
ellen két észrevételünk van. Az egyik az, 
hogy akármilyen szerény felesleget irányoz 
elő a költségvetés, nincs ember a parlament
ben, de még az országban sem, aki ne 
venné biztosra, hogy a valóságos eredmény
ben ez a jelentéktelen összeg 20—30 millióra

fog megdagadni. A zárószámadások olyan 
következetesen produkálják ezt a szerfölött 
örvendetes eredményt, hogy immár a leg
naivabb lelkek sem hisznek többé az elő
irányzatnak. Hát minek folytatni ezt az ártatlan 
önámitási játékot, amin amúgy is keresztüllát 
mindenki? A másik észrevételünk pedig az, 
hogy a kiadások szertelensége ellen igenis 
kell küzdeni, de nem ilyen taktikával, hanem 
a parlament lelkiismeretének komoly kormány
zásával. Ha mutatkozik a törvényhozásban 
hajlandóság a túlságosan expanzív gazdálko
dásra, akkor nem megtéveszteni kell a parla
ment könnyelműségét, hanem kapacitálni az 
Ítéletét. Ez az eljárás méltóbb a parlament 
tekintélyéhez s egyszersmind kellően érvényre 
juttatja a budgetjogot, mely nem csupán a 
kiadások ellenőrzésében áll, hanem meg
követeli ezenfelül a bevételeknek hozzá
vetőleg helyes megállapítását is, valamint 
azt, hogy az állami szükségletek kielégítését 
a várható bevételekhez szabja hozzá a tör
vényhozás.

Ettől az egy ponttő, eltekintve, teljesen 
csatlakozunk azokhoz, amiket Lukács László 
miniszter és Horánszky Nándor pénzügyi po
litikánk jövendő irányáról és módszeréről 
—  egymással tökéletes összhangban —  ki
fejtettek. Igenis takarékoskodnunk kell, bár
mekkora lelki erőfeszítésünkbe is kerüljön a 
lemondás egv-egy kulturális vagy nemzeti 
igény kielégítéséről. Nem elég, ha gondosan 
elkerülünk minden felesleges kiadást; a hasz
nos kiadások közül is csupán a legsürgősebbek 
vehetők figyelembe s ezek is csak abban a 
mértékben, amely megfér az államháztartás 
egyensúlyához fűződő nagy állami érdekkel. 
Nyugodalmas fejlődésünknek,állami és nemzeti 
konszolidációnknak leglényegesebb előfeltétele 
a pénzügyi egyensúly. Óvja isten ezt az országot

attól a veszedelemtől, hogy valaha belekerüljön 
ismét a deficites államgazdálkodás végzetes 
sodrába. Hogy épkézláb kimenekülhettünk a 
hetvenes évek pénzügyi válságainak örvényé
ből, valóságos csoda volt. Jól megőrizzük hát 
a pénzügyi egyensúlynak megbecsülhetetlen 
vívmányát; mert másodszor ugyanazt a csodát 
még a gondviselés kegyelme sem tudná meg
csinálni.

Ezt előre bocsátva, nem habozunk ki
jelenteni, hogy a köztisztviselők fizetésének 
javítását —  Horánszky nézetével egybehang
zóan —  mi is oly feladatnak tartjuk, amely 
nem tűr további elodázást. Ahonnan tellett a 
katonatisztek fizetésének emelésére, kell onnan 
telienie erre a célra is. Kell s ezzel punktum. 
Akiktől a közszolgálat elvárja, hogy testet 
elcsigázó, lelket kimerítő, becsületes, odaadó 
munkával teljesítsék nehéz kötelességeiket, 
azoknak van jussuk arra, hogy legalább a leg- 
nvomasztóbb életgondok nyűgét vegye le róluk 
az álladalom. A pénzügyminiszter ma kiszámí
totta, hogy ez a mivelet harminc millió koronába 
kerülne. Mi nem ijedünk meg ettől az összegtől. 
Egyszerre ez persze sok pénz, sőt talán több 
is, mint amennyit az államháztartás —  egyen
súlyának megingása nélkül —  egy csapásra 
elbír. Ám ha nem lehet ennyi terhet egy
szerre elvállalni, talán elbírja a költségvetés 
háromszorra. S ha három esztendőn át fo
kozatosan lép életbe az uj fizetési rendszer, 
akkorra a bevételek megfelelő fejlesztésével 
majd belenő az államháztartás a tehersza- 
poruiatba. Megfontolandó mindenesetre, hogy 
ez oly kiadás volna, mely nemcsak a köz- 
tisztviselők körében keltene megelégedést, 
hanem amelynek nyomán anyagi jólét is 
fakadna. Hiszen a jó és megbízható köz- 
igazgatás fellendíti az egész nemzet gazda
sági állapotát. Beruházásról van itt szó, még

T  A  R  C  A .

M á ty á s , a  f u v a r o s .

_  A Budapesti Napló eredeti tárcája. —
Irta: Vértesy Gyula.

Mikor most a nyáron megint hazavetődtem 
a falumba és találkoztam az öreg Mátyással, sza
kasztott olyannak találtam a vén parasztot, mint 
aminő gyermekkoromban volt, mikor az ő két 
vemhes stirga csikója (bizony isten, még a szí
nükre is emlékezem) szállított be engem minden 
vakáció után az aszódi iskolába.

— Ugy-e sárgák voltak a lovai, öreg ?
— Sárgák, tekintetes uríi. sárgák voltak 1
(Az „urfi“-t el nem hagyta volna hat ökörért 

sem. Mert a palóo észjárás szerint az Burfi“ 
titulus kidukál mindenkinek, amig csak meg nem 
feleségesedik, Ita mindjárt kopaszodik is ő kelme.)

— Nagyon kényelmes dögök voltak. Néha 
bizony reggeltől estig is alig tudtunk bevergődni.

— Hát instálom úgy tavasaszal meg fisz
szel, mikor pocsolya az ogéfcz világ, másfelé is 
bajjal járni. Nem volt az azért rossz ut 1 Bár 
most is csak azon járnánk!

— No már én csak szívesebben megyek be 
gyarmatra is, Aszódra is vasúton. A vasparipa 
legalább nem akad el 1

— Ilei pedig, hogy akadna el örökösen 1 — 
fakadt ki dühösen az öreg.

— Miért haragszik rá?
— Nagy okom van I Elvette a kenyeremet, 

a becsületemet. Verje meg az isten azt is, aki 
először vasutat akart itt lerakni 1

— Bolond beszéd, öreg! A vasútra nagy 
szükség van! Az a vidék teljosen elmarad s 
tönkromogv, nmelvnok nincs vasútja.

— A vidék? De igy mog, uram, az ember

megy tönkre! Fel kellett volna akasztani, aki 
kitalálta 1 Öreg omber vagyok, gyenge is, de ha 
elém akadna, megerősödném a dühtől és megöl
ném, Meg én, uram!

Az öreg ember apró szürke szemo dacos 
haragtól villogott; olyan volt mint a szürke tűz
kő, mikor az acéllal tüzet pattantanak elő belőle. 
Rövidre nyírt, tüskés ősz bajusza alatt remegett az 
ajaka az izgatottságtól s rekedt, indulattól fojtott 
hangon beszélni kezdett. De előbb engedeimet 
kért, hogy leülhessen:

— Öreg vagyok már! Könnyen megszédü
lök, ha állok, különösen mikor a históriámat 
mondom el. oszt’ elfut a harag. Nem is szeretek 
diskuráini róla, de a tekintetes urfinak mégis 
csak elmondom. Ha az öreg tekintetes ur élt 
volna, akkor úgy so esett vo'na meg velem a 
gyalázat. Mert. ő nem engedte volna be a vasutat 
a faluba. De nem ám 1 Abban az időben, mikor 
emlegetni kezdték, hogy vasutat építenek, egy
szer Gyarmatra vittem az öreg tekintetes urat 
ós az úton beszélte, hogy fi ugyan nem engedi, 
hogy a földjén vasmasinát vigyenek keresztül. 
Pedig másfelé nem vihették. És ha ö meg nem 
hal, áldja nteg az. isten a lia'óporában is, nem 
jön be a határunkba a vasparipa.

— Dehogy nem, öreg! Be kellett annak
jönni.

— Már mért kellett volna? Azelőtt is el
voltunk nélküle, azután is ellettünk volnál 
Bizony mindég kapott kocsit, lovat, aki menni 
akart. Mehetett úri módon; megálltunk, ahol 
akartunk, etettünk, itattunk, ahol tetszett; magunk 
meg a kocsi hátuljából akár az országút kellős 
közepén előszedhettük a szeredást meg a pince
tokot és csaphattunk olyan lakomát, hogy a király 
ő felsége is megnyalhatta volna utána a száját. 
Azok voltak az utazások, tekintetes urfil Nem 
olyan emberhaláláha valók mint ezek a mostaniak, 
hanom nyugodalmas, biztos járások, úri utazások.

— Hát öreg, akinek kedvo vau két napig

utazni fél nap helyett, az utazhat most is kocsin. 
Maga is csak ugv megmaradhatott volna fuvaros
nak, mint annakelőtte, s a két sárga, ha bírta 
volna, akár most is vonszolhatná ösztövér tagjait, 
ha kedvük lenne az embereknek ma is lopni az 
idejüket. De ma már drága az idő. Mindenki sieti

— Bizony sietünk, uram 1 Csak a sírba sze
retnénk lassan eljutni. Már, aki lassan szeretne! 
Én szaladnék bele, ha szaladni tudnék, meg ha 
nem félnék a jó Istentől, amért hogy hamarább 
odaigyokszera, mint talán ő akarja. De hát nem 
erről akarok én beszélni, mert az aligha is ér
dekli a tekintetes urfit, hogy ogy ilyen vén ör
dög akar-e még élni vagy sem, — hanem arról 
a régi dolgomról akarok pár szót ejteni. Arról 
az istenveréséről, amelyik úgy jött rám, mint a 
jégeső az érett búzára. Nem hagyott bennem egy 
szem életet sem. De talán hallott is róla vala
mit a tekintetes uríi? Hiszen azóta is tetszett 
idehaza járni s talán kérdezősködött is az öreg 
Mátyásról. Hiszen úgy voltam itt maguknál, mint 
valami házi kutya. Ha nem volt fuvarom, mindég 
itt lebzseltem, hát csak meg tetszett rólam 
emlékezni hébe-korba?

— Meg én 1 És hallottam is magáról, öreg. 
Hogy mikor felépitotték. föl akarta gyújtani a 
vasúti állomás épületét. Rajtacsipték s olcsukták. 
Hallottam beszélni. Igaz ?

.— Csak ennyit tetszett hallani?
— Csak.
— Nobát majd elmondom én az egészet! 

Nem akarom, hogy a tekintetes uríi is bolondnak 
vagy gazembernek tartson.

Fáradtnak látszott az öreg a sok beszédtől. 
Kiszáradt a torka. Megkínáltam pálinkával. Szinte 
a poharat is lenyelte.

— Ej, do jó volt! Éz legalább néha mégis 
felejtet az emberrel. Ha az ember iszik, sok nem 
jut az eszébe 1 És az nagyon jó ám. Az ital el
temet mindent, ami bajunk vagy nyomorúságunk 
csak volt az életben. Do most nem iszom többet.

Lapunk mai száma tizennyolc oldal.
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pedig hasznos ös sürgős beruházásról, mely 
busásan térül meg áldásos következmé
nyeiben.

Elismeréssel kell még azokról a talpra
esett fejtegetésekről megemlékeznünk, am e
lyekben Lukács m iniszter a gazdasági élet 
különböző ágazatai közt kívánatos összhan
got hangsúlyozta. Valóban igaza van a mi
niszternek : az egyoldalúság ezen a téren 
nem  csupán rontó, hanem  bontó hatású  is 
volna. Megrontaná a gazdasági fejlődést és 
m egbontaná a nem zet politikai és társadalm i 
egyensúlyát. A magyar politika eddig gondo
san kerülte a lecsuszam lást e kalandos po
litikának ingoványos talajára. Hogy kerülni 
fogja ezentul is, annak teljes biztosítékát 
látjuk a Széli-kabinet szabadelvűsödében, éles
látásában és hazafias lelkiismeretében.

A z u to ls ó  t á r c a
—  A  k én rise lő h á z  ü lése . —

B u d a p e st, március 27.
Komjáthy Béla ma a t. Háztól négy heti 

szabadságot kért és kapott.
— A budgetvitának tehát vége! — hang

zott a kérés nyomán a kommentár. És helyesen.
A parlament ma csakugyan elkészült a költ

ségvetéssel az appropriációig. Sőt az illés végén 
az erre vonatkozó törvényjavaslatot is beterjeszt
hette a pénzügyminiszter s a t. Ház minden való- 
szinüség szerint már a jövö hét legelőjén elintéz
heti az appropriációt is. S akkor már csak a fő
rendek vannak hátra és meglesz a budget.

Utolsónak a költségvetésből apóiznygi tárca 
maradt. Az a körülmény, hogy a parlamentnek 
még csak teljesen kihasznált öt órára som volt 
szüksége, mig a pénzügyi tárcát letárgyalta, eléggé 
világosan jelzi, hogy nem volt valami nagy vita. 
De érdekes volt. Mindjárt a Lévay Lajos beszéde 
’s érdekes thémát hozott a vitába : az állampapí
rok idehaza való elhelyezésének szükségét. Szigo
rúan objektív beszéd volt a Kossuth Ferencé, aki 
a pénzügyek kritikájának végén a földadó leszál
lítását és a progresszív adó behozatalát sürgette. 
Rövid, de fordulatos ftdszólalással illeszkedett a 
vitába Smialovszky Valér s a pontos iparstatisztika 
szükséges voltát nem hiába hangoztatta. Tetszett 
is mind a három beszéd.

De legérdekesebb és legfontosabb minden
esetre a Horánszky Nándor beszédo volt Ezúttal 
nem bíbelődött a pénzügyek aprólékos kritiká

Most nem akarok felejteni. Inkább eszembe 
akarok hozni mindent. Hadd tépje a szive
met még egyszer! Úgy volt az, instálom, 
hogy mikor megépítették itt nálunk a vasutat, 
oszt’ a kiálláson megcsinálták azt a cifra sárga 
házat, ahol várakozni lehetett meg bilétát kapni 
— hát attól a naptól kezdve le volt az én éle
tem törve. Akárcsak a kukorica őszszel. Még 
hozzá a csapás, mint ahogy az már rendesen 
szokott, nem is jött egyedül. Volt egy kis szől- 
löeském, tetszik tudni, ott a középmáli dűlőben, 
a kántor űré mellett, abba meg beleesett a 
filokszera. Egyszerre lett vége mindennek. Egy 
darabig csak eléldegéltünk valahogy a két lovam 
árából, de mikor azután az is elfogyott, bekopog
tatott hozzánk a nyomorúság. Még én magam 
csak bírtam volna, de ott volt a kis árva unokám, 
(a Panni leánya, talán tetszik rá emlékezni, Kecs
kés Pistához ment feleségűi, ahhoz, akit agyonvertek 
azikladi vásár n s aki után nemsokára utána veszett 
szegény Panni leányom is, itt hagyva a nyakamon 
a kis Pannit) akit nem akartam éheztetni. El
jártam napszámba, hogy keressek egypár hatost, 
amiből megélhessünk. így nyomorogtunk egy 
darabig. Fanniból gyönyörű leányzó lett; a leg
szebb talán a faluban. Hát még ha vehettem 
volna neki aranyos pártát, kösöntyűt meg selyem
szoknyát. De kanavászra is alig telt. Még a 
templomba se mehetett, mert csizmát se tudtunk 
venni. Vasárnaponként, mikor látta a többi leányt 
nagy puceosan menni a templomba, egész nap 
egy szavát so lőhetett vonni, úgy sirt, mint a 
záporeső.

Szegény istenadta lánya 1 Nem is tehot azért, 
amit tett! Megunta a nyomorúságot, úgy került 
a gyalázatba. Klórt odakerült. De ennek is külön 
sora van! A vasúthoz hívták dolgozni. Nehéz 
munkára. Homokot kellett rostálni reggeltől estig, 
a legnagyobb forróságban. A többi lány nem 
szívesen vállalkozott, do Pannim eljárt. Egy hét 
múlva dicsekedve mondta, hogy megspórolt már 
egy csomó pénzt; nemsokára vehet magának 
kegy £ár csizmát. Vett isi Csizmát is. a c g  selyem.-:

jával, hanem igazán az egész Ház rokonszenves 
helyeslése közben utalt a legsürgősebb tenni
valóra: az állami és törvényhatósági alkalma
zottak helyzetének javítására. Nem először akad 
ennek a nagyfontosságu kérdésnek a parlament
ben szószólója, az általános vitában is többen 
hozták szóba, de azért Horánszky a maga egyéni 
súlyával és egész okfejtésével a legnagyobb szol
gálatot tette az ügynek, mikor szociális szem
pontból világította meg s állította a megoldandó 
kérdések közt a legelsők helyére. A t  Ház osz
tatlan szimpátiával is kisérte ezt a szép vállalko
zást, moly körülbolül a legkodvezőbben zárta le 
a nagy budgetvitát.

Mert o beszéd után most már bezárult a vita.
S Lukács László pénzügyminiszter álta

lános érdeklődés közben adta meg a választ 
az összes fölvetett kérdésekre. Magát a tárca 
költségvetését alig kellett védenie, hisz azt 
senki sem támadta meg. De a kérdések közül 
egyiket sem korülgette. Szívesen Ígért in
tézkedést olyan irányban, hogy az állampapírok 
lehetőleg itthon találjanak elhelyezésre. És még 
sokkal szívesebben nyilatkozott az állami 
és törvényhatósági alkalmazottak helyzeténok 
javításáról, bár ezen a téren nem ígérhetett olyan 
gyors javítást, mint ahogy maga is szeretné. A 
miniszter ugyanis számokkal igazolta, milyen 
horribilis összeget jelentono a javitás, ha a mai 
státusban akarná keresztülvinni. Ekkora terhet 
államháztartásunk sehogysem birna meg. De mi
helyt az államhivatalok egyseerüsitve lesznek, a 
tisztviselők helyzetének javítása is nyomban be 
fog következni.

A parlament élénk helyesléssel fogadta ezt 
a kijelentést.

A miniszter végül érdekesen nyilatkozott a 
gazdasági erők egyensúlyának szükségéről s ez
zel okolta meg, hogy a mezőgazdasági szesz
gyárak támogatása mellett nem hagyja magát 
bele csalni ipari szeszgyárak megbénításába. Ilyen 
luxust — úgymond a miniszter — a magyar állam 
háztartása meg nem enged.

A képviselőház ezután az utolsó tárca költ
ségvetését is elfogadta. Holnap nem lesz ülés ós 
holnapután már csak kisebb mentelmi ügyek el
intézése lesz napirenden.

A képviselöház ülése március 27-én.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Peresei Dezső.
A kormány részéről jelen vannak: Széli K álm án

szoknyát is! Annyi nem is telhetett a nnpszám- 
jából. De ő azt mondta, hogy felemelték a nap
számot. Fel is emelték! Annyi pénzt kapott, 
amennyit akart. A szeretője lett egy aranyos 
sapkáju, cifra kabátu urnák, akit idetettek főnök
nek. A cifra ur vasútja elrabolta a kenyeremet, 
ő maga meg a becsületemet. Persze az urak azt 
hiszik, hogy a magunkfajta koldusoknak nem fáj 
semmi a lelkűnkben és ha enni adnak, hát akkor 
minden rendben van. Az az ur is nagyot nézett, 
mikor egyszer Pannánál egv vadonatúj tízforin
tost találtam és én visszavittem s mogmondtam 
neki, hogy a becsületet nőm lehet megvásárolni 
pénzzel. A szemembe kacagott; mikor meg lár
mázni kezdtem, kivezettetett a szolgákkal.

És az unokám is a szemembo kacagott, 
mikor hazamentem :

— Ha visszaviszed apó, majd ide adja ő 
újra. Azt is, meg többet is. Neked is veszek 
uj szűrt 1

Azt hittem, hogy elsülyed velem a világ! 
Haragomban talán agyonverem, ha el nem sza
lad a házból. Odamenokült hozzá! Ahhoz a gya
lázatos emberhez.

Ezen az éjjelen követtem el szörnyű tette
met. Szép augusztusi éjszaka volt. Kint feküdtem 
az udvaron. Néztem a csillagos eget.Nem hunytam le 
a szemem egy pillanatra so. A szégyentől meg a ha
ragtól majd meggyultam. A vérem mintha forralták 
volna, a tejem zúgott és olyan gondolatok kóvá
lyogtak benne, hogy rémitő volt I Mogölni azt az 
embert is, Pannit is, meg magamat isi Minek 
igy élnil Hanem gyáva voltam. Aminthogy a 
szegény embor mind gyáva is, ha ugy magában 
van. Én se mertora volna talán semmit sem csi
nálni. ha éppen akkor nem jött volna a vasút. De 
amint meghallottam az utálatos fütyülését, a dü
börgését, ugy éreztem, mintha valaki végigvágott 
volna korbácscsal.

Felugrottam s rohantam ki. Egyenesen 
az állomás leié. Közel esett hozzánk, hamar oda- 
értom. A gép ott fiistölgött, lihegett, feketo füst
iével együtt szálltak k i a  tiizszinurkák ia. Üt

miniszterelnök, ZAtZróes László pénzügyminiszter, Pkízf 
Sándor igazságügyi miniszter.

Elrők bemutatja Komjáthy Béla levelét, mely
ben egy hónapi szabadságot kér.

A Ház a kért szabadságot megadja.

(A  pénzügyi költségvetés.)
Lévay Latos: Az egyenes adók reformjának 

megvalósításánál lekintetbe veendő az, hogy a pénz
ügyi egyensúly meg no billenjen, másrészt, hogy 
az adófizető polgárság terhei ne nagyobbittassa- 
nak. Kéri a pénzügyminisztert, hogy a reformot 
mielőbb valósítsa meg. Magyarország tőkeszegény 
ország, sőt értékpapírjai is külföldön vannak1 s e 
miatt stagnál a mezőgazdaság és az ipar. Módokról 
kell gondoskodnunk, hogy a rossz pénzügyi helyze. 
tét megjavítsuk. Ezt pedig csak kültöldi tőke segé
lyével lehet eszközölni. Másrészt gondoskodni kell 
arról, hogy a bentlevö tőke védelemben részesüljön. 
Törvény utján kell intézkednünk, hogy a mozgó tőke 
lehetőleg magyar értékben és állampapírokban le
gyen elhelyezve. Ez kiterjesztendő volna a takarék- 
pénztárak 250 millió koronát meghaladó tartaléktő
kéire. Porborreskália az állam pénzének a vidéki ta
karékpénztárakba loondő elhelyezését, mert ott biz
tonságban nincs. A pénzintézetek és botétintézetek 
ellenőrzésének szigorítását kívánja, igy milliókat men
tőnek meg a nép részére. (Helyeslés jobbielől.)

Kossuth Fereno nem tartja reálisnak a költség- 
vetést. Folyton rejtett fedezetekről kell gondoskod
nunk s valósággal dicsekszik a pénzügyminiszter, 
hogy mennyire szokott csalódni. (Derültség.) Csak
hogy a pénzügyi és gazdasági helyzet olyanná vált, 
hogy a nemzet nem képes o csalódásokat megfizetni. 
Mindenesetre nagyszerű dolog százmillió kororonát 
csalódni. Az ilyen költségvetés nem reális. (Helyeslés 
balról.) A múlt évi költségvetés tulkiadása megbillen
tette volna talán a pénzügyi egyensúlyt, de a minisz
ter segített a dolgon, úgy, hogy a papiroson egysze
rűen fölemelte a bevételeket. Kérdi, hogy helyes 
volt-e ezt utólag megtenni ? Ha helyes volt, miért 
nem tette meg azt a költségvetés összeállításakor? 
Meg van győződve, hogy a költségvetés e második 
kiadása sem fogja reálissá tenni a költségvetést. 
Nem vonja kétségbe a pénzügyminiszter jóhiszemű
ségét, de követeli, hogy az ily költségvetési játé
kot szüntessék be már egyszer. (Helyeslés balfe- 
lől.) Hová jut sz ország, ha a budgetot évről-évre 
emeljük, holott az ország vagyona évről-évre csök
ken. 1868-ban 185 millió volt, ma már 503 millióra 
rúg a költségvetés. A kormányok költenek és eme
lik az adókat, de az adózó-képességet nem emelik. 
Sőt azt az adónemet íoroirozzák legjobban, amely 
a szegény népet sújtja. 1868-ban 12 millió volt a 
fogyasztási adók összege, ma már 158 millió. Nyi
latkozzék a miniszter, hogy Ausztriában felemelték-e 
az osztrák szeszadót, mint nálunk, esetleg nreglar- 
totlák-e a viszonosságot? Évről-évre emelkedik a 
költségvetésünk; aggodalommal néz a jövőbe, meri 
úgy veszi eszre, hogy a kormány helytelen pénz
ügyi politikát folytat. A miniszter az októberi expo
zéikban helyesen fejtette ki az elveket, melyei: a 
megvalósulása esetén az adózó polgárok helyzetén 
könnyíteni lehet. Kéri a minisztert, hogy valósítsa 
inog terveit. A költségvetést nem fogadja el. (Zajos 
helyeslés a szélsőbalon.)

Sml&lovzzky Valér: Kossuthtal szemben na
gyon is reálisnak tartja a költségvetést. Ha csalód-

mintha mind odahullottak volna a lelkem köze- 
pébo s ott gyultak volna lángra, égetve, kínozva 
cs vadítva ongemot.

S ők juttatták az eszembe azt a gyáva ter
vet is, hogv legjobb lösz, ha felgyújtom az állo
más épületét. Hadd égjenek belel Ekkor már el
vette az isten az eszemet. Mórt ha nem vette 
volna, hát nem vártam volna be, mig a csóvától 
lángra kap a fedél és nem maradtam volna ott 
szótlanul gyönyörködve a tűz munkájában.

De nem sokáig gyönyörködhettem benne. 
Észrevette a tüzet az éjjeli őr. A tüzet eloltották, 
engem meg elfogtak. A tárgyaláson még a fő
nök ur mentegetett, hogy vén bolond vagyok, 
beszámithatlan, no Ítéljenek el. Persze hogy el
itéltek azért. Nem sokra, csak két esztendőre. 
Mikor hazakerültem, a főnök urat már áthelyez
ték. Panna velő szökött. Ma se tudom, hol van
nak. Most ugyan már akár itt is lehetnének. 
Nem haragszom rájuk I A vasút, ez az átko
zott, nyomorult vasút, ez az oka mindennek. 
Elvette a konyoremot, elvette a becsületemet! Ez 
volt az én átkom, ez volt a romlásom. Csatát 
kezdtem ellene, do lovort hamarosan. Azóta gyáva 
vagyok, nem merek ártani neki 1 Levert a nyo
morult, levert, mert ilyon az Isten is, hogy a& 
erősebb pártjára All. . .

Hanem azért az öreg m ég egy  csatát pró
bált. Á napokban olvastam a lapokból, hogy a 
nándori állomás közolébon ogy öreg paraszt em
bert agyongázolt a vonat Nőm volt ott a neve, 
do én sejtem, hogy Mátyás volt.

Még egy csatát próbált a szegény öreg: 
nekiment az ö ádáz ellenségének. Szinte idohal- 
lom rekedt, hörgő kiáltását:

— Elvetted mindenemet, vedd el az élete
met isi

S a vasszörnyeteg gyáván keresztülgázolt 
a roskadozó Oregon. Az élethalálharc be volt 
fejezve. ,
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. osífvon is kellemesen csalódtunk, mert defioi-
EL’goha som volt.
*üD Robiit Béla: Erősen működött az adóprés! 

SmíalovBKky Valér: Az adók emelkedése a nem-
, vahonosodása emelkedésének eredménye. Héz- 

íításunk eredménye a világpiacon is megelégedést 
Közgazdasági bajok vannak, de a kormány és

* jJhényl’Ozás a . lehetőséghez képest mindig kész
0]t azokon segíteni. De tisztán az őstermelés fej- 

Ljtásével nem lehet, helyzetünkön segíteni és éppen 
L rt az ipar fejlesztéséhez kell fordulnunk és pedig 
lelies erővel. Az ipar-statisztikánk azt mutatja, hogy 
téren már előre mentünk, de ez még mindig nem 

dée. mert 30 éves hibáinkat kell most jóvá tennünk.
/ kivándorlás megakadályozását radikális törvények 
-^hozatalával sürgeti. Azokkal az eszközökkel fog- 
laíkozik, melyekkel a magyar ipart fejleszteni lehetne, 
ízt tartja, hogy a társadalomnak kell az ügyet 
kezébo vennie és minden háztartási és egyéb cikket 
c5ak hazai gyárakból beszerezni. De másrészt az 
iparosok tömörülésére is van szükség, mert hitel- 
•épess-'get csak igy szerezhetnek maguknak. A 
Magyar pénzintézeteknek kötelességük volna tárao- 
i-'itni « túr- idalmi akciót, mely az ipar fellendülésére 
irányul. Azt hiszi, hogy a társadalom, a kormány 
és a pénzintézetek összmüködésóvel az iparfejlesz
tést a helyes alapra lehet fektetni. A költségvetést 
ílfogadja.

(Horánszky Nándor.)
Horánazky Nándor: Nőm kíván a pénzügyi 

őrlésekkel foglalkozni, csak néhány mozzanatra 
kara a miniszter és a Ház figyelmét felhívni. Ha az 
-szos felmerült követelések kielégittetnónek, akkor 

gha maradna meg az államháztartás egyensúlya. 
(Jgv vanbalfelől.) Minden követeléssel szemben 
ielvezkedő nk a legrigorózusabb álláspontra. Pénz- 

g:zdá’.Kod-isunknak kezdettől fogva az volt a
, hogv költöttünk deriire-borura, a nélkül, hogy 

zámoltunk volna nz ország anyagi helyzetével. A 
ásói: k baj z volt, hogy nem követtük a helyes 

orrendí !. (Ügy van ! balfelől.) Nem jártunk el eléggé 
•az< ísagosnn. Ennek megvilágítására néhány reflexiót 
:sz Közállapotainkra. Államgépezetünk önsúlyát, mely
ről i" izg ittatik, sem igazgatási, sem gazdasági, sem 
nziigyi tel.intelben meg nem bírhatja. Az adóforrá- 
i erősen ki vannak merítve. A fogyasztási adó te- 
i visszaesést tapasztalunk. 1897-ben 84*4 millió,
18-ban 82*3 és 1899-ben 81’3 millió korona

olt a bevétel, tehát 3 év alatt a csökkenés 3 
nllió kormára rúg. Azért e téren uj intézkedésekre 
au szüks hogv az államháztartás egyensúlyát 
junta:4 hassuk. (Ug.v van! balfelől.) A sorrendben 
em ártunk el helyesen. Hiszen az adminisztráció 
iá még nincs rendezve. Itt van a nagyfokú kiván- 
orlás, i,t vannak a hiteligényeknek nagyobbmórrü 
felépítései azon szempontból, begy a gazdasági élet 
Jtápolása és fejlődése lehetővé tétessék. Itt van még 

állami tisztviselők fizetésének javítása, Egészség- 
zvünk nagyon hiányos. A nagyszámú gyermek- 
nandóságon, a bábahiányon, az orvoshiányon segi- 
ni Kell. Ha azt hallja, hogy az oktatásügyet, a rend- 

e az e r  sz országra kiterjedőleg, az egészség
ivé: államosítani Kell. a telepítést és az ipart nagyobb 
értekben ke 1 anyagilag segíteni az állam részéről, 
ogy a i.iuijk isi istápolni kell, akKor látja csak, hogy 
örvényhoz ■? eddig nem járt el azzal a gondosság- 

il, nme y Ível eljárnia kellett volna ; nem voltak 
kintette! azokra a dolgokra, nmoiyekre pedig tokin- 
fel kell t volna lenni, ha az allam igaz érdekeit
n ik szetn előtt, (ügy van! balfelől.)

Kénytelen azonban konstatálni, hogy államház-
rtásunk egyensúlya ma egyáltalán nincs veszélyez
te ;  azért nem is ért egyet Kossuth Ferenccel, aki 
k I a jvet t irreálisnak tartja. A zárszámadások 

s ut só évekről mutatják, hogy a gazdálkodás he- 
f*8 veit, meri özük szerint nz államháztartás ogyen-

• vp cryy c ak zt mutatja, hogy a kormány 
.’yélmeso . rigorózusabb .e t. (Úgy van! balfelöh) 
unak igények, melyek teljesítése elől az állam som 

u-íu:. milag. sem erkölcsileg el nem zárfcózhstik. S 
: az áilami t - terv'nyha.ósági tisztviselők tizatéa-
vitása.

Madarász Józsoí: A tanítóié !
Horánszky X.ndor: A tanítóké is, amennyiben

lami alkat nazpttak. Az összes állami és törveny- 
itósági alkalmazottakról szól. Abban a pillanatban, 

elviien a delejáciők és a delegációk folytán a 
rv«nvhozis a katonatisztek fizetését fölemelte, er-
•icsileg. anyagilag és társadalmiing elkövetkezett a 

myhozngnak nz a kötelessége, hogy az allami és 
rv-nyti tú«a’i tisztviselők fizetésének emeléséről is
ndo.'kod ék. (Általános élénk helyeslés.)

Nem akarja az állam alkalmazottainak egyik
J'észet a másik ellen som kijátszani, sem az egyik 
helyzetnek a javulását a másik számlájára Írni, vagy 
megfordítva. De azt tartja, hogy ez igényeket vagy 
minden szolgálati kategóriában egyszerre kell kielé- 
-lieni, vagy, hu egyszerre nem lehet, a helyes egy-

'•satán szerint első sorban a civil status tisztviselői- 
n<jk a fizetés-emeléséről kellett volna gondoskodni, 
lilénk helyeslés a jobb- és baloldalon.) Ezt az elja- 
ra£t követte Ausztria, igen helyesen, és nem más 
Bzonipontból, mint abból a szempontból, hogy a civil 
status fizetésének a feljavításához nemcsak a szolgá
latnak, hanem a társadalomnak is roppant érdekei 
niződnek. (Úgy van 1 Ügy van 1 a jobboldalon.)
... A bürokratikus lerendezés Magyarországon, 
h '’alotn, nngy mértékben ki van lejlődve; azt lehetne 
mondani, hogy immár tultengésben van. Rengeteg a 
^ama az állami alkalmazottaknak, ugv hogy joggal 
honstatuloatja, hogy ez a kérdés ma már nemcsak

ullami alkalmazottak munkájának a megíizotóso 
korul forog, hanem egyenesen szociális kérdés. (Úgy 
vnnj pgy van! jobblelől.) Az allami alkalmazottak 
Anyagi helyzote ma roppant problematikus és ua- 
^ 0 0  Az állami alkalmazottak a tárgjuiahua.

családalapitó részét képezik, amelyre az államnak 1 
különösen tekintettel kell lennie, nemosak azért, bogv 
az a család anyagilag ne szenvedjen, aminek már 
maga a hnmánizmus követeli, hogy elejét vegyük, 
hanem azért is, mert a osaládalapitásban foglaltatik 
a gyermeknevelés kérdése; az impopuláoiónak sza
porítása, nz egészséges középosztálynak emelése; 
mert az a család, mely abból a szegényebb korból 
kikerül, odahaza látja a nyomorúságot, s ez megta
nítja őt arra. hogy igyekezzék helyzetét javítani és 
az államnak hasznos munkásává lenni, odahaza látja 
a kötolességtudást, szóval mindazokat a nagv erénye
ket, a melyekkel egy egészséges középosztály — de 
nemcsak a közép, hanem minden osztály succres- 
centiáját nevelni s annak jövőjét kell megállapítani. 
(Helyeslés jobbfelől.) Azonfelül az állami tisztviselő 
helyzote még egyéb tekintetben is nagyon nehéz. 
Az állami tisztviselő nincs abban a helyzetben, ha 
nősül, mint a katonai tisztikar, ahol kauciót kell 
letenni, tehát a családnak úgy jelen, mint jövendő 
exisztonciáját biztosítani kell. Az állami tisztviselő 
nem áll szemben azon nagy kedvezményekkel, ame
lyek társadalmi téren is a katonatisztek rendel
kezésére állanak (Úgy van! ügy van!) gyermekeik 
ellátása s azok elhelyezése tekintetében. (Úgy van! 
Ugv van 1) Az állami tisztviselő nem élvezi azon 
különös perszonális előnyöket, amelyeket megérde
mel méltán a katonai tisztikar is. Azután nyilván
való, hogy az államtisztviselők rengeteg száma tel
jesen el van adósodva. Hogy várjunk ezeknél akár 
mennyiségileg, akár minőségileg kielégítő munkát? 
Mindezek a szempontok arra utalják az államot és arra 
utalják a kormányt is, hogy elkerülhetetlenül hozzá kell 
nyúlni, hozzá kell fogni ennek a kérdésnek meg
oldásához és nz állam tisztviselőit abba a helyzetbe 
kell hoznia, hogy legalább azt a minimumot mog- 
kapják. amelynek segítségével azután helyzetükön 
javíthatnak, azt könnyebbé tehetik és úgy saját, mint 
családjuk fenntartásának gondját inkább eltilthassák. 
(Általános, élénk helyeslés.) Indítványt tenni ebben 
a kérdésben nem szándékozik, hiszen a pénzügyi bi
zottság jelentése is rámutat erre a kérdésre ; e kérdés 
kielégítését sürgősnek tartja és ismeri, és azonfelül 
azt tartja, hogy a kormány is ezt a kérdést bizonyára 
megfontolás alá fogja venni és szivén hordani köte
lességének ismervén, hozzá fog nyúlni és hozzá fog 
fogni ennek a kérdésnek megoldásához, amely elodáz
hatatlan. (Ugv van! Úgy van! a bal- és szélsőbalol- 
dalon.) Revízió alá kell vonni az állami gépezetet, 
vájjon nem lehetne-e azt egyszerűsíteni ? (Helyeslés 
balfelől.) Revízió alá kell venni az állami adminisz
tráció összes teendőit a célból, hogy nem leuet-o 
azoKon egyszerii'iteni ? (Helyeslés balle'.ől.) És az 
egyszerűsítés segítségével és a zárszámadási fölösle
gek egy iészének segítségével, ezen a bajon miha
marább segíteni lehet. A tételt elfogadja. (Ált dános 
élénk helyeslés.)

Elnök a vitát berekeszti.

(A pénzügyminiszter beszéde.)
L u k á c s  László pénzügyminiszter: Első soibrn 

foglalkozik a magyar államhitel íüggetlenitésének 
kérdésével. Egyik legfontosabb közgazdasági és pénz
ügyi feladatunk, hogy állami hitelünket, amennyire 
csak lehetséges, minden idegen befolyástól függetle
nítsük. Hogv e tekintetben a jelenségek mit mutatnak, 
azt leginkább abból a kimutatásból lehet megítélni, 
amely az Állami értékek elhelyezését tünteti ki, amely 
arra vonatkozólag állittatik össze évről-évre, hogv 
az állami értékekből mennyi van belföldön és meny
nyi külföldön és minő államokban van elnelyezve. 
lía ezt a kimutatást megtekintjük, akkor arra az ör
vendetes eredményre jutunk, hogy dacára azok
nak a nehéz közgazdasági és pénzügyi viszonyok
nak, amelyekkel az utóbbi években szakadatlanul 
küzdeni kellett, e tekintetben örvendetes haladást ta
pasz aiunk. Magvar állami értékpapírjainkból az 
18b9-ik évben, tehát körüli éiül tíz evvel azelőtt ösz- 
szesen nem több, mint 18’l°/o volt Magyarországon 
e helyezve, addig az 1891-ik évi kimutatás szerint, 
tehát tiz év múlva felemelkedett ez a tétel 37’2®/o-ra, 
tehát mindenesetre tekintve a nehéz viszonyokat és 
körülményekét, igen szép és Örvendetes elenség. 
(Úgy vanl ügy van! a jobboldalon.) Erre szolgál 
többek között az az intézkedés is, amelyet az igaz- 
ságügvmimszter felemli’e tt: a biztositó társulatok 
reformjára vonatkozó törvény avaslat azon intézke
dése, inelv a dijtartalékoknaK magyar értékekben 
való elhelyezésére irányul és a kormánynak az a 
törekvése is, hogy a hazni pénzintézetek tartalékjai
kat lehetőleg magyar értékpapírokban helyezzék el. 
E tekintetben a takarékpénztárakra nézve tör
vényhozási kezdeményezés nem tétetett, mert ez 
a kérdés olyan kényes, olyan fontos és a vi
déki nehéz *és nem egészen kielégítő hitelviszo
nyokkal oly szoros kapcsolatban áll, hogy ennek 
a kérdésnek durva kézzel való megérintése vagy el- 
hamarkodása a legnagyobb bajokat idézheti elő. 
Egyébiránt, a mi hiteléletünk íüggetlenitésének leg
hatalmasabb és egyedül biztos eszköze a valuta ren
dezése es hogy e tekintetben a kormány nem mu
lasztotta el a kötelességét teljesíteni, ezt bizonyítja 
az a 8—9 törvényjavaslat, amelyeket a múlt nyáron 
tárgyalt le a törvényhozás és amelyeket ez év elején 
életbe léptettünk és amelyeknek végrehajtása most 
van folyamatban. Ami azt a vádat illeti, hogy a 
költségvetés nem reális, a mi költségvetési rendsze
rünk és praeliminarónknak legerősebb és legkedve
zőbb oldala éppen az, hogy inig a kiadásokat lehe
tőleg a legmagasabban prelimináljuk, ugv hogy a 
tuiKiadásokat lohotőleg elkerüljük, addig a bavótele- 
kot oly óvatosan irányozzuk elő, hogy e tekintetben 
csalód, snak ne legyünk kitevő. (Helyeslés jobblelől.)

Kossuth elismeri azt, hogy van bizonyos fon
tossága annak, hogy ilyen többletek az állampénz
tárba befolyjanak, hogy arra szükség van, mert hi- 
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törvények, amelvek a költségvetésen kívül bizonyos 
kiadásokat tesznek szükségesekké és ezeknek a ki
adásoknak a fedezésére nagyon jó hasznát veszszük 
a többleteknek. Ámde azt mondja, hogy nem lehetne-e 
elhalasztani o törvénvek életbeléptetését egynéhány 
hónapra, míg a költségvetés megaikottatik, ugv hogy 
mindazokat a kiadásokat a költségveiésbe be lehes
sen illeszteni. Ha csak tőle függni o kérdésnek meg
oldása, a legszívesebben járulna ahhoz, hogy semmi
féle kiadásokkal járó törvény ne alkottassák, ame
lyeknek fedezetéről gondoskodva nincs. De vannak 
olyan nagyon fontos és sürgős dolgok, amelyeknek 
elodázásába maga a törvényhozás nem egyeznék 
bele és amelyeknek mielőbbi életbeléptetése az állami 
érdek szempontjából nagyon szükséges.

Kossuth a költségvetés irrealitásara vonatkozó 
szavainak indokolására és igazolására hivatkozik egy 
további körülményre, amely abból áll, hogy már 
azért sem lehetett reális a költségvetés, mert hiszen 
utólag kénytelen volt a miniszter pótelőterjesztést 
tenni, moly pótelőterjesztéssel néhány bevételi tételt 
jelentékenyen omolt. Ez nem volt valami raeglepe- 
tósszerü dolog sem reá nézve, sem a törvényhozásra 
nézve, előre jelezte, hogy ez az eshetőség be fog 
következni.

Kossuth nagy aggodalommal nézi az állami 
költségek emelkedését és kiindulva abból, hogv 
190ö-ra 54 millió koronával nagyobb a szükséglet, 
mint a megelőző évben, kérdi, hogy hová fogunk jutni, 
ha ez utón haladunk. Mindenekelőtt számszerűleg kell 
roktiíikálnia e tételt, a mennyiben i°az ugyan, hogy 
nz 1900-ik évi költségvetés 54 millió korona emelke
dést mutat számszerűleg, de ebből valóságos emel
kedésnek csak 34 millió tekinthető, mert 20 millió 
egy oly átfutó, egyszer s mindenkori kiadás, amely 
a következő években nem ismétlődik, t. i. a valuta- 
rendezéssel kapcsolatos öt-koronások kiveretósének 
összego; és ezenkívül más átfutó számviteli tétel,úgy, 
hogy összesen 20 millió ebből az emelkedésből le
ütendő. mint egyszer s mindenkorra, átfutó termé
szetű kiadas. Elismeri azonban, hogy 54 millió ko- 
ronánvi emelkedés egyik évről a másikra egy igen 
tetemes, igen tekintélyes összeg. Mindent el kell 
követni, hogy az állam kiadásaiban ily óriási, ily 
raértéknélkiiü emelkedés be ne következnesaók. Be
széde további során Kossuth azt kérdezi, hogy az 
átutalási eljárásnak, melyet a törvényhozás megsza
vazott, mi volt az eredménye. Mivel az átutalási el
járás a cukorra, sörre és petróleumra nézve csak a 
jelen év anuár 1-ón lépett életbe, erre nézve még 
oly a latokkal, amelyek pozitív bázist képeznének, 
nem rendelkezik. A mi a szeszátutalási eredményt 
illeti, erre nézve mar hosszabb idejű adatok allvan 
rendelkezésére, konstatálhatja, hogy az nekünk ká
runkra nem vált s ha nem is valami jelentékeny, 
mégis némi többletet eredményezett eddig Magyar- 
országnak.

Azt kérdi továbbá, felemelték-e a szeszadót 
i Ausztriában ? Szeszadó-felemelés Ausztriában nem 

történt, valamint nálunk sem. Ugyanaz a különbözet, 
mely azelőtt volt, t. i. lő irt, van az ausztriai és a 
magyar szeszadó összege közt. Horánszky Nándor 
beszédére áttérve, teljesen egyetért azon ovilatkozatá- 
val, hogy a legnagyobb fontossággal bírván az állam- 
háztartás egyensúlyának fenntartása,okvetlenül szüksé
ges, hogy az allami ki idusok megállapitásaoan a helyes
egymásutánt megtartsuk.

A takarékosságnak hangsúlyozását és követelé
sét a legnagyobb köszönettel veszi. Takarékoskod
nunk kell minden irányban és úgy kell berendeznünk 
államháztartásunkat, hogy ne csak a deficittől, hanem 
még az ingadozástól is megvédjük államháztartásunk 
egyensúlyát. Azonban ha ezt a célt, mint minden 
körülmények közt megóvandó szempontot szem előtt 
tartjuk, ezzel a có'lal még az a feladat is, melyet 
Horánszky mint első sorban megvalósitandót hang
súlyozott. tudniillik a tisztviselők fizetésének javítása, 
bizonyos mértékig ellentétben all. Foglalkozott enueic 
a kérdésnek a financiális részével, miután abban a 
meggyőződésűén vau, hogy a történtek után a tiszt
viselők helyzetének javítása elől a kormány el 
nem zárkózhatik és e kérdés előbb-utóbb ok
vetlenül megoldandó. Tanulmányainak oredménye 
arra vezetett, hogy itt egy rendkívüli nagy és 
nehéz kérdés megoldásával állunk szemben. Ha 
nem akarunk egyebet, mint azt, ami mindenesetre 
elégséges, hogy tisztviselőinket abba a helyzetbe 
hozzuk, amelyben az ausztrini polgári tisztviselők 
vannak, »*»* is számítva a lakbérek kérdését, meghagyva 
a lakbéreket úgy, ahogy azok ma szervezve vannak ; 
de ha alkalmazni akarjuk az ausztriai fizetéseket a 
tisztviselőknél, altiszteknél és szolgáknál és meg akar
juk tartani azokat a különböző fokozatokat, akkor ez 
évenkint 35 millió korona többkiadást involvál. Oly óriási 
összegez, amelyet nem vagyunk képesek egyszerre 
előteremteni, mert teljes lehetotlenség, hogv e cél 
kedvéért az összes többi feladat elől elzárkózzunk. 
(Igaz 1 Úgy van! a jobboldalon.)

Ha nem akarunk ilyen messze menni, hanem 
megállapodunk ott, hogy az ausztriai rendszer legalsóbb 
fizetéseit akarjuk biztosítani a mi tisztviselőinknek, 
tehát nem a magasabb fizetési fokozatokat, hanem, 
elfogadva az osztályozást, minden osztályban csak a 
legalsóbb fizetési fokozatot alkalmazzuk es ha alkal
mazni akarjuk ezt a szolgáknál és altiszteknél is, akkor 
valamivel kevesebb, 30 millió korona lenne az évi újabb 
megterheltetés, de itt nincsen tekintetbe veve a pénz
ügyőrök, a rendőrök, a csendörök és meg egy pár 
kategória.

Tökéleiosen egyetért Horánszky val abban, hogy 
ez a kérdés, ha nem egyszerre, de fokozatosan is, 
csakis azon az utón oldható meg, amelyet 6 megjelölt, 
hogy t. i. minden erővel törekedni kell a rendszer egy
szerűsítésére. (Tetszés és helyeslés jobbról és a közé
pen.) Minden erővel törekednünk kell költsógvetósink- 
nek roviziójara, minden felesleges és elodázható ki
a d á s  j jr f ilú u iiiá la s á c a  ú s  Abhftn- A
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helyzetben, hogy bizonyos összegekhez inasunk, ame
lyeket azután e fontos és megoldandó cél megvalósí
tására fordifhatunk és csak íiksor leszünk abban a 
helyzetben, hogy az állami bevételek természetes 
emelkedése az állami élet egyéb fokozódó szükség
leteinek kielégítésére legyen fordítható. Mert senki 
senki som kívánja, maguk a tisztviselők sem, hogy 
az 6 fizetésük érdekében akár adókat hozzunk be. 
akar a rémeket emeljük fel. Ez oly gyűlöletessé tenné 
ezt az akciót, hogy az a tisztviselőknek ártana leg
többet.

Smialovszky főkéDDen ipari kérdésokot tett 
szóvá, azokra megfelelt a kereskedelmi miniszter. 
Azonban reflektál az ő beszéde közben elhangzott 
közbekiáltásr'’. M kor ugyanis Smialovszky azt mon
dotta, hogy az adók kétségtelenül be fognak folyni, 
valaki közbeszólott: igenis, mert működik az adó
prés. Hogy ez az adóprés még sem lehet valami 
olyan rettenetes dolog, mint amilyennek előállítják, 
arra nézve talán elég bizonyítékot szolgáltat az, hogy 
olyan nagy versengés mint amilyen az uj adóhiva
talok felallitása tekintetében mutatkozik, az a körül
mény, ahogy majdnem minden községben kivannak 
adóhivatalt, ellene szól az adóprés teóriá énak. (Elénk 
tetszés és derültség a jobb- és baloldalon.)

Smialovszkv egy m á s , sokkal fontosabb kér
dést is megérintett és ez a mezőgazdasági szeszgyá
rak kérdése, (Halliuk ! Halljuk .') amely kérdés, habár 
ez idő szerint nincs a törvényhozás asztalán, mégis 
a közvéleményben is, a sajtóban is egy óriási hábo
rúságot idézett fel, amelyet szeszkontinger.s-háboru- 
nak lehetne elnevezni. Tökéletesen igaza van midőn 
azt mondja, hogy a mezőgazdasági szeszgyáraknak 
ott van jogosultságuk, ahol a talajnak rossz minő
sége a szeszgyár ást a mezőgazdaság exisztenciája 
szempontjából elkerülhetetlen szükségessé teszi és 
ezek azok a v dekek, ahol a tőidnek soványsága 
miatt leginkább burgonyatermelésre van a gazda 
utalva, tehát az országnak leginkább a tel vidéken, és 
szóval a szegényebb talajú viJókeken. De m«r aí’ban 
Dincsen igaza, hogy valaha a törvényhozásnak az 
lett volna a kifejezett szándéka, hogy az egész szósz- 
gyártást a mezőgazdaságnak juttassa. í  ven in‘euc.ó 
seri törvénvbeu eem törvényjavaslat megdkolásában, 
sem kormánynyilatkozatban, eem sehol a világon 
nem található, ilyen nincs. (Igaz 1 ügy van 1 a jobb
oldalon.)

A kormány közgazdasági politikája a köz- 
gazdasági erők egyensúlyának politikája. Kéri a Házat, 
szavazza meg a költségvetést. (Élénk helyeslés és 
éljenzes oböfeíől)

Elnök: Megszavaztatja a Házat.
A részieteket vita nélkül eüogadja a többség. 

(Zajos éljenzes.)

(Zárószámadás. Appropriáció.)
Széli Kálmán miniszterelnök beterjeszti az ál

lami sznmszók jelentését az 1899. évi tulkiadásokróh
Lakács László pénzügyminiszter: Előterjeszti 

& fölhatalmazási törvényjavaslatot.
E ln ö k  • Kiadja a pénzügyi bizottságnak az elő

terjesztéseket. Jelenti, hogy a legközelebbi ülés cső- 
törtbkön lesz.

Az ülés Va'2 órakor végződik.

BELFÖLD.
Az interparlamentáris konferencia.

Budapest, március 27.
Az interparlamentáris konferencia magyar cso

portja ma délután a képviselőhöz egyik bizottsági 
termében népes illést tartott gróf Apponyi Albert ol- 
nöklésével. Az ülésen részt vettek: Széli Kálmán 
miniszterelnök, Perczel Dezső a képviselőház elnöke, 
gróf Andrassy Tivadar. Babics József, Bánó József, 
Berzeviczy Albert, Blaskovich Sándor, BcdÖ Albert, 
Bíró Lajos, Bogdanovich Lucián, gróf Csaky Albin. 
Csarada János, DessewfTv Arisztid. Dóküs Ernő, 
Fassie Tódor, Fest Lajos. Gbyczy Béla, Hegedűs 
Károly, Horánszkv Nándor. Hortoványi József, Ja- 
gios József, Justn Gyula, gróf Károlyi Sándor, Klo- 
busiczky János, Kossuth Ferenc, Krnjcsik Fe
renc, László Mihály, Ludvigh Gyula, Lévav Lajos, 
Makialvay Géza, Münnioh Aurél, Neiuényi Ambrus, 
Pulszky Ágost, Pázmándy Dénes, Kosenberg Gyula, 
Sághy Gyula, Szentkirályi Árpád, Szerb György, 
Szilágyi Dezső, Szinnyey-Merse Pál, gr. Teleki 
Sándor, Wekerl* Sándor, gr. Zselénszky Róbert.

Gróf Apponyi Albert elnök szívélyesen üdvö
zölvén nz egybegyűlteket, felkérte Dessewffy Arisztid 
titkárt a mnlt ülés jegyzőkönyvének felolvasására. 
A jegyzÓKÖnyv hitelesítése után elnök bejelenti, hogy 
távolmaradasukat kimentették Sohlauch Lőrinc bíbo
ros-püspök, Darányi Ignác földmivelési miniszter, 
Emmer Kornél, Hieronyrai Károly és Láng Lajos.

Az elnök bejelentette az újonnan belépett tagok 
neveit, azután annak az albizottságnak a jelen
tését ismertette, amelyet a magyar csoport a 
christianiai határozatok végrehajtása tárgyában ki
kiküldött. Dr. Werner Rezső kolozsvári egyetemi 
tanár kimentő tanulmányát gróf Anponyi rÖvidon is
mertette az egybegyűltekkel. A kérdésre tüzetesen 
kiterjeszkedő s a hágai egyezményt részletesen biíáló 
Unolminy elismeri a hágai egyezmény nagy jelentő

ségét a béke fenntartása szempontjából. Annak az 
egyezménynek, amely az állandó nemzetközi törvény
széket állítja fel és az az előtt való eljárást szabá
lyozza, hiányát látja abban, hogy semmi gondosko
dás sincs arról, hogy a nemzetközi törvényszék által 
hozott Ítélet végre is hajtassák.

Erre nézve az elnök megjegyzi, hogy ennek 
nz aggálynak a tények ellentmondanak. 1815. óta 
115 esetben történt nemzetközi összeütközések eldön
tése v. lasztott bíróság utján.

Dr. Csarada János egyetemi tanár adta elő 
szóbeli véleményét, amelyben különösen a választott 
bíróságok kötelező behozatalának nehézségeit fej
tegette.

Az albizottság nevében. dr. Berzeviczy Albert a 
következő határozati javaslatot tereszti elő:

Az interparlamentáris konferencia felhívin az 
e?yes parlamenti csoportokat, hogy lehetőleg 
évenkint a külügyi költségvetés tárgyalását meg
előzőleg tanácskozásra gyűljenek össze, s kor
mányaikat a hágai békekonferencia megállapo
dásainak, különösen az állandó nemzetközi vá
lasztott bíróságra vonatkozó mogállapodásoknak 
végrehajtására buzdítsák, és e tekintetben ellen
őrizzék : úgy szintén odnhassanak, hogy minél 
több, államok által kötött nemzetközi szerző
désbe vetessék fel az állandó választott bíróság 
igénybe vételére vonatkozó* utasitas, és hogy 
nemzetközt összeütközések -©éh tó ben a hagaj 
határozenányok 27. §-ának alkalmazása el no 
mulaszíassék.“

A határozati javaslatot egyhangúlag elfogadták. 
Gróf jpponr/i Albert ezután előterjesztette az

albizottság jelentését, hogy miként volna emberi le
hetőség szerb-.t biztosítható az, hogy a hatalmassá
gok a Hágában megállapított békegépezetet tényleg 
igénybe vegyék. Nem tart a e részben gyakorlatinak 
az orosz részről felmerült azt az indítványt, amo.y 
szerint a választott bíróság igénybevétele a kompe
tenciájába utalt jogi érdekű kérdésekre kötelezővé 
volna teendő, mert ez könnyen megingathatná az in
tézmény komolyságába vetett hitet. Szóló a hajtóerőt 
egészen másban keresi: abban, hogv a közhatalom né
pies elemei szervezhessenek a békeérdekében.Szervezni

.kellene még a közvélemény rendszeres befolyására 
legalkalmasabb tényezőt: a sajtót. Beszámol arról az 
eredményről, amelyet a magyarországi sajtó terén 
m ris elért és amely lohetővó teszi, hogy a jövő 
interparlamentáris konferencia, illetőleg ennek mar 
.előkészítő tanácskozása elé a magyar csoport nem
csak a nemzetközi sajtószövetség létesítésére irányuló 
inditványnyal léphessen, hanem egyúttal. mint fait 
accomplit bejelenthesse a magyar sa*'tó'cdonort meg
alakulását. Bemutatja az általa kidolgozott alapsza- 
báíytcrvezetet s bejelent, hogy a sajtószövetség esz
méjét az interparlamentáris szövetség több külföldi 
vezórférfiával közölte; eddig Berlinből és Becsből az 
ottani csoportok elnökeitől olv választ nyert, amely
ből az eszme lelkes fe karolása konstatálható. Rövi
den összefoglalva az Otthonban tegnap tartott előa
dásának eszmemenetét, a következő indítványt ter
jeszti elő:

Az interparlamentáris szövetség felszólitja 
az összes csoportjait, hogy saját államaikban a 
sajtónak » mienkkel azonos célú csoportokká

. alakulását, mozdi sa. elő, kezdeményezze a lehető 
legn'.gvob’b energiával í továbpá nz interparla
mentáris szövetségnek állandó központi irodája, 
— amely tudvalevőleg Bernben van — felkére
tik arra, hogy mindaddig, arnig az országos sajtó
csoportok olyan számban megalakult, hogy a 
nemzetközi szervezeteket éle be lehessen léptetni, 
szolgáljon uéi îk ideiglenes központul; n ke.ét
kező országos sajtócsoportok jelentsék be meg
alakulásukat az interparlamentáris szövetség min
den központi irodájának és majd, ha azokból 
4—5 megalakult, az iuternacionáli9 szövetség 
közpouti irodája hívja fel a megalakult csopor
tokat arra. hogv 2 — 2 választmányi tagot küld
jenek ki és ezexkoi egyetértőig készítse elő a 
nemzetközi sajtószövetségnek első alakuló köz
gyűlését. (Élénk helyesles.)

Az indítvány egyhangúlag elfogadtatván egy
úttal dr. Berzeviczy Albert elnökló alelnöknek in
dítványára gróf Apponyi Albertnak az előkészítés 
körül kifejtett buzgalmáért köszönetét szavaztak.

Gróf Apponyi Albert végül köszönetét i.ondott 
a magyar csoport tagjainak, hogy a mai ülésre oly 
szép számmal jelentek meg s felhívást intézett a 
jelenlevőkhöz, hogy tartsák hazafias kötelességüknek 
majdan a párisi interparlamentáris konferencián 
minél nagyobb számban megjelenni.

A* appropriáció. Lukács László pénzügyminisz
ter a Ház mai ülésén terjesztette be a költségvetési 
törvényjavaslatot, melyet a Ház a pénzügyi bizottság
hoz utasított. A bizottság már holnap tárgyalja a ja
vaslatot s csütörtökön mar bemutatják a bizottság 
jelentését a Ház plénumának. A javaslat képviselő- 
házi tárgyalását valószínűleg jövő hétfőre, vagy 
keddre tűzik ki s előrelátható, hogy egy ülésben be 
is fejezik.

IZ i

A kvóta. A Freis Press* a következőket 
írja ma: Mint nekünk Budapestről jelentik, az oda 
való parlamenti körök nagy súlyt vetnek arra, hoo 
a magyar parlament módjára az osztrák parlament jj 
újra válaszsza meg a kvóta-bizottságot. Az osztrák 
kormány eleget fog tenni ennek a kívánságnak, ame- 
lyet Széli ur tegnap nyilván közölt dr. Körber minisz
terelnökkel. Az 1877. március 28-iki törvény, amely 
a kvóta-bizottság választásáról rendelkezik, nem 
szabja meg a reichsratbból kiküldött bizottság miikü- 
dé8ének az idejét. Dumba halála miatt különben is 
elkorülhetetlen az uj választás s az osztrák kormány 
a reichsrnth összeillése után mindkét Házat föl fô ja 
szólítani a kvóta-bizottság megválasztására. A kvóta
bizottságok tanácskozása, amelyet áprilisra terveztek 
o miatt későbbre elmarad.

K Ü L F Ö L D .

A háború.
B u d a p e s t ,  március 27.

French tábornok lovasai nőm tudták utolérni 
Olivier tábornoknak Ladybrand felé vonuló sere
gét, amelynek menetét pedig az ökrösszekerekből 
álló hosszú train lassúsága ugyancsak korlátozza. 
Angol táviratok jelentik, hogy French dolgavé- 
gozetlen tért vissza tegnapelőtt Bloemfonteinbe, 
a nélkül, hogy csak össze is ütközött volna azzal 
a haderővel, amelynek az elfogására kiküldték. 
Ennek csak az a magyarázata lehet, hogy nz 
angoloknak nincs lovasságuk, azaz lovuk, a ta
karmány- és vízhiány, valamint a gyilkos klíma 
elpusztította az angolok lovait. Ez pedig nem
csak a lovasságot, hanem a tüzérséget is megbé
nítja, s ez is egyik oka lehet annak a teljes szü
netnek, amely az angol hadvezetés műveleteiben 
beállott.

Mai tudósításaink a kövotkezők:
London, március 27.

Bloemfonteinből jelentik, hogy French tábor
nok vasárnap összes lovasságával visszaérke
zett Bloemfonteinbe, a nélkül, hogy csak egyet
len csatát is vívott volna. Tegnap egy erős angol 
lovas csapat indult el Kimberleyből, . hogy a 
boeroktói elvegye Grikvatownt s onnan aztán 
Maleking ellen vonuljon.

F o k v á r o s ,  m á ro iu s  27.

Mdner kormányzó ma Abvalnorthból tovább 
utazott Betbuliébo.

L o n d o n , máreins 27.
A Reuter-ügynökség jelenti Barkly westböl: 

Egy négyszáz főnyi boer kommandó újra meg
szállta Papkuelt s kényszeritetto a horbert-kerü- 
leti lázadókat, hogy ismét Transvaalhoz csatla
kozzanak. A nevezett kerületben nagy fosztoga
tások fordultak elő. '

London, mároiua 27,
A Daily-Mailnek. jelentik Ladysmithból 25-iki 

kelettel: Ma az a jelentés érkezett ide, hogy a boerok 
a Vanrcenen-szorosban erősen elsánoonak magukat s 
nehéz ágyukkal elzárkóznak a szorosban. Ugyanen
nek a lapnak elentik Fokvárosból tegnapi kelettel, 
hegy Kimberlovból egy expedíció indult el. amelynek 
főcélja a boeroktói megszállt Grikvatowu város.

F r ü s.z .l, március 27.
A boer köztársaságok egy küldöttsége, mely 

Oranjo szabadállam volksrandjának elnökéből, 
dr. IPessefeböl, Fireher államtanáososból és Trans- 
vaal állnmtanácsosából, Hbimurnnsból All, április 
1-jén Nápolyba érkezik s onnan egyenesen Ber
linbe megy, aztán Antwerpenen át New Yorkba. 
E küldöttség utazásához azt a hirt fűzik, hogy 
a JrüUSHtéq X  émetorszdqnak és Ésiak-Amerikának 
felajánlja a két boer köztársaság feletti protektorátust, 
ha o két állam az angol fennhatóság alól a két 
köztársaságot ki akarja vonni.

London, máreins 27.
A boerok által Pbilippopolisbsn Címem tábor

nok által beszállított fegyverek legnaip'obbrésii rigi 
össeetördelt darabokból állanak. Azt hiszik, hogy a 
Mauser-legy verokot elásták.

London, március 27.
Lord Roberts a következő táviratot küldte ma 

Londonba:
Xicholsontíl Bulevojából táviratot kaptam, 

amelyben azt jelenti, hogy BademPoweletől érke
zett birek szerint folyó hó 13-án llafekingben 
minden remiben volt. Az elleuség kordon/ána 
ereje mindinkább gyengül.

Mafekingböl érkoző magántáviratok szerint 
Lord Roberts e távirata e< • kissé, még pedig nem 
kedvező értelemben módosulást szenved.

JküBire
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A z egyik  m agántávirat így  sz ó l: 

t Tegnap a boerok erősen bombázták a váróét.
Easaíesépíei meglehetős nagy volt. Ax angol patrouil. 
leok a boerokat ma erősen támadták. Szombaton 
elkergettük a boerokat délnyugatról, egynéhány 
boer katonát meg is sebesitettünk. Vasárnap el
foglaltuk a boerok által elhagyott Jack-HiU 
dombot. Nyugatról is megtámadtuk a boerokat 
és egy emelkedést elfoglaltunk és erről a boerok 
második körsáncára lövöldöztünk. Öt bőért le
lőttünk.

Más őrjáratok elvettek a boeroktól 26 darab 
marhát. Ezen csatározás alkalmával elesett két 
angol, megsebesült három. A boerok közül hét 
elesett. Csak hétfőn értesültünk Ladysmith fel
szabadulásáról és Cronje kapitulációiéról. Erőt 
öntött belénk az a hir is, hogy P/umer tábornok 
előrenyomul. Reményünkben azonban csalatkoz
tunk, mert minket, úgy látszik, nem tudnak fel
szabadítani. A legénység ki van merülve, a benn
szülöttek éhenhalnak, mert nem akarnak lóhust 
enni. A város körül vont boer gyűrű még min
dig nagyon erős.

London, március 27.
A Reuter-ügynökség jelenti Loureiuo-ilarguee- 

ból e bő 26-áról: Davítt ir nacionalista a Gironde- 
hajón ide érkezett. A hajón még 90 utas volt, akik
nek legnagyobb része Transvaalba megy.

Ugyancsak a Reuter-ügynökség jelenti Faarl- 
ból e bó 23-áról: Az afrikauder-sznvetség által a 
békülékenység politikája érdekében itt rendezett gyű
lésen Hardrowe kijelentene, hogy a boerok sohasem 
fognak belenyugodni az angol fennhatóságba. Ha a 
két delafrikai köztársaság, mely csak igazságot kö
vetel és nem nagylelkűséget, nem tarthatja meg kor
látlan függetlenségét, akkor hat év múlva uj kiboru 
fog kitörni.

Marair, a Fokgyarmat törvényhozó testületének 
tagja, azt mondta: A mostani háboiu folytatása Ja- 
meson vállalatának, ennek a törvényes módnak fthe 
constitutional manner), amely által Rhodes Cecil, 
mint ő maga fejezte ki magát, célhoz akar jutni.

Végül a gyűlés túlnyomó többséggel elfogadott
egv határozatot, melv szerint a mostani konfliktus ! 
minden oly megoldása, melvlyel a délafrikai köztár- j 
siságok függetlensége meg nem óvatnék, végered- í 
menyében az angol birodalom legfontosabb érdekeire 1 
nézve karosnak bizonyulna.

London, március 27.
A Keuter-ügynökségnek jelentik Pretóriából 

23-iki kelettel: Joubert tábornok Kroonstadból ideérke
zett és reméli, hogy nemsokára visszatérhet Katáiba.

London, március 27.
A Reuter- Igynökség jelenti S txossfownból e hó 

26-áról: Az itt horgonyzó szállitóliaiókon fogva tartott 
boerok közt egyre több megbetegedés fordul elő. 
Három fogoly ma meghalt, kettőt eltemettek. A te
metésnél a délafrikai köztársaság lobogóját a ko
porsóra helyeztek. A beteg boerok közül vagy száz 
tífuszban szenved, a megbetegedések az itteni lakosság 
körében nagy a j oktalanságot keltenek.

Köln. március 27.
Londonból jelentik a Kélniseíte Zeitungnak: 

Boberts készülődése előreláthatólag eltart még vagy 
nyolc napig. Buller már kész az előrenyomulásra, 
de megvárja Boberts-t, hogy aztán együtt indul
janak el és Methuennel szövetkezve fogjanak 
ilcfeling felszabadításához.

London, március 27.
A Reuter-ügynökség jelenti Maschemhól e hó

26-arél: Egy igen kicsiny angol osztály ma be
vonult Ladybrandtba. miután a boerok őrségeit 
visszaverte. Az angolok vesztesége hir szerint 3 
sebesült. Ugylátszik, a boerok szándéka az, hogy 
az angol csapatokat mindaddig feltartóztassák, 
ntig a Senekal felé útban levő boer fedező csapat 
rendeltetése helyére nem érkezik.

London, máicius 27.
A Times második kiadása jelenti Bloem- 

fonteinböl tegnapi kelettel: A lovasság által 
tegnap Brandfort irányában végrehajtott felderítő 
hadművelet következtében a boerúk állásukból 
kiüzettek. Az angolok vesztesége igon csekély.

A Times jelenti Lourenzo-Marquezből e hó 
—4-ikéröl: Egy heliografikus készülék és más hadi 
szerek lefoglalása következtében, melyeket egy 
cégnek szállítottak, amelynek Bot' hollandi kon
zul táretagja, a kobozmányi bíróság a céget 
2100 forint pénzbüntetésben marasztalta. Boti a 
határozat ellen felebbezett.

A johannosburgi bányákban alkalmazott 
bennszülötteket arra alkalmazzák, hogy a Johan
nesburg körül fekt dombokon sáncokat ássanak.

A  Croson-Retf-bhnjüz ennek következtében zárva 
vannak. Azt hiszik, hogy a többi bányákban is 
az fog történni.

HÍREK

Tavaszi korzó.
Tavaszi vers! . . . Mindenki ásít;
Közismert tény, hogy zöld a rügy,
S a halvány, zsenge, ifjú pázsit 
Csál itva hív, hogy ráfeküdj; —
A lanyha lég, a kerti séta,
Hány operettdal, hány betét! . 1 .
Megírta már, óh, hány poéta 
A kikelet költészetét

Most aszfalton sétál a költő,
A felfogása léha lett:
S tavaszt hoz néki egy felöltő,
Vagy egy világos toalett.
Régente hegytetőkre hágott,
Hol szabadabban pezs’g a vér . . .
Most vesz magának gyöngyvirágot,
A kofánál, egy hatosér’.

Latzkó Andor.

B udapest, m árc ius 27.

— EUDAFESTI NAPLÓ. Március 15-én uj 
eiőűze.és nyílt 9 Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezer, a napon leiárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul külanessűk tovább.

Minthogy január i-jén a kötelező koronaszá- 
mitás lépett életbe, és a posta csak olyan utalvá- 

• nyokat fogad, el, amelyeken a pénzösszeg k o r o 
n á k b a n  van megjelölve, kérjük tisztelt előfizetőin
ket, hogy az utalványokon az előfizetési dijat 
e z e n t ú l  n e  f o r in t  és k r a j c á r b a n ,  h a 
n e m  k o r o n á k b a n  és  f i l l é r e k b e n  mél- 
t ó z t a s s a n a k  fe l tü n te tn i .

—  S z e m é l y i  h ír e k .  Gróf Apponyi Albert ma 
elutazott a fővárosból. — Cseh Ervin horvát-ezlavon 
miniszter fogadott fiával, Adamovich Ivánnal, nővére, 
báró Pummerskirchué látogatására Pécsre érkezett.

— A p r ím á i  u d v a r i b ó l .  Faarary Kolos bíboros 
hercegprímás a húsvéti ünnepeket Budapesten tölti 
s személyesen fog a végezni nagv-csütörtökün a Má
tyás-templomban a szokásos lábmosást, pontifikálni 
lóg a nagypénteki csonka misén és a husvét vasár
napján délelőtt 10 órakor tartandó nagy, zenés ün
nepi misén. A hercegprímás elnökölni fog e  hó
29-én, csütörtökön, délelőtt 10 órakor a Szent Islván- 
Tirsulat 46-ik nagygyűlésén, amelyen nagyszabású 
beszédet fog mondani. A diszülést megolőzóleg meg
áldja a társulat Szentkirályi-utca 28. szám alatt levő 
palotájának -dísztermét. Április vége felé az egyház
fejedelem dr. Kohl Medárd pápai praelátus társaságá
ban Rómába utazik, hogy az áprdis 24-iki nagy nem
zeti zarándoklat tagjait XIII. Lei pápának bemu
tassa. Ez lesz, mint az előjelekből és jelentésekből 
megítélhető, a legnagyobb zarándokmenet, amely Ma
gva: országból R imába ment. A zarándok menethez 
csatlakozták a budapesti és esztergomi papnevelő 
intézetek növendékei, valamint gróf Széchenyi Miklós 
jaki apai vezetése a la ' & bécsi Pázináneum növen
dékei is. Ez alkalommal a hercegprímás több helet 
tölt Rómában <ls o.iuau visszatérve hosszabb nyári 
idézésre Balatou-Fihedre utazik.

— Kttüntetss. A király nagyváradi Bárányéig 
Imre ezredesnek, a bí'ztercebáuya: 16. honvédgyalog- 
ozred parancsnokának a 8. osztályt! vaskoronarendet 
díjmentesül) adományozta.

— Llbita Adolf betegsége. A nagyváradi 
Xapli múlt vasárnapi számában iiiewrewk István 
tárcacikket irt Libits Adolfról, József főbeice? ura
dalmi kormányzójáról. Tbewrewk István a tárca
cikket elküldte Jit.ef ffineroegnek Élűmébe, amire a 
főherceg vasárnap a következő eürgönynyel vá
laszol, :

’láíwretr.i István Xagt várai 
Libita súlyos befogóit fekszik Paiermobau

l.aui ápolása alatt. Vese- és szívbajt sejtenek. Az 
állapot ingadozik, de iuég népi adtuk föl a 
reményt.

József főherceg.
— A Lóayay-pár nászutea. Trieszttől távira

tozzak, hogy gróf Linyoy Elemér ma este hál órakor 
Milánóba utazott a feleségével.

—  B e n e d e t t i  h a ld o k lik . Egy történeti név 
kerül szomorú alkalomból az aktualitások so
rába. Benedetti haldoklik, mondja egy párisi táv
irat E név hallatára a XIX. század legnagyobb 
tragédiája jut mindenkinek eszébe. Eddig még 
nincs ugyan teljesen kiderítve, hogy a francia- 
német háború minő körülmények között tört ki, 
annyi azonban bizonyos, hogy Benedettinek nagy 
szerep jutott benno. Azt mondták, hogy az 6 
viselkedése okozta a francia-porosz háborút és 
amikor ez ellen az állítás ellen védekezett, már 
nem volt tekintélye a szavának. 1870-ben, ami
kor Lipól hohenzollerni herceg spanyol trónjelölt- 
séce nagy izgatottságot keltett, Benedetti mint a 
francia császárság berlini nagykövete arra akarta 
rávenni a porosz királyt, hogy tiltsa el a herce
get a jelöltség elfogadásától. Julius 9-én és
11-én ebben az ügyben fölkereste Emsben Fótion 
porosz királyt. Antbér megnyugtató választ kapott, 
111. Bapoleon megbízásából arra a kötelező Ígéretre 
akarta Vilmos királvt kényszeríteni, hogv a jövő
ben sem fogja a jelöltséget támogatni. Ftíroos ki
rály erre nem volt hallandó és midőn Benedetti 
ez ügyben julius 13-án nem egészen illendő mó
don újra kihallgatást kért, a király azt üzente 
neki, hogy nincs semmi mondanivalója. Benedetti 
erről táviratot küldött császárjának, aki erre had
üzenetre határozta el magát. Benedetti iulius 14-én 
visszautazott Parisba. Benedetti többször igazolni 
iparkodott diplomáciai eljárását, de nem sok ered- 
nténynyel és a császárság bukása óta elfeledve 
élt maid Ajaceióban, majd Olaszországban. Most 
Parisból jön róla újra hir, mely végleges elmúlá
sát hirdetve, Európa legújabb történetének neve
zetes részleteit juttatja az ember eszébe.

Gróf Benedetti néhány nappal ezelőtt meg
látogatta ilatild hercegnőt és beszélgetés közben 
egyszerre szélütés érte. A hercegnő orvosokat hi
vatott. akik kijelentették, hogy a grófot nem le
het lakására elszállittatni. ilatild hercegnő palo
tájának egyik szobáját rendeztette be a beteg 
számára, akit azóta ott ápolnak. Benedetti álla
pota nagyon aggasztó, minden pillanatban várják 
halálát.

— A b r a g a n z a t  h e r o e g  k t i l ö n v o n a t a .  Debrecen
ből Írjak, hogy az ottani Finiios-huszárok egyik had
nagya Ferenc József traganzai herceg, oki alig öt 
hónapja van Debrecenben, szorgalmasan tanul magya
rul. Nagyon megkedvelte a magyarságot s nem 
mulaszt el egy alkalmat sem, amikor a magyarok 
közt megjelenbetik. A uapokban Böliiny József, a 
kolozsvári Nemzeti Sziuház intendánsa meghívta a  
herceget nevelt leányának, Bölény Ducinak báró 
Wesselényi Ferenccel való eljegyzésére. A heroeg a 
meghívást örömmel fogadta el és szombaton délután 
a kolozsvári személyvonattal az eljegyzésre akart 
u'azni. A vonatról azonban lekésett és miután okve- 
tetlenül ott akart lenni az eljegyzésen, visszahajtatott 
a városba egyenenesen a vasúti ületvezetóséghez és 
különvonatot rendelt. E’élőra múlva lefizette a külöu- 
vonatért járó 800 forintot és csakhamar Kolozsvár 
felé robogott. Még időjében érkezott meg az eljegy
zésre, melyen az erdélyi ar.szlokrácia csaknem teljes 
számmal ott volt és magyaros jókedvvel mulatott 
kivilágos-kivirradtig. ;

— B r a n d e s  G y ö r g y  B u d a p e s te n . Bran-' 
des György, a nagynevű dán eszthetikus ma esta 
9 órakor fővárosunkba érkezett. Kitűnő vendé-; 
giink szombaton este eg.v előkelő klubban felol
vasást tart, ile idejövetelének tulajdonképpeni 
célja az, hogy megismerkedjék hazánk irodalmi, 
művészeti és társadalmi viszonyaival. Brandes 
rendkívül szimpatikus megjelenésű férfiú és moz
gékonysága szinte ellentmond 5S évének, csak 
őszülő hajfürtjei árulják el tiszteletreméltó korát. 
Brandes ezúttal először tan fővárosunkban, 
amelynek világvárosias építkezése már akkor 
meglepte, amikor a nyugati pályaudvarról a 
Koraiban lövő lakásara ment.

—  A p p o n y i  a k o io j a  é s  a  v i d é k i  s a j t ó .  A  Vi
déki Iivlapirö'i Szövetsége nnggyülősén, amely husvét 
hétfőjén lesz Pécsett, Fssjí József, a Budapesti Új
ságíróit Egyesületének elnöke, indítványozni fogjai 
hogy a vidéki sajtó is vegyen részt abban az akció
sai], amelyet gróf Appo.it,i Albert kezdeményezett a 
sajtónak a uemzetközi békére irányuló szervezetében.

— Április U-íks. Az április 11-iki nemzeti 
ünnep ez idéu a nagy hétre esik. Az ünnep egyházi 
része éppen ezért nem tartható meg, mert a liturgia 
szigorúan előírja a uagvheti ájtalossíigokal. Az ünue- 
pet igv később tartják meg, s idejét a beliigyininisz- 
tériuin fogja kitűzni.

— A gyermekhalandóság ellen. A hazai or
vosi világ előkelő képviselői Szegeden összegyűltek, 
hogy a gyermekhalandóság elleni óvúiutézkeJéscket 
megbeszéljék. Az ankétre lement Budapestről dr. Tóth 
Jiuos miniszteri tanácsos, dr. Dirner Gusztáv egye
temi tanár, dr. Szabi József, a kolozsvári orvosegye
tem tanára, dr. Kenézy József, a debreceni bábaké- 
pezde igazgató-tanára, akikhez a szegedi állami baba- 
képző-intézet professzora, dr. áfáim Jakab egyetemi 
tanár czatlakozott. A szaktiuicakozmánv c e llá t  1M««-
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professzor ismertette. Az ankét, minthogy a tárgya
lásra felvett kérdések még bővebb megbeszélést kí
vánnak, egy-két napig eltart.

—  E g y  u j B is m a r c k -ö r ö k ö e . Nemrég 
jelentkezett ogy svájci fiatal ember, aki állítólag 
hiteles okmányokkal igazolta, hogy rokona a 
Bismarck-családnak. A Bisrnarck-család ezek szo- 
rint svájci eredetű és Zofinque városkából szár
mazik. A vállalkozó szellemű ifjú most be fogja 
pörölni a Bismarck-fiukat a rá eső örökrész ere
jéig. Azt állítja, hogy a Bisrnarck-család Zofingue- 
bőí Stendhalba (Brandenburg) költözött; akkor 
még Uerport volt a nevük s csak akkor kapták 
a nemességet a Bismarck névvel, amikor ogy 
Őrgróf nem tudta az egyik Iíerportnak megfi
zetni az adósságát. Ez a nemességszerző Ilerport, 
aki pénz helyott címet kapott, szabó volt. A 
svájci fiatal ember nemcsak az örökségből kö
vetel részt, hanem azt is kéri, ismerje el a né
met császár, hogy neki joga van a qraf Uerport 
von Bismarck névhez és címhez.

—  D n m b í  M ik ló s  t e m e t é s e .  Bécsböl jelentik, hogy 
ma délelőtt temették el Búmba Miklóst óriás részvét 
m e lle t t .  A temetésen a király is képviseltette magát. 
Különösen a görög templom előtt nagy néptömeg 
verődött össze. A  koszorúkat nyolc kocsin vitték a 
halottas kocsi előtt. A  temetésen megjelentek a leg
főbb udvari méltóságok, Goluchoicski külügyminiszter, 
Wittek, Koerber, Hariel, Call osztrák miniszterek, a 
helytartó, a tartományi marsall, a rendőrfőnök, Eulen- 
burg herceg német nagykövet és más diplomaták, 
báró Beck táborszernagy, az urakházáuak számos 
tagia, néhány reichsrathi képviselő, Lueger p o lg á r -  
mester a két alpolgármesterrel, az arisztokráciának 
számos tagja, a tudomány, a művészetek és a pénz
világ képviselői, számos egyesület és testület kül
döttsége. A  Kiinstlerhaus előtt Weyr tanár, a képző- 
művészeti egyesület elnöke, a Musikverein előtt pedig 
dr. Biliing mondott beszédet. A sírnál a Concordia irő- 
és újságíró-egyesület nevében Spiegel Edgár megható 
szavakkal búcsúztatta el az elhunytat. Azután Schnei- 
derhann, a bécsi férfi-dalegyesiilet elnöke beszelt, 
utána pedig Lueger polgármester emlékezett meg 
Dumba érdemeiről.

Szófiából táviratoztak: A fejedelem rendeletére 
ma a görög-ökumenikus templomban Búmba Miklós
ért rekviem volt. amelyen jelen volt Ferdinand feje
delem egész udvarával, továbbá az osztrák-magyar 
diplomáciai ügyvivőség tagjai és Görögország diplo
máciai képviselője.

— A  p á r is i k iá l l ít á s  é s  a z  a n g o l  k ir á ly i
h á z . Viktória királynő duzzog. Megharagudott 
szeretetreméltó szomszédjára, Franciaországra, 
amelynek déli tengerpartját minden évbon fel 
szokta volt keresni. Az idén azonban, Olaszor
szágba menet, elkerüli az immár barátságtalan 
Franciaországot, amelynek a délafrikai háború 
kezdete óta az Ő számúra csak gúnyos élcei, sértő 
karikatúrái vannak. Hiszen emlékezhetni a 7?irc 
csufondaros rajzaira, amelyek az angol udvart 
mélyen sértették és a higgadtabb angol politiku
sokat is megbotránkoztatták és felháborították. 
Ezért duzzog Viktória királynő, s példáját kö
veti elsőszülött fia és trónjának öröklője, a 
walesi herceg is, akiről most az angol hi
vatalos távirati iroda kijelenti . hogy nem 
szándékozik elmenni a párisi világkiállítás meg
nyitására. A z  előzmények után ez valószínű is 
volt, de hogy az angol udvar ezt ilyen authentikus 
formában előre tudatja az egész világgal: ez a 
maga szokat! anságával fogalmat ad arról a komoly 
neheztelésről, amelyet angol uralkodóházhan a 
irancia élcelődések keltettek. A kiállítás hivatalos 
megnyitását ma tűzte ki a francia minisztertanács 
— április 14-ikére, s erre a hírre sietett válaszolni 
a Reuter-ügynökség annak a közlésével, hogy a 
walesi herceg azon az ünnepségen nem lesz jelen.

—  T ö m e g o a  p á r b a j o k .  A napokban történt ogy 
béosi kávéházban, hogy 1). festő és dr. ( \  ismert 
orvo9 összeszólalkoztak. A civódásba beleelegyedett 
az orvos két barátja is s igy aztán a festőnek há
rom párbaja lett. Ma vívták meg az ellenfelek a pár
bajokat, amelyekből a festő sértetlenül került ki. 
ellenben az orvos a mellén életveszélyesen meg
sebesült.

—  H a lá lo z á s .  Bakóczy dános, a hajdú-böszörmény 
református egyház tudós lelkésze, egyházmegyei 
levéltárnok, ezyházkeriileti tanácsbiró. e hó 24-én, 
életének GG-ik. lelkészkcdésének 34-ik évében meg
halt. Mint kiváló egyházi író széles körben ismeretes 
volt. Temetése 26*an volt s környékbeli lelkésztársai 
és h ív e in e k  nagy tömege kísértő utolsó útjára.

Ö z v e g y  n e in e sp a n i Barta Béláuó, született dozseri 
Rudnydnszky Emma, néhai Barta Béla, a budapesti 
királyi itE ('.táblai volt tanácselnök özvegye, meghalt 
Jászfalun, ’ l éves korában. Az elhunytban dr. Barta 
Antal, a budapesti királyi ítélőtáblához beosztott 
segédiogalmazó, édesanyját gyászolja.

Puszta-rauóci J oda .lenőné, születőit szelep- 
C3ényi Konkoly Margit e hó 26-án 34 éves korában 
Isaszegben meghalt,

< '^v. Korona Kérőire ' született dr. Wienskowska 
Auguszta hossz..s sroi,védés után ma délután 12

órakor életének 78-ik évében elhunyt. Temetése f. 
hó 29-én csütörtökön délután 3 órakor lesz a X. 
Tisztviselőtelep Szabóky-utca 11. szám alatt levő 
halottasházból. Az elhunytban K&rdina Károly, a 
kaláni bánya- és kohó részvénytársaság felügyelője 
édesanyját" gyászolja.

—  E lh u n y t  o s z t r á k  p o l i t i k u s .  Becsből jelentik, 
hogy báró Ziemialkowsky Flórián valóságos belső 
titkos tanácsos, volt osztrák minisztor hosszabb beteg
ség után ma reggel Béosben meghalt 83 éves korá
ban. Legutóbb a Taaffe-kabinetben a galíciai tárca
nélküli miniszterséget töltötte be. A király részvétét 
fejeztette ki Ziemialkowski özvegyének. Részvétüket 
fejezték ki továbbá J/arta Terézia főhercegnő, Koerber 
osztrák miniszterelnök, Rezek miniszter, Gauisch, Ple- 
ner, Jaworski és mások.

—  L u e g e r  — v ő le g é n y . Bécs város Schö- 
ner Kariját ma délelőtt minden botrányból men
ten tárgyalta a fáma, azt beszélték ugyanis, hogy 
Lueqer házasodik. Délutánra azonban már a hi- 
monhirt is nyomon követte a botrány, a Lueger 
név elmaradhatatlan kísérője. A makulátlan hir 
annyit mond, hogy Bécs város polgármestere leg
közelebb nőül veszi Wittek vasúti miniszter unoka- 
bugát. Javában tippeltek még a bécsiek, hogy 
igaz-o a hir, hamis-e, mikor Lueger, a boldog 
vőlegényjelölt, ismét belecsöppent apró játékai
nak a sodrába. A kőzségtanács harmincöt libe
rális tagja ugyanis ma délután bejelentette, hogy 
a községtanácsból kilép. A városi közgyűlések 
botrányai és az uj választási reform, amelyet 
Lueger a liberálisok megsemmisítése végett eszelt 
ki, a lemondás okai. A harmincöt községtanácsos 
lemondása konsternálta a polgármestert, aki meg
kérte a liberális párt elnökét, hogy hol
nap délelőtt tanácskozzék vele. Lueger na
gyon szeretné, ha a liberális községtanácsosok 
visszavonnák elhatározásukat, ami azonban nőm 

, valószínű. Csak abban az esetben vonják vissza 
! a lemondást, ha igaznak bizonyul az a hir, ame- 
í lyet Dumba temetésén ma terjesztettek, hogy 

Lueger legközelebb lemond a polgármesterségről. 
Azt beszélték ugyanis, hogy Lueger beleunt már 
a demagógiába és menekül a család nyugalmas 
csöndjébe. Persze ez csak szó beszéd. Hogy mi 
igaz belőle, azt egyelőre nem lehet tudni. Any- 
nyit már most lehet konstatálni, hogy a polgár- 
mester legádázabb ellenségei is sok-sok boldog
ságot kivannak Luegernek a bázaséletben, föl
téve természetesen, hogy Bécs város igazgatásá
nak búcsút mond, mihelyt a jegygyűrűt ujjúra
illeszti az arája.

—  A  b é k e  s a j t ó s z ö v e t s é g e .  A bókebarát sajtó
szövetség magyar csoportjának tegnapi megalakulá
sán gróf Apponyi Albert kész nlapszabalytervezetot 
terjesztett elő. Ezt a tervezetet a következőkben is
mertetjük :

A tervezet első iejezete a szövetség célját ha
tározza mega következőképp: A nemzetek közti béko 
és különösen a nemzetközi bíráskodás eszméjének 
hatályos és rendszeres előmozdítása céljából sajtó- 
szövetség alakul, melynek neve: Sajtószövetség a béke 
és nemzetközi bíráskodás érdekében.

Tagja lehet minden olyan lapnak n szerkesz
tője, vagy munkatársa, rne’.v az emberiség o nagy 
érdekének szolgálatára vállalkozik.

A sajtószövetség tagjai egyebekben teljesen 
fönntartják politikai irányuk és egész működésűk 
függetlenségét.

A sajtószövetség tagjai államonkint országos 
csoportokká alakulnak és a megalakult csoportokat 
nemzetközi szervezetté egyesítik.

A béko és nemzetközi bíráskodás érdekében 
alakult sajtószövetség, szcivezeti és működési önálló- 
s gának fenntartása mellott összeköttetésbe lép a ha
sonló célú interparlamentáris szövetséggel.

A sajtószövetség országos csoportjai az egész ' 
szervezet alapszabályain helül önmaguk állapítják 
meg szervezetüket. Elnökségük utján érintkeznek a 
szövetség központi szerveivel és többi országos cso-

! portjaival, valamint sj.-it államuk interparlamentáris 
csoportjával.

A sajtószövetség t.igiai évi 5 frank tagdi:a‘ 
fizetnek : az ekképp befolyt ö- zérók részint r.z d.ető 
országos csoport, részint a központi szervezet költ
ségeinek ledezetéro szolgáinak, egv később — az 
állandó választmány áltál meg ű lapítandó f u c< szerint. !

A második fejezet szerint a sajtó-szövetség : 
összes országos csoportjai éven kint egyiit’es közgyű
lést tartanak, mely az egész szövetségnek legtöbb 
központ szerve. A közgyűlés idejét eshelv.’ az előzd 
közgyűlés állapit a meg. A második fejezi t a közgyii- ■ 
lés egybehivás írói, tanác3koz i -i rendjéről és határo- • 
zntainak végrehajtásáról rendelkezik. A harmadik ! 
fejezet az-'»l a szövetség állanát választmányáról, m e iv b o  ! 
minden nemzeti csoport két-két tagot küld. A negye
dik lejezet meghatározza a szövetség központi irődá- 
ytoiíiá- szervezetit és i ■ ét. E l A h sponli iroda 
a közgyűlés elnökéből, alelnökéból és jeg.vzóiból áli, 
a  tefkoselebbi kösgyülésig tei adó maod u i mai. ' b 
ötödik le ezet a sa/i< szövet égne az viterparlamentári j 
szövetséghez való Viszonyát szabii . ózza, a ható i i k  iuje- 
zet pedig a flotta', , MŰM
szitáséról szól.

— Házasság. Kádár Izsó, z Enion Bank tiszt
viselője eljegyezte Fischer B anka kisasszonyt, dr. 
Fischer Mór járásorvos leánvat Munkácson.

Dr. Politzer Gyula el egyez e .Vi.jp.r Margit 
kisasszonvt Bndaner’eu.

— G y ö n y ö r ö k . Éa nőm volt az éjszakának 
olyan borzasztó biino, melyet fényes nappal el ne 
követtek volna. A bűnök egész kórusa töltötte 
be a levogőt, pokoli harmoniátlanBág zúgott végig 
a városon, virágzott nz ördögűzés, a nekromantiá- 
nak papjai támadtak, vérrel mosták arcukat a 
ledér asszonyok és tűzben égett gyermokek ham
vából kevertek szépítő kenőcsöt hiú leányok. A 
Maeboth boszorkánykonyháján nem tudtak olyan 
szörnyű szert, kotyvasztani, amolyet fel ne hasz
náltak volna arra, hogy a kialvó ingereket bete
ges erőro no kapassAk, s mint a haldokló bőre 
alá fecskendezett éther, úgy lobbantotta végső, 
utolsó lángra vérűket az ui kotyvalék, melyet 
messze Indiákról hoztak vén boszorkányok, titok
zatos hindu asszonyok.

Párisban.a modern gyönyörök hazájában teg
nap találtak rá megint a mesterséges paradi
csomra, a géppel, iparilag előállított gyönyörök 
vegykonyhájára. A párisi rendőrséghez ugyanis 
a napokban feljelentés érkezett, mely arra hívja 
fel a rendőrség figyelmét, hogy a Rue de 1’ Eto
ileban egy Assim nevű hindu asszony vezetése 
alatt ópium-tanya van. A rendőrség azonnal 
utána járt a dolognak s tegnap délután váratla
nul megjelent Mmo Assim, Rue do 1’ Etoileban 
lévő lakásán.

A földszinti nagy teremben, melyet néhány 
mécses csak szegényesen világított meg, keleti 
szőnyegeken, függő ágyakban, pamlagokon he
vert egy tizenöt tagból álló társaság. Jobbára 
neves politikusok, koloti diplomaták, arisztokrata 
családok férfi és nő tagjai, a demi-monde nagyjai. 
Előttük ópium sütemények, pipák, laudanummal 
töltött fiolák, a kelőt megannyi mérgező termé
kei. A párisi társaság előkelői pedig elkékült 
ajakkal, kéjtől sápadtan, télig ébren loküdtek. A 
rendőrség néhányat a helyszínén kihallgatott kö
zülük s a tulajdonosnö letartóztatása után ható
sági pecséttel lezárta a piszkos büntanya ajtajút.

—  K id o b o t t  t i z e n h á r o m  m i l l i ó .  Londonból írják 
a kővetkező kis históriát. Egy évvel ezelőtt az angol 
tengerészeti hatóság a pembrokei hajógyárban egy yach-> 
tót rendelt rneg a királynő számára. A királynő 
yachtja ugyanis mar igen rozzant állapotban volt, s 
újat kellett helyette csináltatni. Ez az uj yaeht a na
pokban el is készült, s tizenhárom millióba került. 
Vizrebocsátották, s akkor kitűnt, hogy nem áll egyen
súlyban a vizen, s a legceöndesobb időben is bor
zasztóan himbálózik. A királynő nagyon meghiragu- 
dott és kijelentette, hogy ilyen hajón még egy ne- 
gvedóráe utazást se tesz, s visszautasítja a nem 

• sikerült yaebtot. Egyben bosszúsan tudtára adta a 
I hatóságoknak, hogy most már ne is törődjenek az ő 

mjójával, mert már megrendelt egyet egy magán-
, cégnél.

—  M in e k  a k k o r  d e s s k a k e r i t é e  ?  Őa
Budavárit furfangosan kieszelte, hogy egy dara
bot a területéből átad a népnek s aztán, miután 
az ingyen publikum kíváncsiságát mindenféle

1 mutatványos komédiaso3 bódékkal fölcsieázta, 
nincs kizárva, hogy fizető publikum is akad a 
tömegben. Tollát beadott egy kérelmet a tá
rnicshoz, amiben arra kéri a magisztrátust, hogy 
engedje meg, hogy az állatkerti villamos felőli 
oldalon levő falat lebonthassák s helyébe deszka
kerítést tegyenek. Ez azonban sérelmes az egyéb 
városligeti mutatványos bódékra nézve s ezek is 
írásos kérc'emmel fordultak a tanácshoz, hogy 
vedje meg az érdekeiket. A tanács aztán roppant 
okosan agy intézte el a dolgot, hogy a káposzta 
; megmaradjon és hogy jóllakjék a koesko is. 

Ő.s-Budavára építhet deszkakerítést, de nem csi
nálhat ingyen produkciót. Minek akkor deszka
kerítés ?

—  K iv á n d o r lá s .  Veszedelmes mérveket ölt a 
>vándorlá3 a bácsinegyei svábok között. Boroszlói 

ii-ynükük műkődnek erősen s nemcsak a férihka', 
do a nőkei is csábítják kivándorlásra mindenféle ígé
retekkel. A napokban Gombos-Bogojeváról 30 osalád 
v n.lorolt ki Sziléziába, férfiak, asszonyok és leá
nyok vegyesen. Uj-Verbásztól 113 munkáscsalád köl
tözik s indul a napokban Németországba. Tegnap 
f irtották nz utolsó istentiszteletet, melyen a lelkész 
meghatóin 1 ucsuztstta el őket, Oomoos-Bogoieva, 
B cs-líresztovác, Kis-llegyos, Ö-Moravica, Mélykút 
és Apatin községeket a boroszlói ügynökség való- 
Ssggat megmételyezte a kivándorlásra buzdító röp- 
iratokkal és a szegény népet a kivándorlás láza 
fogta el. Á kivándorlási ügynökség teljes ellátást és 
havi 150 márka fizetést ígér a leányoknak, a csalá
noknak pedig 400 márkát, ne hogy mit kapnak meg 
ebből, nz a jövő titka. Eélő, hogy drága pénzen keil 
majd külföldről munkásokat behozni, ha igy tart a
kivándorlási 1 z.

—  O c p é a z m é r n ö k l  ö s z t ö n d í j a k .  A  királyi Jó- 
7Sef-müegyctemeii rendszeresített gépészmérnöki ösz- 
t ’udijakból megüresedett öt ösztöndíjat a kereskode- 
lemügyi min szter Jloesoniti József, Seőes Andor, 

i Meskó István, Takátsy Kálmán és Uisángyi Vilmos
1 első éves műegyetemi hallgatóknak adnmáuvozta.

8 6 . se ám.\
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—  P a n a m is t a  b o e r o k . Parázs botrány ké
mkedett Brüsszelben, a skandalumok hnzájában. 
Kipattant ugyanis, hogy a pretóriai parlament 
tagjai, kettőnek kivételével — panamisták, A vi
téz boerok két tábornoka és a puritán jollemü 
elnöknek a vcjo is a megvesztegetettek között 
van, ha igaz az a feljelentés, amely egy pör so
rán került a brüsszeli törvényszék elé. A botrá
nyos leleplezés előzményei a következők: A 
brüsszeli transvaali követség a háború kitöré
sekor temérdek szállítással bízta meg a brüsz- 
gzeli belga vasmürészvénytársaságot s ugyan
okkor nagy összegeket tett le biztosítékul. A tár
saság a megrendeléseket teljesítette, do amikor 
a szerződés lebonyolítására került a sor, a rész
vénytársaság azzal a meglepetéssel kedveskedett 
a transvaali Követségnek, hogy a letett kauciókat 
nem képes visszafizetni, nem is hajlandó beszá
mítani a boer kormány tartozásaiba, mert azok 
a biztosítások elvándoroltak Pretoriába, a parla
ment tagjainak megvesztegetésére. Leyds erre fogta 
magát és beperelte a társaságot a jogtalanul 
visszatartott kauciók kifizetésére. A társaság 
sem volt rest s előállott a bizonyítékokkal. 
Okmányokat csatolt felebbezéséhez és azok
ban beigazolta, hogy a pretoriai parlament 
huszonnégy tagja közül — mindössze ennyi tagja 
van a boer képviselőháznak — huszonkettőt meg
vesztegetett a brüsszeli részvénytársaság a nála 
deponált biztosítékokból. A szenzációs feljelen
tésben a társaság megnevezi főpanamisták gya
nánt Kriiger elnök veiét, Botha és Delarey tábor
nokokat s a Brüsszelben székelő transvaali kö
vetség titkárát. A többi megvesztegetett képvise
lőt a brüsszeli részvénytársaság majd a tárgya
láson fogja leleplezni, amely iránt óriási nagy az 
érdeklődés.

—  M a g y a r  u |? á » t r ó  —  s s e r b  á l la m i  s a j t ó 
fő n ö k . Petrovics Sándort, a Kölnisehe Zeitung buda- 
pesi levelezőjét, a Budapesti Újságírók Egyesülete tag
ját, meghívták és kinevezték a szerb külügyminisz
térium sajtóosztályának főnökévé osztályfőnöki rang
gal és miniszteri fizetéssel. A fontos pozíciót tehát a 
magyar újságírói kar egyik igen tiszteletreméltó tagja 
fogja elfoglalni. Petrovios SAndor a napokban Bel- 
grádba utazik, hogy átvegye hivatalát.

—  M a r a d  a  t i z e n k é t  ó ra . Nem lesz hu
szonnégy órás időszámítás. A reformnak az 
osztrák-magyar vasutigazgatók egy újabb érte
kezletének a határozata állja az útját. Minthogy 
a vasutigazgatók a huszonnégy órás időszámítás 
kérdését elejtették, a kereskedelemügyi miniszter 
is olált egyelőre tervétől.

—  A  p á r i s i  F i g a r o  r ó lu n k .  Említettük, hogy a 
párisi világkiállítás magyar osztályáról milyen dicsé- 
rőleg irt a Figaro legutóbbi száma. Legérdekesebb a 
cikk bevezető része, amely így hangzik:

Ez a kiállítás igen fontos esemény n magyarokra 
nézve, sőt valósággal korszakalkotó lesz a történel
mükben, mert először történik, hogy Magyarország 
hivatalosan mint külön állam vesz részt egy világ
kiállításon. Minden gyámság alól fölszabadítva ren
dezte be háztartását, jobban mondva házát, mert a 
Szajna partján külön palotát építtetett magának, 
azonkívül a nemzetközi pavilonokban külön is 
kiállításai vannak; végül saját igazgatósága és 
saját kormánybiztosa van, aki teliesen függetle
nül intézkedik. Első ízben történik, hogy a ma
gyar királyság morális autonómiája formálisan és 
hivatalosan is kifejezésre int; erro pedig a magya
rok ugyancsak büszkék. Hozzá kell még tennünk 
(és ez lurcsa lélektani vonás, melyet mi franciak 
nehezen tudunk magunknak megmagyarázni), hogy 
éltől a legitim büszkeségtől távol áll a monarchia 
leje iránt való engedetlenség és bizalmatlanság. Az 
osztrákokat és magyarokat különböző házasságból 
szármázó testvérekhez lehet hasonlítani, akiknek 
temperamentumuk és lelkületűk különböző, do akiket 
egv hatalmas közös érdek és a fiúi hála a közös apa 
tekintélye alatt egyesit. Do az egyesítés nem azt je
lenti, hogy összezavarjuk őket, sót úgy látszik, hogy 
maga az uralkodó is hozzájárult a legitimitás meg- 
kü.önhöztetésébez, amikor megengedte, hogy a két 
testvercsoport Parisban két külön pslot3n lobogtassa 
a maga lobogóját. A kormány Lukács Bélát bízta meg 
a korináuybiztossági teendőkkel, és jobb kezekre 
nőm is bízhatta voina. Lukács Béla annyira szíven 
viseli kiállításának sikerét, hogy Magyarországon 
valóságos apostoli agitációt és propagandát vitt véghez.

— öngyilkos plébános. Ó-Becséről táviralozza 
tudósítónk, hogy Bács-Szont-Tamás községben tegnap 
szenzációs öngyilkosság történt, amely a lakosságot 
nagy izgatottságban tartja. Matoss János katholikus 
esperes-plébános ugyanis tegnap délután a lakásán 
felakasztotta magát és mire észrevették, meghalt. Az 
öngyilkos plébános nagyfokú idegbajban szenvedett 
és valószínű, hogy pillanatnyi elmezavarban követte 
el tettét.

A b Országos Közagészségl Egyssblot e hó
*8-án, szerdán délután bórakor a budapesti ki r. 
Orvos-Egyesület nagytermében (Szentkirályi-utca 21.) 
tartja tisztújító közgyiiléeét. A közgyűlés tirrgvni: 
-Megnyitóbeszéd J/w/fer Kálmántól; választások. Tit- 
<ári jelentés dr. Frank Ödöntől. Pénztári jelentés 
Lliseker Gyulától. A választmány előterjesztései. 
A választus eredményének kihirdetése. Esetleges 
tadiLvánvok.

A T e r é z v á r o s i  T á r s a s k ö r  folyó hó 25-én tar- j 
tolta lV-ik évi rendes közgyűlését, Dezsényi József 
olnöklete alatt. A választmányt a tagok számában 
beállott növekedésre való tekintettel húsz taggal ki
egészítették. — Társelnökké közfelkiáltással Bérész 
Adolfot választották meg. A választmány jelentésének 
tudomásul vétele után a közgyűlés egyhangúlag kö
szönetét mondott Dezsényi Józsefnek, ki önzetlen fára
dozásával igyekszik a társaskört fellendíteni és a 
Vl-ik kerület egyik lényeges tényezőjévé emelni.

—  M e g g y n t t o t t a  m a g á t .  Katz Mihály keres
kedőnek a felesége, született Friedmann Regina ma 
éjjel különös módon akart meghalni. Folyton pörle- 
kedett a férjével, s ez annyira elkeserítette, hogy a 
Rottenbiller-utoa 21. szám alatt lévő lakisin meg- 
gyujtotta a ruháit. Férje észrevette a dolgot, s el
oltotta az égő ruhát, de a szerencsétlen asszony azért 
úgy összeégett, hogy a Rókus-kórházba kellett szál
lítani.

—  E l f o g o t t  s ik k a s z t ó .  Bukovala Koszta, a 
belgrádi adóhivatal főnöko a múlt héten 14.000 dinár 
elsikkssztása után megszökött és Zimouyon át Zág
rábba ment, azzal a szándékkal, hogy onnan Monte
negróba utazik, tudva azt, hogy a mai viszonyok 
közölt Montenegró nem szolgáltatná ki Szerbiának. 
Bukovala azonban nem valósíthatta meg szándékát, 
mert a zágrábi rendőrség, a belgrádi prefektus táv
iratára szombaton este letartóztatta s a zágrábi ügyész
ségnek szolgáltatta át.

— A f é l e l e m  Ö n g y i lk o s a .  M a került volna 
harmadizben sovozás alá Ebersperaer Géza Lajos 
budapesti születésű 23 éveg szabólegény. Kétszer 
már alkalmatlannak találták a szolgálatra, most azon
ban ’ ár hetek ó ta  attól félt, hogy benntartják kato
nának. Minél közelebb jött a sorozás napja, annál 
szótlanabb, levertebb lett. Az éijel azután a katona
ságtól való félelmében öngyilkos lett. Éjfél után egy 
órakor felugrott agyából és revolverrel főbelőtto 
magát. Rögtön meghalt s a mentők segítsége is 
hiábavaló volt. Holttestét bevitték a boncoló-intézetbe.

—  F é r j g y i l k o s  a s s z o n y .  Ó -B ecsérő l táviratozza 
tudósítónk, hogy Bálindt Mihály odavaló jómódú föl
desgazda tegnapelőtt hirtelen meghalt. A halottkém 
mérgezést konstatált s a holttestet felboncoltatta. A 
boncolásnál kitűnt, hogy kékkő és szerecsika-oldattai 
mérgezték meg Bálindtot. A gyanú mindjárt kezdet
ben a felesége ellen irányult s az asszonyt letar
tóztatták.

—  A  G e l l é r t h e g y  robbantása. A főváros tanácsi 
megbízásából a vállalkozó a napokban kezdi meg a 
Gellérthegy veszedelmes szikláinak robbantását. A 
A fókaptányság a közönség kellő tájékoztatása 
végett közli, hogy n munkálatokat éjjeli tizenegy órá
tól reggeli öt óráig végzik s ez idő alatt a Döbrentev- 
utcának a Rudas-fürdő és Ferenc Jőzsef-hid budai 
feliárója közötti részét, valamint a feljáróval szemben 
a Gellérthegvre vezető utat a személy- és kocsifor
galom elől elzárják. A hídon át a budai oldalon lefelé 
irányuló közlekedést érintetlenül hagyja a főkapi
tányság.

— Osztálysorsjáték. Az osztálysois’áték mai
húzásán húszezer koronát nyert 6480, tízezer koronát 
57990 42908 46579. ö ezer koronát 24069 74635, kétezer 
koronát 57181 44145 53934 16291 37817 *0316 874‘‘3 
82759 6588 73050 7 9 1 5 9  9 6 9 7 6  88769 6 0 6 3 7  86532
80757 35032 56412 82566 1478 926-0 12643 43147
60128 15339 60538 13199 58038 40428 60985 1856
84S47 818 50028 184*2 68352 7839 806 15325 13927 
48595 41703 8859 27361 83788 87375 82318 32395 47772 
11827 40141 48114 56117 44156 26192 59777 62814 
71046 44803, ötszáz koronát 4854 3125 22000 81596 
50608 73644 28514 1565 4472* 82671 80328 28241 
12200 20151 611*1 92291 28986 27647 47735 42879 
70319 1 7 8 5 9  78340 86126 77375 87455 12649 44605
56965 66676 64S74 97578 65461 35537 8 9 0 6 5  79518
9 4 2 0 7  81427 83553 10970 4791 69086 47489 15075
44509 63423 22380 9*60 34480 57197 74934 *238
48038 19612 75254 80668 67020 45721 801 15687 
60915 41108 96706 8430 80528 34741 33760 65431 62362.

Vásároljon osztálysorsjegvot Bw7.dcs Vilmos 
bankházában, Budapest, V., Fürdő-utca 10.

(x) Akácia-poudre, fehér, rózsa, vagy krém 
szinbeu 1 korona. Akacia-arckrómo 2 korona. Akácia- 
sznppan 1 korona. E kiváló arcszépitő és tisztitó 
készítmények törvényesen vannak védve. Kaphatók 
a gyógyszertárakban. Főraktár: Kriegner Gy, gyógy
szertára Budapest, Kálvintér.

(x) T.inhart Vilmos festő műtermében készülnek : 
Arcképek, szentKépek, gobeün-dekorációk, aqunroll 
stb. festmények művészi kivitelben. Festett fényké
pészeti hátterek és színpadok kölcsönbe kaphatók.

( x )  H e iy r e lg a z i* á s .  Dienes J. C. utóda eszéki 
gyógyszerész a következő sorok fölvételére kért föl: 
Á belügyminisztérium 135.71*2 számú reudelote által 
a Spitzcr-kenőcs további forgalomba hozatala be lett 
tiltva. Szükségesnek tat lom fölemlíteni, hogy eszéki 
kenőcs elnevezés alatt általam forgalomba hozott arc
kenőcs teljesen mont károsan ható anyagoktól és meg
felel a 71.012. számú miniszteri rendelet összes köve
telményeinek

A tőzsde közgyűlése.
— A Budapesti Kapló tudósítójától. —

B u d a p e st , m árciu s 27.

Ma délelőtt volt a tőzsde rendkívül látoga
tott közgyűlése báró Kochmeister Frigyes elnök
lete alatt. Az évi jelentés mindenekelőtt köszö
netét mond Hegedűs Sándor kereskedelmi minisz
ternek a tőzsde iránt való jóakaratáért. A legfon
tosabb újítás, amely a tőzsdei forgalmat érdekli, az 
árunemünek tőzsdei sulyegységének a módosítása. Ez 
az újítás a tapasztalatok szerint bevált. Január 
elseje óta az összes áruk és értékek jegyzése 
koronákban történik. Az alkuszok szabályzatá
ban az a módnsitá8 történt, hogy tőzsdei alku
szok csakis azok a tőzsdetagok lehetnek, kik ál
landóan Budapesten laknak, a magyar nyelvet be
szélik s legalább két év óta tagjai a tőzsdének. 
Azok a tőzsdei alkalmazottak, kik legalább négy év 
óta bírnak alkalmazotti jegygyei, a tőzsdotagsági 
jegy megszerzése után azonnal felvehetők a tőzsdei 
alkuszok sorába, ha a szükséges feltételekkel egyéb
ként birnak.

Jelűnek Henrik és Weisz Bertold sokoldalú el
foglaltságokra való hivatkozással tőzsdeianácsosi ál
lásukról lemondottak. A tőzsdei tagok száma 1472 
volt. Tőzsdei alkusz a múlt év végén 206 működött. 
Az íruüzleti leszámoló iroda működését a következő 
adatok tanúsítják: átvételre felmondatott 1,836.000 
métermázsa búza, 113.500 métermázsa rozs, 136.000 
raétermázsa zab, 17.000 méterrnázea repco, 1,099.000 
métermázsa kukorica, 1400 mótermázsa szilvsiz; az 
összes felmondási forgalom tehát 3,202.900 métermá
zsát tett ki. A tőzsdei szakértő bizottság 708 esetben 
678.809 métermázsa gabona és termény minősége fö
lött adott szakértői véleményt. A múlt évi ügyforga
lom az 189S. évihez képest 426 ügydarabbal sza
porodott. ,

Az uj tőzsde építése dolgában a jelentés ki
emeli, hogy a vételi szerződés a közmunkák taná
csával megköttetett, az építési tervre kitűzött pályá
zat határideje lejárt, s 33 pályamű érkezett. Az első 
pályadijat Alpár Ignáo nyerte meg, a másodikat 
Lechner Ödön és Baumgarten Sándor, a harmadikat 
Tischer József, Bálint, Jámbor ésKörösi, a negyediket 
Wellisch Alfréd és Jónás Dávid. A tanács, abból a 
szempontból indulva ki. hogy a kiviendő végleges 
épülettervnek elkészítésénél a pénzügyi szempontok
nak is elsőrendű fontossággal kell birniok, alapul 
nem a pályadijat nyert tervet, hanem a lényegesen 
o’.üeóob Mátyás jeligéjű pályatervet vette, mely a 
második u.jat nyerte. A végleges tervek elkészítése 
több hónapi időt vévén igénybe, az építkezés csak 
1901. év tavaszan lesz megkezdhető.

A jeluntés elhangzása ntán Hegedűs Dezső fel- 
omliti azt a siralmas helyzetet, amelyet a tőzsde, 
főleg az értéktőzsde a múlt évben nyújtott. Olyan 
tespedt a tőzsde állapota, hogy már-már a felbomlás 
szimbólumát viseli magán. A bankok üzleti magatar
tása a tőzsdétől mindinkább visszavonuló, tartózkodó, 
inkább önmagukban összpontosítják az üzleteket. 
Ezen segíteni kell. A bankok élén álló tőzsdetaná
csosok gyakoroljanak némi szolid nyomást a ban
kokra, hogy élénküljön a tőzsde forgalma. A buda
pesti tőzsdének rossz a hire, mindenütt csak szidal
mazzák. A tőzsdetagok felvételénél is nagyon lanyha 
az ellenőrzés. Egyébként teljes bizalommal van a 
tőzsdetanács iránt. >

Krausz Simon azt kifogásolja, hogy a jelentést 
a magasban szerkesztették s kéri a tőzsdetanácsot, 
hogy szálljon le olykor a kisebb emberek közé.

A felszólalásokra Komfelá Zsiginond adta meg 
a választ a tőzsdetanács nevében. Kijelentette, hogy 
a bankok viselkedését a tőzsdotanáos nem irányít
hatja, mert ez nincs hatalmában. Ami a tagok felvé
telét illeti, a tanáos mindtg rigorózusan járt el, de 
kéri a tagokat, legyenek e tekintetben ők is segítsé
gére a tanácsnak, tegyék meg észrevételeiket a ki- 
függosztettekról. Főleg inti a tagokat, hogy tartóz, 
kódjának az általános vádaktól, mert ezek veszedel
mesek. Soroljanak fel konkrét eseteket s orvoslásukat 
a tanács kötelességének fogja tartani. A tőzsdetanács 
egyébként minden tőle telhetőt megtett arra nézve, 
hogy munkásságát, tevékenységét gáncs ne érje. 
(Éljenzés.)

A jelentést ezután a közgyűlés tudomásul vette, 
mire mogindult a szavazás a tőzsdetanács 40 tagjára.

Összesen £67 szavazólapot adtak be oly válto
zatos törléssel, hogy a szavazatok összeszámolása 
éjfél után egy óráig eltartott. Ekkor hirdették ki a 
szavazás eredményét, n tőzsdetanács régi tagjai egy- 
től-egyig újra megválasztattak, a Weisx Berthold és 
Jetiinek Henrik lemondásával megüresedett két tag
sági helyre pedig Elein Gyulát, a Heller M. éa T á r sa  
cég 1 önökét áa £eáŐ//ar Bódogol •  .i AIm XÓK
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többségének bizalma. A kisebbségben maradt jelöltek 
közül Steiner Józ&qí és Robicsek Henrik kapták a leg
több szavazatot.

A tőzsdetanács tagjs lettek tehát:
Auer Róbert, cs. hétfalusi Baronyi Benedek,

Beiinel Jakab, Bischiiz Arthur, Császár Jenő, Deutsoh 
Sándor. Franki József, Freud Fülöp. Geiger B. Zsig- 
raoud, Gold Zsigmond, Roller Gábor, Hoffmann Samu, 
Holitschor Lipot B., Klein Gyula (uj) a Heller 
M. és Társa cég főnöke, Kohner Ágost, megyeri 
Krausz Lajos, Korníeld Zsigmond, B. Koohmeis- 
ter Frigyes, sz. Lukáos József, .Markó Albert, 
Neumann Frigyes, Neumann Miksa, Oblath Gyula, 
Pékár Imre, Rötzer Fereno, Sándor Ármin, Sán
dor Pál, Schöffer Bódog fuj), Schwarz Félix, 
Sohweiger Marion, Simon Jakab, Strausz Antal, 
Strassor Sándor, Székely Ferenc, b. Ullman Emil, 
Vük Gyula, Wahl Béla, Wahl Béla, Weisz Fülöp, 
Weisz Károly.

A megválasztott tőzsdctanácso6ok:it lelkesen 
megéljenezték.

A  s i r a lo m h á z b a n .
—  J e le n e t  —

Egy oranjei boer: Hiába sirsz, öreg, az már biz
tos, hogy egy óra múlva főbelónek mind a kettőnket

A másik: Fájdalom, úgy van.
Az egyik: De hát mit csináljon az ember? Ro- 

berts ránk parancsolt, hogy tegyük lo a fegyvert, 
mert különben fő >elovet.

A másik: É9 Steyn elnök ránk parancsolt, hogy 
no tegyük le a fegyvert, mert különben főbelövet.

Az egyik: Középút nincs.
A másik: Nincs. A lőbelövetés biztos. Miután 

pedig a többség régi rossz puskákat tett le s az 
igaziakat elas‘a, most mind a ketten főbelövetnek 
bennünket. . .

Az egyik: Engem csak az első föbelövotés bánt. 
A második már nem olyan komoly.

A másik: Ez igaz. A fóbelövés olyan, mint a 
szerelem : az első az igazi.

Az egyik: Éppen ezért jobban szeretném, ba a 
boer sortiiz érne elsőnek, így legalább a családban 
marad a dolog.

A másik: Engem csak egy dolog bánt.
Az egyik: Micsoda ?
A másik: A főbelövetést nem bánom. Legalább 

tudni fogom, hogy milyen. De . . .
Az egyik: Nos?
A másik: Csak az bánt, hogy mindezek mel

lett ezt a mi országunkat. . . . látom az arcod
ról, hogy eltaláltad. . . .

Az egyik: Igen! Szabadottamnak hívják. . . •
—o.—

F Ő V Á R O S .

(*) A  l e g - c s ö n d e s e b b  J u b ile u m . Akkor, amidőn 
a bizottsági tagokból alakult értekezlet arról tanács
kozott, hogy J/ar&tts József főpolgármester 25 éves 
szolgálatának a jubileumát miként ünnepeljék meg, 
Tenczer Pál azt az indítványt tette, amit el is fogad
tak, hogy a fővárosi bizottsági tagok gyűjtsenek a 
roagnk körében nagyobb összeget a fővárosi alkal
mazottak segély-egyesülete javára s nevezzék el 

/dzaef-afaptfvdsgiiai. Ma ebben az ügyben 
ismét értekezlet volt, Halmos János polgármesternél, 
a kerületi bizottsági tagok küldötteinek a részvételé
vel s ez alkalommal £7A István udvari tanácsos 
bejelentette, hogy a bizottsági tagok körében végzett 
gyűjtés 18.000 koronát eredményezett. Ezt holnap a 
közgyűlésen Kléh István be fogja jelenteni, Radocza 
Jánosnak a  főpolgármesterhez intézett üdvözlő be
széde után.

( • )  A  h a z a i  I p a r  p á r t o lá s a .  M a délután ülést 
tartott az ipar-ügyi bizottság, Lung György tanácsos 
elnöklése mellett. Ezúttal a hazai ipar pártolásának 
ügyét tárgyalták a VIII. ügyosztály és a középitési 
bizottság javaslatával kapcsolatban, melyet Neuschloss 
Ödön módosításával el is fogadtak s e szerint a 
kiegészített javaslat igy hangzik:'

A székes fővárosnál teljesítendő munkála
tokra nézve az első ajánlati tárgyalás mindig, 
kivétel nélkül magyar vállalkozókkal és magyar 
anyagokkal teendő. Kivételoson, az olyan esetekben, 
amidőn a belföldre szorított versenytárgyalás meddő 
maradt, vagy a szállításra kerülő tárgyakból bemuta
tott minták meg nem telelők, vagy az árak olyanok, 
hogy a székeslővároa azoknak az elfogadásával kárt 
szenvedne, az illető tárgyak beszerzésére újabb 
ajánlati tárgyalás tartandó, még pedig a külföldi ver
senynek a megengedésével. Ugyan ebben a tárgy
ban Győr varosa is csatlakozásra hívja föl a tör
vényhatóságokat. A bizottság javasolja, hogy Győr 
köriratát a közgyűlés egyszerűen vegye tudomásul.

SZÍNHÁZ, zene.
• •  F r a  G ir o la m o . A Nemzeti Színházban hosz- 

szabb pihentetés után ma megint elővették SomZd 
öt felvonás tragédiáját, a Fra Girolamót, Szomorú- 
játékot adtak elő, tehát az előadás szomorn volt 
De bármit adjanak a mostani körülmények közt a 
nemzeti színpadon, szomorujátékká válik ott minden, 
mert a művésznőkben és művész urakban nincs egy 
garas ára jókedv, lelkesedés, buzgóság. Somtő darab
jai közt a Fra Girolamo kétségtelenül a legérdeke
sebb, — de mit ér a mai viszonyok közt érdekes 
darabot Írni a Nemzeti Színház számára, ahol 
a színészek pompes-íunébres hangulatban vannak és 
a közönség is olyan némán ül a nézőtéren, mintha 
csupa kéz nélkül való ember verődött volna együvé. 
Somló darabjának a bőse Savonarőla, a hatalmas 
prédikátor, a fanatikus, prófótaszerü középkori szer
zetes, aki csodákat müvei lelkének a fenséges tulaj
donságaival. De hogy legyen illúziónk, mi ragadjon 
el bennünket, amikor Gyenes egy flegmatikus magyar 
plébánost ábrázol ebben a szerepben? Lebet-e kö
zönséges, józan hangon és életunt arccal Savonarólát 
játszani, aki egy kolosszális históriai egyéniség s 
akinek a fanatizmusa elragadó, szinte démoni 
orojü ? Az epizódszereplők (akik közt vannak 
kitűnő erők) nem menthetik meg az előadást, ami
kor a középpont, a hős, a főalak az érdekességnek, 
a nagy vonásoknak ekkora hiányában szenved. Nem 
mentheti ineg Márkus Emília som. Az ember legfel
jebb sajnálhatja ezt a rendkívüli művésznőt, hogy 
erejét, báját hasztalanul pazarolja, mert a legnagyobb 
gazdagság sem tnd segíteni ennyi nyomorúságon. A 
karzat és a második emelet ezúttal annyira üres 
volt, mintha az intendáns nr már most elkezdte 
volna lefoglalni a jegyeket a fizető publikum elől. 
Az igaz, hogy a páholyok és a földszinti zsöllék is 
üresek voltak és az is igaz, hogy akkor sem lett 
volna több közönség, ha ő excellenciája kegyesen 
megengedte volna, hogy a közönség alázatosan 
megfizesse a belépőjegyek árát.

** Já sza i M ari P haed rá ja . Még néhány 
nap és Jászai Mari a Nemzeti Színházból, ahol 
nem lehetett többé maradása, átköltözik egy uj 
müvészotthonba, ahol ugylátszik, nemcsak utóla
gos frázisokkal, hanem előzetes becsületes munká
val méltányolják a nagy magyar tragikának a 
becsét. A Vígszínház, amelynek Jászai Mari ezután 
a ragyogó ékessége lesz, szorgalmasan és nagy 
ambícióval készíti elő a nagy tragika első fellé
pését. Érről az előkészítő munkáról ma a követ
kező hivatalos kommünikét kaptuk a Vígszín
háztól :

Jászai Mari, aki április 1-én lép mint njon 
szerződtetett tag a Vígszínház kötelékébe, április első 
felében a Phaedra címszerepében lép fel először 
a Viqszínházban. Az igazgatóság arra törekszik, hogy 
a művésznő működése nj szinterén mindenképpen 
méltó keretben mutathassa be nagy művészetét a 
közönség előtt. Theseus szerepét Gál Gyula fogja ját
szani. Racine darabja, mely eddig sem a műhöz, som 
a nagy magyar Phaedrához nem méltó fordításban 
került színre, Ábrányi Emil uj, irodalmi becsű fordí
tásában fog berantattatni. A darabhoz a Vígszínház 
műtermeiben teljesen uj, korhű jelmezek és díszletek 
készülnek. A Phaedra bemutató előadása iránt már 
most mutatkozó rendkívüli érdeklődésre való tekin
tettel a FtgwmAdz igazgatósága intézkedett, hogy a 
Phaedra első előadásaira már április 1-tól kezdve 
fogadjanak el előjegyzéseket a színház pénztára és a 
szinhézi jegyirodák.

** J ó k a i - v ig j á t é k  a  V íg s z ín h á z b a n .
Jókai Mór, a magyar irodalom koszorúsa, mint 
teljesen megbízható forrásból értesülünk, uj víg
játékot ir a számára. A vígjátéknak,
amelyen Jókai már javában dolgozik, Cicero fele
sége lesz a cime és előreláthatólag egyik legna
gyobb eseménye lesz a jövő szinházi évadnak, 
amelyre a koszorús iró darabja szánva van.

** A  P ir o s  b u g y e l l á r l s .  A Népszínházban ma 
újra vendégszerepeit Szentgyörgyi Imre, a kolozsváriak 
ünnepelt jellemszinésze. Ezúttal a Piros bugyellárisbsn 
Peták káplár szerepét játszotta azzal a tökéletes mű
vészi alakítással és tőrül metszett zamatos magyar
sággal, amelylyel már korábbi fellépésekor oly in
tenzív sikert aratott. A közönség nagy élvezettel kí
sérte játékét és minden hatásosabb jelenetében lel
kesen ünnepelte a kitűnő művészt.

• •  V e n d e g t e n o r l i t a  a z  O p e r á b a n . Si^worini 
Fereno tenorista holnap, csütörtökön lép fel először 
vendégképpen a Afapyar Királyi Operában 8 Hugonották 
Raoul szerepében. Az előadást bórletfolyamban tart
ják meg.

•• Elmí.radt főpróba. A F^tfínAác Henri Lave- 
rfanuak A Valton-cealád (Catherine) oimü, csütörtökön 
bemutatóra kerülő színmüvéből, közbejött teknikai 
okok miatt nem tart főnróbáf. Lawdannak ez a da

rabja Parisban egyidőben került szinre a Nouveau jen 
(Szecesszió) oimü vígjátékkal és mindkét Laveáan-da- 
rab, előbbi a Théatro francaiéban, utóbbi pedig a 
Variétős-szinházbnn zajos sikert aratott. A Vallon
család vigszinházi szereposztása a kovetkoző :

De Coutras hercegné — Hunyadi M. Frangois herceg, 
a fia — Fenyvesi. Madeleine, a leánya — Varsányi I. 
Frouard báró — Szerémy. Frouard bárónő — R. Rostagni L. 
Hóién, des Grisolles vicomte feleségo — B. Lenkei H. Mautel 
Georgcs — Gál. Válton karmester — Balassa. Catherine — 
Szerémy G. Blanche — Nógrádi J .

** A z  in te n d á n s  u r  e n g e d e t t .  A  Nemzeti 
Színház igazgatóságától ma a következő hivatalos 
kommünikét kaptuk:

A felsőbb iskola ifjúságának még e szezón fo
lyamán tervezett két délutáni előadás egyikét hol
naphoz ogy hétre, vagyi” április 4-én délután 2 és 
fél órakor fogják megtartani. Ez alkalommal az ifjú
ság kifejezett kívánságára Shakespearo Velencei kalmár 
oimü vigjátóka kerül szinre Shylook szerepében Gye
nes Lászlóval.

•• Népszínház. Az Eleven ördög szombati be
mutatójára holnap kezdődnek meg az utolsó próbák 
Ámon Margit részvételével, ki ma este már megér
kezett Szegedről. Holnap, szerdán, a Szép Heléna ke
rül szinre, Orestes szerepében Bojár Teruskával és 
Paris szerepében Gábor Józseffel. — Csütörtökön 
lép föl másodszor Szentgyörgyi István, a kolozsvári 
Nemzeti Színház tagja, a Peleskei nótárius címsze
repében.

*• Ö s z t ö n d í j a k .  A  vallás- és közoktatásügyi mi
nisztérium az Országos Királyi Zeneakadémia tanári 
karának előterjesztésére Koburg Fiilön herceg ala
pítványának kain taival első nelyen Márkus Arankát, 
második helyen Fiatt Gizellát tüntette ki.

** A z  e p e r j e s i  s z ín h á z .  E p e r je s  város szinügyi 
bizottsága e hó 25-én tartott ülésében döntött a fe
lett, hogy a jövő év januárjával kezdődő színi évadra 
mely társulatnak adja a város színházát. A pályázó 
két színigazgató közül a jelenleg is Eperjesen mű
ködd Kiss Pál színtársulata nyerte el a színházat é3 
pedig 6 szavazattal 1 ellenében. A színtársulattal a 
közönség meg van elégedve s nagy anyagi és er
kölcsi támogatásban ró-szositi a komoly törekvésű 
színigazgatót.

••  H a n g v e r s e n y  a  T e l e f o n  H ír m o n d ó b a n .  A Te-
iefón Hírmondó ma este fái 9 órakor hangversenyt rendez elő- 
fizetőinek. Közreműködésüket mogigértóx: Kordin Mariska, 
Márkus Aranka ós Körösi Gizella úrnők, Gerő Ödön, Grossi 
József, Kertész Ödön. Ney Bornát, Papp Zoltln és Somogyi 
Dezső zongora művész urak. A hangversenyre, raelvcn 
ének, zongora és felolvasások váltják fel egymást, ez utón 
is felhívjuk a Hírmondó elffizetőinek és a nagyközönségnek 
figyelmét. A hnngversenv után a szerkesztőség érdekes hí
reket olvastat fel, majd 11 éráig még katona és cigányzene 
lesz hallható a kagylókon keresztül.

A színház nyilvánossága.
—  A  m ásod  és  harm adom oleti je g y e k . —

B u d a p e s t ,  m á r o iu s  2 7 .

őszinte nyíltsággal kimondjuk, hogy gróf 
Keglevich István intendáns urnák azt a cselekede
tét, hogy a Jászai Mari utolsó nemzeti szinházi 
fellépésére érvényes másod- és harmademeloti je
gyeket az ifjúság számára tartotta fönn, nem 
tekintjük egyébnek közönséges fogásnál, amelylyel 
ügyes módon kizárta a színházból erről a hisz- 
torikus jelentőségű előadásról a — nyilvánosságot.

Pontról-pontra megdönthetotlen tényekkel 
ki tudnók mutatni, hogy azok a szép frázisok, 
amelyektől az intendáns urnák igazán nagyúri 
bőkezűséggel megspékelt nyilatkozata csakúgy 
hemzseg, csakugyan nem egyebek üres frá
zisoknál, — de nem vesztegetünk erre időt, mert 
csak higvelejü emborok fognak felülni azoknak 
a bókoknak, amelyekkel az intendáns elhalmozza 
Jászai Marit, miután rendszeres hajszájával előbb 
kiüldözte a Á’emreíi SvmAtteból.

Hogy az intendáns urat magát idézzük: 
csakugyan „fölösleges bővebben kifejtenie, 
hogy mennyire sajnálatos, hogy az ország első 
színpada elveszíti ezt a művésznőt, aki a 
rnaga szakmájában kétségkívül a legkitűnőbb", 
— a történt dolgok legalább ezt bizonyítják, 
mert ezt — a legutolsó utcagyerek is jobban 
tudja az intendáns urnái, — do még fölöslege
sebb volt egy ilyen szép frázist leírnia, mert egy 
ilyen mondás a fennforgó körülmények közt 
megjárja gavalléros udvariaskodásunk, de a szép 
szavakból kiáradó bánatnak az őszinteségéhez 
mindenesetre szó fér.

De, amint mondtuk, nőm is akarunk azzal 
foglalkozni, vájjon mennyire őszintén fájlalja az 
intondáns Jászai Marinak a Nemzeti Színház kö
telékéből való távozását, mennyire nőm. Mi 
ezúttal egy olyan szempontból kívánunk hoz
zászólni gróf Keglevich István urnák a má
sod- és harmademeloti jegyek dolgában tett 
intézkedéséhez, amolyből kitűnik, hogy a legna
gyobb mértékben sérti a budapesti színházláto
gató közönségnek mindenki által feltétlenül res
pektálandó jogát.

A  sz ín h á z  o lv a n , m in t a  tem n lom . S on k it
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v.árni belőle nem lehet. A különbség a kettő 
L t csak az, hogy a míg az Iston házába gazdag 
is szenny <Wen16 módon, ingyon mehet he, 
W  kiönthesse lelkét a Mindonható előtt, addig 
" művészet templomába, mielőtt bemenne az ember, 

kell tennie az ajtó előtt az obulust, hogy az- 
án tőle szívhassa lóikét a művészet gyönyörű- 
síével. De bemenni nemcsak bomehet, de joga
« van bemenni mindenkinek, aki az obulusát 
^bársonyos páholyülést váltson búr rajta, vagy 
szerény kürzaii ülőt — a pénztárnál letette.

Mindeneknek ezt a jogát a színház nyilvá- 
Hissátlánalc hívják s aki ez ellen bármilyen szem
pontból is vét, az nagyot vét a művészet szabad- 

elhn, úgy a közönség, mint az előadó művész
szempontjából is.

A színházi nézőtérnek is megvan a maga 
közvéleménye s ez a közvélemény csak akkor 
nyilatkozik meg a maga hamisítatlan tisztaságá
ban, ba azok jutottak bo oda. akik bejutni akar
tat s nem azok. akiket oda becsőditettek.

Gróf Krglevieh intendáns a Jászai Mari utolsó 
fellépésére szóló jegyek egy részével önkényiileq 
intézkedett,, amikor elvonta ezeket a jegyeket a 
budapesti színházi közönségtől, amelynek a színház 
nyilvánosságánál /ogva joga volt ezekhez a jegyekhez.

.Jászai asszony utolsó fellépése bizonyára 
ntia n/iti'pe jelleget fog ölteni. Ez est méltóvá 
tételéhez én D hozzá kívánok járulni, még pedig 
íz Íren ti -telt Igazgat i ur szives támogatásával".

E k 'e l a szavakkal okolja meg gróf Iiegle- 
rrí 1-tv ti ur azt, hogy a jegyek egy bizonyos 
r szét elvonta a közönségtől; — bocsánat, ez 
:■ j  fogás!

Ha egyetlenegy olyan ombert talál nagy 
Jtgy e 'Z igon az intendáns ur, aki hajlandó 
lesz elhinni, hogy az intendáns ur hozzájárulása 
• ■ 'lül is, (pláne ilyen hozzájárulása nélkül!) Jászai 
"úri utolsó fellépése nem ölteno ritka ünnepélyes 
i’l'.cget, akkor készek vagyunk mindenfélo mó
lon megvezekolni és nyilvánosan megkövetni az 
intendáns urat mindazokért az — igazságokért, a 
melyeket becses személyéről az utóbbi időben 
irtunk 1

Ne játszunk bujócskát, exccllenciás uram, ön 
félt a Já-eai .Mari utolsó fellépésén megnyilatkozó 
.ízhangulat kifejezésétől és egy .gutgesinnt' kö

zönséget akart, az igazi színházi közönségnek a 
helyén; egy kö ínséget, amely jó részében talán 
tisztában sincs annak az estnek a jelentőségével, 
amelyen Jií-zii M ri .utoljára" (?I) lép a Nemzeti 
é'rai/iöi’.al; az ö müvészeto által megszentelt 
deszkáira 1

Pedig hat ugyanazzal a bátorsággal, amely
ből a nemzet nagy tragikáját kiüzto az .ország 
első rzinpadáról," szembű kellett volna néznie az 
utolsó, Exe elienciád szerint .legutolsó" Jázzai- 
estnek. Ezt kívánta volna az intondánsi állás 
méltósága és ezt a távozó nagy művésznő iránt 
v’.ó végtelen tisztelete is, amelyet nyilatkozatá- 
' in oly hangzatos frázisokban méltóztatik ki
fejezni.

Meg kívánjuk jegyezni, hogy mi a színházi 
közönségnek a Jdszai-estro szóló belépő jegyek
ig. való jogát nem annak a tüntetésnek a szom- 

pjntiái'ól védjük, amely esetleg az intendáns 
izéméivé ellen irányult volna. Ha ilyen tüntetés 

inlna, az intendáns urnák.— akiből magá-
I jobb rondőrminiszter válnék, mint amilyen 

színházi intendáns! — bő módja van, hogy azt 
elfojtsa, vagy utólag inegtoroltnssa. (Hogy az 
iitemt s ur milyen fényesen ért az előzotes 
rend abályokhoz, — ezt zár.jel közt jegyezzük 
meg, — ezt csak a most múlt napokban volt 
alkalmunk megbámulni, amikor egy szolid va- 
1 a•••> délutáni előadáson, amelyen a szelidlelkü 
Jók-: árán emberét adtuk,hat lovasrendőr tanyázott 
a ■ ■oizeti lSzínház udvarán, a rendőrlovak oda lé
vén kötözvo jó — Lendvay Márton szobrához.)

Mi az utolsó, vagy ha úgy totszik, „log- 
utols-.* Jásza,-estét a Nemzeti Színházban nem 
tudtuk volna elképzelni másképp, mint csak úgy, 
hogy a szabad akaratából, sóját pénzón megvál
tót* jegyekkel beözönlött közönség adta volna 
ffleg a nagy művésznőnek azt a hódolatot, amely 
a legnagyobb magyar művésznőt megilleti, mikor
a Nmzeti Színház deszkáitól megválik.

Vagy azt hiszi az intendáns ur, hogy egy
fi- fogy megmaradt volna a pénztárban az utolsó 
"tarai-estére? Reméljük, hogy ilyesmiről még 
hxcellenciád sem álmodott — legvérmesebb ál
maiban !

De hát az intendáns ur, aki mindont mer, 
pedig a játszma végén — sommit som fog nyerni, 
az erőszakosságok hosszú láncolata után, miért 
riadt volna éppon vissza attól, hqgy Jászai bú
várkodása alkalmával konfiskálja a — színház 
Nyilvánosságát ? I

Haj is az 1 Biztosíthatjuk róla az intendáns 
avat. hogy ebbe az estébo nemcsak az ő beren
delt ingyen-jegyes ifjai fognak beleszólani, de ott 
lesz gondolatiján és érzésben minden tisztelőjo a 
magyar színművészeinek és ez a kiáltás fog végig- 
íugni az .egész magyar hazán:
' . —  É ljen  J á sz a i M a r i! L e  a m ü vészot e lle n -
Bégevol!

MŰVÉSZET.
0  L á s z l ó  F f llB p  s ik e r e  R ó m á b a n . László Fü- 

löp festőművész a minap befejezte Rómában XIII. 
Leó pápának és Hampolla bíboros államtitkárnak az 
arcképét. Mindkét arckép kitünően Bikerült. A pápa 
hétszer ült ZűS-’Mnak magánszobájában, ahová csak 
a pápa legmeghittebb emberei léphetnek be. Ez az 
e’ső eset, hogy a pápa többször ült egy festőnek, 
még Lenbacha&k is csak egyszer ült a szent atya. Az 
arckép a pápát karosszék ben ülve ábrázolja, amint 
két kezét eiőre nyújtja. Hampolla bíboros szintén 
karosszékbon ül és két keze a biborosi kalapon 
nyugszik. Az arcképek három napig voltak kiállítva 
Rómában Fraknói Vilmos püspök palotájában, ahol 
az összes főpapok és a Rómában élő arisztokrácia 
tagjai megtekintették. Lászlót valósággal ünnepük 
most Rómában ós annyi megrendelést kapott a római 
előkelő társaságtól, hogy ha valamennyit elfogadná, 
két esztendeig kellene Rómában maradnia. A pápa 
és Hampolla bíboros arcképeit László tegnap Parisba 
vitte, ahol a világkiállítás magyar osztályának szép
művészeti csoportjában lesznek kiállítva. A kiállítás 
bezárása után a pápa arcképét a budapesti Szépművé
szeti Múzeumban helyezik el.

0  A N e m z e t i  S z a l o n  választmánya ma délután 
gróf Andrássy Gyula orsz. kénvi®elő elnöklete alatt 
ülést tartott, melyen Hoek János alelnök beszámolt 
a Székely is grafikai kiállítás eddigi eredményeiről. 
E szerint a kiállítás 287 müvéből március 24-ig el
kelt 63 darab 7030 korona értékben, inig belépő je
gyekből 824 korona folyt bo. Az igazgatósági ülésről 
Rózsa Miklós titkár tett elöntést, melynek minden 
pont át jóvánag.y'ák és elhatározták, hogy a tavaszi 
tarlat megnyitása előtt még egy vidéki kiállítást ren
deznek. A tavaszi tárlatát valószínűleg május 1-én 
nyitja meg s erre a képek beküldési batáridejét 
április 20-ára tűzte ki.

TUDOMÁNY. IRODALOM.
Q Két szív. Regény két részben. Irta Andor 

József. (Az Athecneum kiadása.) Régen olvastam 
nemesebb irányú, több lélekkel és finomabb érzéssel 
megirt magyar regényt. Két szív történetét adja itt a 
szerző, két fiatal leányét, akik naplót Írnak külőn- 
kiilön és ebben a naplóban minden érzésüket, minden 
gondolatukat följegyzik szabadon, őszintén, zsén 
nélkül, mert hiszen csak maguknak írják és szt 
hiszik, hogy tartalmához idegen szem nem férkóz- 
hetik soha. A két leány természete homlokegyenest 
ellenkező. Olga komoly, merengő, mély kedélyű és 
rendkívül intelligens teremtés. Rózsika vidám, paj
kos, egy kissé fölületes, aki jobban szeret egy 
szép ruhát, mint egy szép könyvet és ezive- 
sen mulat olyan körökben is, ahol inkább diva
tos, mint szellemes emberekből áll a társaság. 
Ennek a két különböző természetű leánynak közös 
ideálja van. Mind a kettőn egy fiatal embert szeret
nek, aki poéta, jeles iró, büszke és férfias jellem. A 
poéta először a szebb és vidámabb Rózsika iránt ér
deklődik, de lassankint megejti az idősebb és komo
lyabb leány varázsa, hosszabb lelki töprengés után 
belátja, hogy csak oz a leány adhat neki tartós, igazi 
boldogságot 8 végre is Olgát veszi feleségül. Rózsika 
szintén boldog lesz egy másik fiatal úrral, akit az
előtt kikosarazott. A két lcáuy szerelmének a fejlődé
sét napló-jegyzetek alakjában kapjuk s ezek a napló- 
jegyzetek tele vannak a női szív legfinomabb meg
figyelésével. Andor József, akinek a tárcái eddig is 
jeles irói kvalitásokat árultak el, ezzel a munkájával 
a legjobb magyar regényírók sorába emelkedett. 
Hangjának a bájos intimitása éppen úgy megnyeri 
az olvasót, mint lélektani rajzainak a komoly szép
sége. Ez a regény méltó orra, hogy széles körökben 
olvassák. (a. e.)

O  O s z t r ó v s z k y  e m lé k ü n n e p  Szegeden. A szo- 
gedi Dugonics-Társaság vasárnapi diszülését Osztróvszky 
József emlékezetének szentelte. Kisteleki Ede szép al
kalmi versben emlékezett meg Szeged város nagy 
halottjáról, aki hosszú időig volt Szeged város kép
viselője és az igazságügy terén nagy érdemeket 
szerzett. Nagy Sándor, a kitűnő iró ezután fölolvasta 
tanulmányát Osztróvezkyról. Az irodalmi becsű mun
kát nagy figyelemmel hallgatta a közönség és hosz- 
szasan tapsolta Nagy Sándort, mikor a fölolvasás 
véget ért. Osztróvszkyt kitünően jellemzi Nagy Sán
dor fölolvasásának oz a kis ré9zo:

Mikor Osztróvszky 1872-ben Horváth Boldizsár 
meghív, sára az akkori legfőbb itélőszék birói kará
ban a heivét elfoglalta, az illusztris testület vezotői 
hamar fölismerték benne a magvnr jogtörvenyok ala
pos ismerőjét, erős judiciumát és puritán jellemét; 
azért a legfontosabb és legkényesebb természetű 
bűnügyeket neki osztottak ki a végső itéletro való 
megoldás végett. így jutott hozzá a híres Karagvor- 
gyevics-pör is, amelynek kimenetelét nagy feszült
séggel várták ójtorhiáhwL de é lé n k  é r d ek lóriéaaftl

nálunk i s ; mert mindenki tudta, hogv politikai érdé* 
kék fűződnek hozzá. Magyarországnak érdekében ál
lott, minél jobban megnyerni az Obrenovicsok barátsá
gát. Erre a célra igen jó szolgálatot tehetett volna ez a 
bünpör, ha a Mihály fejedelem meggyilkolásában 
bünrószességgel vádolt herceget a magvnr bíróság 
elítéli s ezzel az Obrenovicsok utjából elteszi. Ennek 
a célnasc e’ső sorban a bűnügy referens biráját kel
lett volna megnyerni. Egy napon meg is jelent 
Osztróvszkvnál R gróf, mint az akkori miniszter* 
elnök, Andráff«y Gyula gróf bizalmas küldöttje, aki 
Osztróvszkynuk is r é g i  meghitt barátja volt s ea 
irányban előterjesztést tett neki. Hogy „ha lehet..."

Osztróvszky válasza rövid volt, de határozott:
— Főbenjáró bünperben — így szóla, — nem 

lehet arról szó, hogy mit lehet, hanem oíftk arról, 
hogy mit kell tennie a referens bírónak. Az igaz
ságot keresni és kiszolgáltatni, sornmi mást. ó  excel- 
lenciá’a kétségkívül jót akar oz országnak, de rossz 
utat választott hozzá. Az igazságszolgáltatásba a po
litikát bevinni nem szabad. Még államrai30nbÓl sem. 
Egyes esetben talán használna valamit az országnak, 
de másrészről, egész bizonyosan, sokkal nagyobb 
kart okozna. Megrontaná az igazságszolgáltatást, alá
ásná a hitelét itthon és kifelé. Pedig justitia rronorum 
fundamentum. En mint bíró ehhez tartom magamat a 
az objektív igazságot keresem. Lelki.smoretesen át
tanulmányozom az ügyiratokat a ha bűnösnek talá
lom a vádlottat, elitélem, ha nem, fölmentem. Mást 
nem tehetek.

Az eredményt ismerjük. A legfőbb itélőszék, 
Osztróvszky referálása alapján Karagyorgyovicsot 
fölmentette.

Az Ítélet kihirdetése után pár nappal Osztróvszky 
az utcán találkozott egy Deák-párti képviselő barát
javai, aki ezt mondta neki:

— Barátom, nem tudom, micsoda szolgálatot 
tettél a miniszterelnöknek. Engem fölkért, hogy ha 
találkozom veled, adjam át az üdvözlését és nagyra
becsülését . .  .

TÖRVÉNYSZÉK
£§ Hivatali eskü. A budapesti királyi itélőtab’a 

mai teljes ülésében tette le hivatalos esküiét Istvánffa 
Laos, a tábla volt elnöki titkára, akit nemrég bíró
nak neveztek ki. Sárkány József elnök a bírák test
véri szeretetét és üdvözlését tolmácsolta az uj táblai 
bírónak, s értesítette, hogy a büntető szakosztály máso
dik tanácsába osztotta be. Elismerte még buzgó 
munkásságát, hivatottságát, s szép szavakkal fejte
gette előtte a birói hivatás magasztosságát. Istvánffo 
Lajos megköszönte az üdvözlési, Ígérte, hogy köte
lességének fog élni cs kérte az elnök és birótársainak 
jóindulatú támogatását. Nyeviczkey Antal ezután be e- 
lontette, hogy Balogh Jnnő táblabirót egyetemi ta
nárrá nevezték ki. A teljes ülés sajnálatát fejezte ki 
Balogh távozásán s egyutial őri mét előléptetésén. 
Végül sajnálattal vette tudomásul a teljes ülés, hogy 
Perczel Gyula táblabiró, betegsége miatt, ideiglenesen 
nyugdíjba megy.

§§ E g y  t a j t é k p i p á é r t .  Az újpesti Politzer-féle 
korcsmában csendesen mulathattak a vendégek, mikor 
egyszerre Varga Lajos nagy haragosan követelőzött, 
hogy adják vissza a tajtékpipáját. Azt sem tudta, 
hogy hamarában kire gyanakodjék, hát vaktában 
nekitámadt Zaftróczky Mártonnak.

— Hol a pipám ? Hova tetted ?
Zaftróczky békességben akarta megoldani a 

kérdést, s felelet helyett kisompolygott a korcsmából. 
Vargáék utána mentek, s a korcsmaajtóban bika- 
csőkkel kezdték vallatni. Pancer Mihály többed- 
magával segítségére sietett a megszorult Ziftróczyk- 
nak, miközben Varga Lajost valaki késsel megszurta. 
Varga István erre eldobta a bikacsököt, s szintén 
kést rántott. Ugv rémlett neki, hogy Pancer kezében 
villant meg a kés. mely a testvérét megsebesítette* 
Ott hagyta tehát Zaftróczkyt, s Panccrre támadt, Akit 
háromszor hátba szúrt. A szúrások átjárták a szivét 
és a tüdőt, s Panoer nyomban meghalt.

A budapesti büntetőtörvényszék mint esküdt- 
biróság ma tárgyalta ezt az esetet Zsitvay Leó elnök- 
lésével. A vádhatóságot Geguss Gusztáv lőügyészi 
helyettes képviselte, a vádlottat, aki halált okozó 
súlyos testi sértésért állott törvényt, dr. Káldor Gyula 
védelmezte.

A vádlott azzal mentegetödzött, hogy nem em
lékszik a dologra, mert holtrészog volt.

Az elnök: Nem készültek maguk már régen 
arra, hogv a tót legényeket megverik?

A vádlott: N em .
Politzer Salamon, a korcsmáros, roppant részle

tességgel beszélte el a véres esetet. Mivel nem tud 
magyarul, az elnök dr. Gonda Dezsőt kérte meg, 
hogy tolmácsolja a tanú vallomását.

Az elnök (a tanúhoz): Hol volt maga, mikor a 
verckodés kezdődött?

Politzer'. Ott voltam a munkások közt.
— Akkor azt is látta, mikor Varga megszurta 

Pancert.
— Azt kérem nem láttam.
A királyi ügyész is tudni akarta, vájjon a kése

lés nem-e nemzetiségi súrlódásból eredt, de Politzer 
megnyugtatta, hogy nz ő korcsmájába a különböző 
felekezotok és nemzetiségek mindig békés egyetértés
ben éltek.

Ezután a tót tanuk vonultak föl s dr. Vagdos 
Rácz Flóris votto át a tolmács szerepét, de a tauukihal:- 
gatás kevés bizonyítékot szolgáltatott a tényállás fel
derítésére. A tanuk után a törvényszék dr. Münnich
jfg aú .ja .. ÜJU átflMlííUí.EíiOÜ egyetemi .tanár,.orvai-
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szak értőket hallgatta ki. A bizonyítási ©Párás befejez
tével az elnök az ülést délután négy órakor fel
függesztette, Amikor a törvényszék megszövegezte az 
esküdtekhez intézendő kérdésedet. Azután a perbeszé
dekre került n sor, mire az esküdtszék ítélethozatalra 
visszavonult. Rövid félórái tanácskozás után Sigray 
Pál, az esküdtek főnöke kihirdette a verdiktet, amely 
szerint az esküdtek vádlott Varga Istvánt bűnösnek 
mondották ki az erős felindulásban elkövetett halált okozó 
sntyos testisértés bűntettében.

Dr. Geouss Gusztáv főügyészhelyettes az uj 
bűnvádi perrendtartás 868. §. 2. pontjára való hivat
kozással a verdikt tekintetében a roktilikáló eljárás 
megindítását indítványozta.

Dr. Kát dór Gyula védő ellenzi ezt s megnyug
szik az esküdtek hozott verdiktjében.

A törvényszék szükségtelennek tartja a rektifikálő 
eljárás meoinditását már azért is, mert a hozott ver
diktben kellő érthetőséggel nyilvánult meg az esküd
tek ítélete.

A büntetés kiszabása tekintetében dr. Geguss 
Gusztáv főügyészi helyettes kéri vádlottat a súlyos
bító körülmények figyelembe vételével elitélni. Dr. 
Káldor Gyula védő kéri a 92. S. alkalmazását.

Az esküdtbiróság rövid tanácskozás után vád
lottat erős felindulásban elkövetett halált okozó sú
lyos testi sértés bűntettéért 3 évi és 6 havi börtönre 
ítélte. E büntetésből az elszenvedett vizsgálati fog
ság által 4 hónapot vett kitöltöttnek a bíróság. 
Egyúttal kötelezte az Ítélet a vádlottat özv. Panczer 
Mihályné é3 két kiskorú gyermeke részére 800 forint 
kártérítési összeg megfizetésére. Az ítélet ellen védő 
n 92. §. mellőzése miatt semmiségi panaszt jelen
tett be.

Dr. Káldor Gyula védő végül védencének ideig
lenesen való szabadlábra helyezését kérte az esküdt- 
bíróságtól. Az esküdtbiróság határozatilag elrendelte 
vádlottra nézve a vizsgálati fogság további fenntar
tását.

L e g ú ja b b .
A háború.

Nottlngham, március 27.
A liberális pártegyesületnek ma itt tartott gyű

lésen. amelyen vagy 1200 megbízott vett részt, el
fogadtak egy határozatot, amely ismétli az ellenzék
nek a parlamentben felhozott azt az állítását, hogy a 
kormány politikáját Délafrik át illetőleg hozzáértés, 
előrelátás és igazságosság hiárva jellemzi. A határozat ; 
kijelenti, hogy az uitlanderek panaszai tényleg alapó- , 
sak és elismeri annak a szükségét, hogy a boorokat 
megakadályozzák abban, hogy később ismét fegy
verkezhessenek. Egyúttal azonban kielégítő meg
oldásra kell vinni, a lakosság minden részének 
kívánságait figyelembe véve, a vitás kérdéseket és 
biztosítani kell a jó bánásmódot a bennszülötteknek 
és meg kell adni Délafrika minden részének a leg
messzebb raeró autonómiát, amennyire ez a jövőt 
illetőleg a béke és jólét követelményeivel össze
egyeztethető.

SPORT.
Az ur lovasok szövetkezese az 1900. év 

folyamán a következő versenyeket fogin rendezni és 
pedig : Alaqon első tavaszi meeting április 1, 3, 5, 7, 
8 ; második tavaszi meeting április 15, 16. Pozsony- 
bán tavaszi meeting május 4, 5. Alagon első nyári 
meeting junin3 10,12, 14. 17 : második nvári meeíing 
junms 29, iulius 1. Siófokon nvári’ meeting julius 7, 
8. A/acon első őszi meeting szeptember 2, 4, 6, 8, 9; 
wásocitc őszi meeting november 3, 4.

Az alagi nevezések. Ma este záródtak a 
vasárnap kezdődő alagi meetig nevezései. Mint előre 
▼árható volt, az istállótulajdonosok szokatlanul élén
ken érdeklődtek az első meeting iránt, aminek elég 
jele az. hogy az első nap öt futására 61 lovat nevez
tek. Ami különösen föltűnő, a nevezők között találjuk 
legelőkelőbb sportsmaneinket, igy gróf Andrássy 
Tivadar, gróf Degenfeld Imre, báró Harkányi Andor, 
gróf Károlyi István, Dréher Antal és az Alagról isme
retes sportsmanek csaknem valamennyien. A lovak 
között is többet találunk a nagy pályákról ismerősök 
közül, minő Serdar. Fetard, Lauderdale, Fée, Valaki, 
Antigoné, fchlauberger, Pacsirta, A második nap hat 
futására 72 lovat neveztek, olyan szám, minőt még 
eddigelé nem ért el egy alagi versenynap sem.

**♦ A  L in c o ln s h ir e . Ma dőlt el Lincoln
ban az angol sikversonyszezon első nagy versenye, 
a mindenütt nagy érdeklődéssel várt Lincolnshire. 
A  híres handicapnek egymásután sok 16 volt a 
favoritja, Downham, Strikea Light, Berzak, Suwivor, 
inig végre Sir Qeoflrey és Damocles lettek a foga
dok főkedvencei. A verseny részletes eredménye 
távirati jelentésünk szerint a következő:

Lincoln, március 27.
iiaeofosAírí kandikap. Dij 1000 font és a tót. Tá

volság 1600 méter. Mr. H, Barnato 5ó pm. Bír Geojfiej 
521/z k. (lov. M. .CannonJ első. Mr. B.Cloete 4éjjk .

Strikea Lightje 60 k. (lov. O. Madden) második. Mr. 
B. Maple 6é stpm. Foroettja öl Ti k. (lov. 8. Loates) 
harmadik.

Futottak még: Mount Prospoct (57). Clarehaven 
(56y>), Danweles (56»/j), Berzak (55i/i), Óban (55 Vs), 
Heir Male (65), Innoconco (55), Clada (53»/i), Nor
thern Farmer (53»/i), Suwivor (53), Gerolstein (53), 
Waterhen (53), Phcon (53>/s), Light Coraedy (52), 
Nippon (50), S’awina (50), Royal Flush (50), London 
(49), Bonnebosg (48), Downham (46), Orohduke (44), 
Dandy (42).

TÁVTRATOK.
B é o s ,  március 27. Az alsó-ausztriai ügyvédi ka

mara 50 éves jubileuma alkalmából az igazságügyi 
palotában közgyűlés volt, amelyen Spens-Booden 
igazságügyminisztor is megjelent. Feistmantel lovag, 
a kamara elnöke ünnepi beszédet mondott, melyet a 
jelenlevők ő felsége éltetésével íejeztok be Az igaz- 
ságügyininiszter gratulált Feistmantelnek a mai ün
nepséghez.

M a d r id , március 27. A régens királyné aláírta 
az államadósságok konvertálásáról szóló törvényt.

O sz tr á k  t a r to m á n y g y ü lé a e k .
B é o s ,  március 27. Az alsó-ausztriai tartomány- 

gvülés ma nyílt meg. A tartományi marsall meleg 
szavakkal búcsúztatta Dumba Miklóst. Azután a Ház 
megválasztotta a jegyzőket és több bizottságot.

Oráo, március 27. A tartománygyülés megala
kította a bizottságokat. A legközelebb ülés csütörtö
kön lesz.

I n n s b r n o k ,  március 27. A tartománygyülés 
megalakította a bizottságokat és hitelesítette az idő
közi választásokat, Welponer képviselő azt indítvá
nyozta, hogy 1900-ra és 1901-re a tartomány gyűlés 
22,500 koronát szavazzon meg iparfejlesztési célokra 
azzal a feltétellel, hogy az állam is résztvesz az 
iparfejlesztő akcióban. A legközelebbi ülés szomba
ton lesz.

A  n é m e t  f lo t t a - t ö r v é n y .
B e r l in ,  március 27. A birodalomgyülós költség

vetési bizottsága ma megkezdte a flotta-törvény no
vellájának tárgyalását. Bülow államtitkár bizalmas 
közléseket tett Németország külső viszonyairól és 
arra a következtetésre jutott, hogy a flotta kiépítése a 
békepolitika biztosítására feltétlenül szükséges.

Tirpiiz államtitkár szintén bizalmas közléseket 
tett Németország tengeri helyzetéről.

Pichter indítványára a bizottság abban állapo
dott meg, hogy ma n bizottság tagjai által felvetendő 
kérdésekre és a kormányképviselők által adandó 
válaszokra szorítkozik, melyek mind a titoktartás köte
lezettsége alá esnek. A kérdések legnagyobb része 
arra vouatkozik, hogy Olasz-, Francia-, Angol-, 
Oroszország. Ausztria és Magyarország hajóhaderoje 
milyen nagj’, készülnok-e ezek az államok flottájuk 
megerősítésére, milyen a viszony ez országok és 
Németország között. A kérdések száma száznál is 
több. A tárgyalás előreláthatólag hetekig fog tartani.

A  k h in a i c s á s z á r n é  é s  a  r e fo r m á to r o k .
London, március 27. A Daily Mailnek jelentik 

Shanghaiból tegnapi kelettel: Az özvegy császárné 
utasította a Haitién és Haicu khinai cirkálóhajókat, 
hogy S'.raits Settlemectsbe menjenek és néhány oda- 
küldölt ember seeitségével igyekezzenek Kang-Ju- 
Meit és más ott tartózkodó reformátorokat élve vayy 
halva hatalmukba keríteni. Az özvegy császárné azt 
hiszi, hogy a cirkálóhajóknak, amelyek óránkint 
huszonnégy csomót tesznek meg, sikerülni fog az an
gol hadihajók elől megmenekillniök.

A  D e la g o a -ö b ö l s o r sa .
W a s h i n g t o n ,  március 26. A külügyminisztérium 

értesülése szerint a Delagoa-ügyben a választott bí
róság döntését nora fogják április közepe előtt kihir
detni. Hire jár továbbá, hogy a választott bíráknak, 
ha a választott bíróságról szóló szerződés rendelke
zéseinek meg akarnak felelni, okvetlenül föl kell 
osztaniok a kártérítési összeget az érdokoltek között.

A  p e s t is .
S l d n e y ,  március 26. Eddig mindössze harminc

hat pestiséé eset fordult elő, amelyek közül tizenhá
rom halállal végződött. Nyolcezernél több embert be
oltottak pestis-szérummal.

K ö z g a z d a s á g i  t á v ir a to k .
B é o s ,  március 27. Az árfolyamnlap-bizottság 

elhatározta, hogy a tőzsdetanács plénumának a ®/o-os 
jegyzés megszüntetését lógja indítványozni. Az uj 
szokások kidolgozásával szükobbkörü bizottságot 
bíztak meg.

B e c s ,  március 27. A tőzsde-kamara árjegyző 
bizottsága ma ülést tartott s a kamara felhívására 
tárgyalás ala vette azokat a kérvényeket,amelyekben 
a bzázakk tzanni való árieficvzéa.eltüxié$ét ,6urgetika

A bizottság beható vita után elvben elhatározza 
8zázalékszorü árjegyzés megszüntetését 8 a részletet 
kidolgozására albizottságot küldött ki.

P á r ia ,  mároius 27. Moreit, a francia bank alkor
mányzóiát, a szánvevőszék elnökévé kinevezed 
Labeyrie helyébe a Crédit Foncier kormányzójává 
nevezték ki.

B e r l in ,  március 27. (Gabonapiac). A hideg idő
járás miatt a kínálat tartózkodó volt. Rozs e miatl 
jó 1/4 márkával emelkedett. Búza meglehetősen meg. 
tartotta tegnapi árát. A forgalom nem volt kielégítő. 
Zab nagyon csöndes. Az idő változó.

New Y o r k , március 27. (Értéktőzsde.) Váltó 
Londonra 4.827«. Váltó Párisra 5.18.7s. Váltó Berlinre 
94.78. Ezüst 59.7«.

New Y o r k , március 27. (Termént/íJ/zde.) (Zárlat] 
Gyapot'. New Yorkban helyben 9.M/i« (9.M/i«.) Áprilisra 
9.43. (9.35). uiniusra 9.36. (9.28). New-Orleansban 
helyben 9.c/ie. (9.e/is). — Petróleum Stand white New 
Yorkban 9.90. (9.90), Stand white Philadelphiában 
9.85. (9.85). Rafined in Cases 11.10. (11.10). Credil 
Balar.ces at Oil City 16.8. (16.8). — Zsír: Western 
steam 6.60. (6.60). Robe és Brothers 6.75. (6.75). — 
Tengeri irányzata állandó. Márciusra —.— (— 
Májusra 43.7s. (43.2/p). Júliusra 43.78. (43.78). — 
Búza irányzata állandó. Piros őszi helyben 79.—, 
(78.’/«). Szeptemberre 72.7t. (72.7e). Márciusra 76.«/«, 
(—.—). Májusra 72.72. (72.7«). Júliusra 72.7a. (72,78). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 3.7a (3,i/a). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 8.—. (8.—). Áprilisra 6.55. 
(6.55). Júliusra 6.55. (6.55.) — Liszt: Spring Wheat 
clears 2.75. (2.75).— Cukor: 3.u/i«. (3.^/ie). — Ón: 31.—. 
(30.75). — Béz: 16.70. (16.70). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chicago, március 27. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata állandó. Márciusra 65.i/<. (65.—). 
Májasra 65.®/<. (65.7a). — Tengeri irányzata tartott. 
Májusra 38.—. (38.7a). — Zsír : Márciusra 6.22, 
(6.20). Májusra 6.27 (6.25). — Szalonna short 
clear 6.67. (6.60). — Sertéshús: Februárra —-.—, 
(—.—.) Májusra 11.92 (11.82.) — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

N y i l í t é r .

V eae .h ú g y h ó ly ag .h ú g y d ara  és kő tvény -bán - 
ta lm a k  ellen, továbbá a . é g z ő  é s  em ész tési szer 
vek h u ru tc s  bántainiaiuái, orvosi tekintélyek által

a  l i i t h lo n - f o r r ú s

kitűnő sikerrel rendelve lesz.

H ú g y h a j t d  h a t á s ú

K ellem es Izü ! K önnyen é m é szth etó  
Ke?‘ 5;ó ásvinyvizksrcskeSétakbsn és (yójyáiertárakkan.

A Ssirstor-forrés i.az^atósi^a Epe-Je:e-. 
Budapesten, főraktár Édeskuty L. urnái

A Sairstor-forrés l.azgatóslga Epe-Je e . 
Budapesten, főraktár Édeskuty L. urnái ■

Magyar ipar-és kereskedelmi bank 
részvénytársaság.

Részvényeink 9. számú szelvénye f. év áp
rilis hó 2-tól kezdve Budapesten:

a föintézetnéi, V. Nádor-utea 4. 
a II. kor. fiókintézetnól, II. Margit-körut 2. 
a IV. kor. fiókintézetnél, IV. Szervita-tér 3. 
az V—VI. kor. fiókintézetnél, V. Podma-

niczky-utca 2.
a VI—VIL kor. fiókintézotnél, VI. Toréz- 

körut 2.. és
a VII—VIII. kér. fiókintézetnél, VIII. Kero- 

posi-ut 77.,
valamint B irsb en  a Wiener Bank-Vercin- 

nál és ennek fiókjai és letétpénztárainál egyenkint

váltátik be.

Magyar ipar- és kereskedelmi bank 
részvénytársaság.

i A z e rovat alatt k ö z lő itek n ek  som  tartalm áért, sem  alak
já é r t  nem  tele l ős a
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K Ü L Ö N F É L É K .

Tengeri rege.
— Feleki Sándor fordítása. —

I ía  b árson y  szárn yain  az éj 
Hzáll a v ize n  keresztü l,
É s a hajón az ostharang  
M ásodszor c sen g v e  rezdül,

fl ha fén y t h in t sz ét  m illió  sugár  
A  sötét Ó ceánba,
M int h o g y h a  ezor hant fö lö tt  
F e lg y ú ln a  s ír i lám pa.

Ilyenk or a  b o g o s korall
M int h o g y h a  ketté  válna,
S m int á lom kép szá ll iö lfe lé
A  ten gern ek  királya .

M egb orzon g a v ízn ek  színe,
H aran g szó l sobeseb bon,
A  s irá ly  a g gód óu  s iv í t '
E s  fé lv e  tova lebben.

A  k irá ly  fejéról c so ro g
A  víz é s  ro ssz  a  k ed ve .
É s  e lb oron g , gondolkodik
S ok n ev e t em legetve.

H ány szu n n y a d o zó t a hajón
R ém íti aggod alm a.
S z ív ét b ú s se jté s  szállja  m eg,
M intha m e g  volna halva.

A  k is  faluban sok  anyó
Saját fiáról álm od,
S m ély  sóhaj k özt éb reszti föl
E g y  ro ssz  érzés , e g y  álnok.

Á lm ában sok  ara zokog,
Z ihál a  keble m élyen ,
S ápad t arcán a k ön y  pereg,
B ú s, c sö n d es, h old as éjen.

A  ten gerk irá ly  csak  borong,
M íg nap nem  sü t fejére,
S  k in ek  n ev é t elm orm olá,
H aza az so h ’se  téré.

H o r d á n  M ik s a .

Szerencsejáték Monte-Carloban.
Luktető élet folyik mo9t Monte-Car’oban. S a 

játékosok rohannak a vesztükbe, mint a pillangó a 
gyertyalángba. Nincs olyan közöttük, aki úgy megy 
Monte-Carloba, hogy néhány ezer frank nyereséggel 
<t is tudja hagyni a játék-barlangot. Aki mondja, 
o?y tesz, az 0sak mondja, de maga sincs meg- 
yőződve róla. Persze valamennyien széw akarják 

robbantani a bankot, valamennyien milliomosok akar 
lenni. Azt Azután hiaba magyarázza nekik valaki, 
jogy a küzdelem köztük és a kimeríthetetlen bank

R  E  G E  N  Y.

EGYETLEN ECY ASSZONY
Irta: M O L N Á R  F E R E N C

(231 ______
Jósa volna a ritternek azt mondani, hogy 

miért nem ment el előbb, amikor már lehe’ctt 
látni, hogy baj lesz. És a lány is beteg. És az 
igazgató talán még nem is tudja, hogy Riehter- 
hok belelőttek a karjába. Toganov nincs. Sztrájk 
fenyeget.

Hirtelen fölvillant a szeme is mérhotetlon 
düh fogta el. Hogy ki ellen, azt maga 6e tudta. 
Csak érczto, hogy valami bosszú forr az ereiben. 
Ot kiverték, kidobták Pestről, ahová való volt, 
s ahol a lelko gyökerezett. Hát igenis, szenved
jen meg ezért a többi 1 Jól érezto, hogy az ö 
bűne nagyon kicsi, és ha nem is nagyon kicsi, 
hát nagyon általános. Őt rajtakapták és most 
valamonnyi léha asszony helyett bűnhődik.

Itt fog maradni.
Toppantott a lábával és majdnem sirt, oly 

haragos volt. Hát igenis, juszt is itt marad. És 
esek a szamár mérnökök fa,iák fel egymást 
miatta. És majd megmutatja ő, hogy most már 
akar is király lenni. Parancsolni fog.

Nagyon oikábitotta ez a gondolat, hogy 
bosszút fog állni. Meg is részogodett egy rö
vidke pillanatra ennyi hatalomtól.

Lenézett az ablakon, s látta, amint a tárna 
szája előtt a kis téren kapacitálják egymást a 
deputáció tagjai. Aztán gőgös mosolyra húzta a 
száját, félig lehunyta a szómét s amíg igy állt 
az ablaknál, szemtől-szembo a nappal, amely 
V’hígosságot. ragyogást küldött rá, zsarnoki büsz- 
ieségot érzett.

Majd egy munkás moglátta és figyelmoz- 
rá a többit. Mind köszöntek, levett kalap- 

hat alázatosan. És ő csak egy kicsit biccentett

között egyenlőtlen, a igy a dolog természetében 
rejlik, hogy a bank csak egyesekkel szemben marad
hat veszteségben, de általában soha. Játékos ember
rel hiába beszélnek igy. A legtöbb az ő saját külön 
szisztémá ival megy oda s meg van győződve, hogy 
hogy az Ő szisztémája jó. Szisztéma 1 Már maga a 
szerencsejáték fogalma kizár mindenféle szisztémát. 
Hanem azért a sok keserű tapasztalat nem elég, 
szisztémák szerint és azok nélkül folyik a rulett.

Mint a sakktáblán, olyanféleképpen váltakoznak 
a ruletten is a fekete és vörös mezők s a mezőkön 
számok vannak összevisszaságban zérustól harminc
hatig, igy tehát három tucat, vagy mint ott mondják: 
három duzaine. Már mo3t téteket lehet rakni a színekre, 
a vörösre és a feketére (rouge ct noir), lehet párosra 
és páratlaura,lehet az első, vagy a második félre, tehát 
O-tól 18-ig és 19-től 86-ig, lehet végül az egyes tuca
tokra, tehát O-tól 12-ig, 13-tól 24-ig, 25-től 36-ig.

Több számot is lehet egyszerre tenni. Termé
szetesen minél több számot rak meg valaki, annál 
kevesebb a nyore3Óge. Példából könnyen érthető a 
dolog. Ha például valaki csak egy számot tesz meg 
és nyer, a bank harmincötszőröset fizet, na meg pél
dául tizenkét számot tesz meg, vagyis egy tucatot, 
akkor nyerés esetén ádromszorosaf kap. Kivételt ké
pez a zérus. Erre csakis egy más számmal együtt 
lehet rakni. Ha igy kijö a zérus, akkor harminchat
szoros a nyereség esélye. De ha a zérus nyer, akkor 
a tank egyetlen más nyereséget sem fizet ki, 
mert szabálynak tartja, hogy a zérus „színtelen", 
és hogy úgy mondjuk: „száranélküli.*

így tehát a bank már föltétien nyereséget biz
tosított magának, de biztosítja magát másképpen is: 
egy számra hatezer franknál többet nem fizet ki, bár
miképpen győzze is valaki pénzzel, száznyolcvan 
franknál többet nem tehet egyszerre egy számra s 
ezzel a szisztémával nem versenyezhet semmilyen 
más sem s ilyen viszonyok között, ha nem is az 
egyes játékoson, do a játékosok összesigén föltétlenül 
nyer a bank, még pedig bátran ki lehet mondani, 
hogy éppenséggel nem tisztességes és egyenes utón.

Lényegében éppen ilyen banknyerő chanees a 
a máeik montekariói játékban, a trente et qunrantó- 
ban. Ezt hat csomag whistkártyával átszszák, össze
sen tehát 312 kártyalappal. A figura tizet számit, az 
ász egyet, a többiek pedig számuk szerint. A bankár 
a közönség szomeláttára kever, azután emelnek, a 
felső leemelt részt feketének veszik, az alsót vörös
nek. Lehet színekre és számra játszani. Ez utóbbi 
esetben az nyer, akinek kevesebb e van.

Annyi bizonyos, hogy a trénto et quaranto mel
lett sokkal csendesebbek a átszók, mint a rulett- 
asztalnál. Leginkább angol arisztokraták játszszák a 
trente et quaranteot, meg a különböző nemzetiségű 
kitanult szélhámosok, akiknek idegei teijeson edzet
tek már a játék izgalmával szemben.

a fejével, ajkán még mindig az előbbi furcsa 
gőgös mosolygással, s halkan mondta:

— Én vagyok a király.
XV.

Másnap csütörtök volt. Az alatt a rövid idő 
alatt, amióta Éva itt volt. valósággal szokássá 
vált, hogy minden csütörtökön vacsora után teát 
kaptak az urak. Ezek a csütörtökök voltak a tu
lajdonképpeni nagy színjátékok napjai. Itt és 
ekkor történtek a közös udvarlások és a lovagi 
versengések. Aztán egy hétig a csütörtök ese
ményein rágódlak, azokat kommentálták, mente
gették, boncolgatták.

Ma este a doktor volt az első. Leült, rendes 
helyére, a tűz mellé és unalmas dolgokról be
szólt. Éva látszólag érdeklődött az iránt, amit 
az öreg mondott, s igy csöndes, majdnem mor
mogó beszélgetés fejlődött ki köztük. A halk 
beszédhez valami egyhangú muzsikát duruzsolt 
a kályha, s mindez a hang ugv hangzott, mintha 
valami nagy viharzásnak elfojtott bejolentéso, 
előjátéka volna. Volt valami a falu levegőjében, 
ami ezt mondta. A régi szép nyugalomnak már 
liiro se volt. Ezon az éjszakán már nem aludt 
olyan szép nyugodtan a falu, mint egykor, 
nem is olyan régen. Akkor mély, egészsé
ges. állati álma volt. Korán behunyta apró sze
meit, mozdulatlanul várta, hogy rcáboruijon az 
éjszaka, ami tulajdonképpen nem is egyéb, mint 
sötétség és csönd, s aztán egy-cgy kutyaugatás
sal végsőt szólva elaludt szelíden. Ma nem aludt igy. 
A Rickter ablakából világosság szűrődött az utcára, 
még pedig olyan izgatott, nyugtalan világosság, 
amoly n lázban hánykódó betegül, sejteti. Az állami 
tiszt házában is világos volt minden ablak. Ott 
is virrasztottak, hogy erőt kapjanak, minél több 
előtét csináltak maguk körül: boíütöttek, júrtak- 
keltek, erősen világítottak.

Az utca sem aludt. Kis csoportokban sétál
tak az emberek a házak előtt, amelyek sunyi 
módon, szinto félősen néztek rájuk halvány 
gyertyavilágot iclző. csak félig világos lvuk-ahla-

Mondottuk már, hogy egyedüli igaz szisztémája 
csak a banknak van. A többi nem ér semmit, minél 
komplikáltabb, annál kevesebbet ér. A legegyszerűbb 
és legtermészetesebb az úgynevezett martinjaié, vagyis 
a folytonos megkétszerezése a tétnek. Hát ez ér 
valamit? A játékos úgy okoskodik, hogy egyszer csak 
ki kell jönnie, tehát folyton a duplát rakja. így például, 
ha valaki a ruletten öt frankot tesz a vörösre s a fe
ketén mindig megduplázza ezt, akkor a tizenegyedik 
tétnél 5120 frankot rakott, és 9175 lrankot kockáztatott, 
hogy — 5 frankot nyerjen. Tovább nem rakhat, mert 
akkor túlhaladta a maximumot: a hatezer frankot. 
D’Alcmbertnek, a híres matematikusnak a sziszté
mája sem ér többet az előbbinél. E szerint ugyanis 
mindig csak ugyanannyit kell rakni, tehát például min
dig csak öt frankot. Hát aki igy tesz, az is veszt, 
csakhogy — lassabban.

„Szisztéma* szerint ugyancsak nem lehet nyerni. 
Nyerni csakis az úgynevezett „tengeri kalózok*'- szok
tak. Az ilyen oda megy valamelyik asztalhoz, meg
teszi a maga száz vagy ötszáz frankját a vörösre 
vagy a feketére. Ha nyer, otthagyja a játéktermet, ha 
veszt akkor is, s másnap ismétli ezt. Szisztémái 
nincs 1

A  k h in a i o d a h az a . A khinai egyike a leg
korábban kelőknek. Nagyo i gyakran megesik, hogy 
magas állami méltóságok már hajnali két órakor is 
talpon vannak. Pitymallat után egyáltalában nem al
szik a khinai. A reggeli toalett nagyon kis ideig 
tart. Gondos mosakodásról, vagy pláne fürdésről szó 
einc3. A khinainak elég, ha az arcát és a nyakát 
forró vízbe mártott törülközővel megdörzsöli. Nagy
ritkán az egész testére is kiterjed ez a műbe
let. Nagy gondot fordít azonban a khinai fogai
nak a tisztogatására. A napot imával kezdi, amelyet 
ősei emlékezetének szentel. Aztán következik a reg
geli, természetesen tea, amelyet néha hidegen ia 
iszik. A khinai rendkívül mértékletes az evésben és 
a növényi eledel kedvesebb neki. Ami a khinaiak ked
venc ételeit, a „béka- és egér-pecsenyét* illeti, hát 
abban némi túlzás is van. Azt mondják, hogy a kinai 
a patkány pecsenyét is rendkívül kedveli, valójában 
pedig csak a legnagyobb szükségben kerülnek 
az asztalra a szegényeknél és ha a patkánynak 
a khinaiak mindenféle elképzelhető kellemetlenséget 
okoznak, ez onnan van, mert a patkány legfőbb 
élelmiszerüknek, a rizsnek nagy pusztítója. A fekete 
kutyát és macskát ellenben kedvelik, főképp Khina 
déli részének jómódú osztályai. Gyakran csak nagy 
pénzért kaphatók ezek az állatok, különösen nyár 
idején, amikor minden család, amely csak teheti, 
rondesen feltálaltatja őket, mint pecsenyét. Test- 
gyakorlásra nem igen van gondja a khinai
nak. Természetes flegmája, állandó törekvése nvu-

kaikkal. És fönn a hegyoldalon, jobbra is, balra 
is, nőm álltak mozdulatlanul a rengeteg fenyők, 
mint ahogy szoktak: egy nagy fekete tömeggé 
olvadva, meg se moccanva. Susogás járt köztük. 
Valami kósza, talán valahonnan délről elszaba
dult tavaszi szellő zavarta őket. Kisebb ágaik 
hajladoztak, egymáshoz lendültek. Mozgás járt a  
nagy illatos lehelletii erdőben, egy csöppnyi iz
galom; susogó hang is osont a fák között, hot 
sóhajtássá veszve, hol lelszisszenvo, mintha bán
taná valami a komoly nagy erdőt,.

A falu aludt, vagy talán csak akart aludni, 
de fólálma nyugtalan volt. mint a beteg emberé. 
S a szive is rendetlenül dobogott. Az alvégről 
most is lehetett hallani a zúzok dobogását, de 
nem oly egyenletesen, mint a csöndes, hideg 
téli éjszakákon. Ha éppen a szél nrról lu.jt, fel- 
hallszott a dobogás, majd halkabb lett, vagy 
beleveszett az erdő ogv-egy hosszú sóhajtásába.

A rittor a földszinten volt, az irodában. 
Könyvekbe irt valamit, s néha halkan odaszólt a 
magas asztalnál állva dolgozó Wnrtnnak. Vértes 
egy karosszékben ült és szivarozott. Ragyogott a  
szemo, mintha valami féktelen tűz emésztené be
lülről. Neki semmi dolga so volt, de már a má
sodik éjszaka virrasztóit itt az igazgatóval meg 
a könyvelővel. Mindig megvárták, inig éjfélkor 
is kijön az esto hat óra óta dolgozó csoport. 
Megvárták, amíg csöndben és rendben eioszlik, 
hazamegy, s aztán fölléiokzett a ritter és ők is 
hazamentek aludni. Szinto örültök, szinto mondták:

— Hála istonnek, még nem. . . .
De aztán elkomolyodtak, s arra gondoltak, 

hogy talán holnap, vagy holnapután. . . .
Itt lenn virrasztottak, s a jó kis Wurm 

Richterről beszólt az igazgatónak. Elmondta, 
hogy rosszul van, de azért baj nem lesz. A kar
ját gipszbe tették. Majd az állami tiszték bajá
ról bőszeitek. Do erről hamarosan elhallgattak. 
Mindönki gondolatban, sajátmagának mondta 
meg a dologról való véleményét.

? * (F olytatás* k övetk ezik .!
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galomra és a méltóságra, azonkívül alkalmat
lan öltözéke megakadályozza a sportok műve
lésében. Legföljebb a fiatalabb emberek egy és 
más játékban, amihez erő és ügyesség kell, túlnyo
móan azonban metrelégosznek eárkányeregetéssel, cól- 
és galamblövészottel, csónakázással stb. Hanem annál 
nagyobb az érdeklődés a szerencsejáték iránt. Nincs 
talán még egy nép, amely olyan nagy mértékben 
hódolna a játékszenvedélynek. Minden városban van 
egy csomó nyilvános játékbarlang. Még nyílt utcán 
is játszanak és a kockák kopogása minden utcasar
kon hallható. A kártyát is ismeri a kínai. A kártyája 
kisebb és több lapból áll, mint az európai és termé
szetesen jellegére nézve is elütő. De a nagyobb ki
kötővárosokban újabban európai Kártyajátékokkal is 
megismerkedtek.

•
4 -  R e k lá m  f a j t á k .  Az angol és amerikai reklá

mok eredetiség dolgában nagy hírre tettek szert. 
Ujabbau egy francia folyóirat a következő módokat 
sorolja fel, hogvnu keltik fel az angol és amerikai 
kereskedők a vásárlók figyelmét. Angliában kedvelt 
fogás, hogy a rekHmlapokat nem osztják szét a járó
kelők között, hanem valamilyen módon arra töreked
nek, hogy nz illetők maguk keressék föl. A pálya
udvarokon például sokszor egész rendes menetjegye
ket lehet látni l. osztály fölirással. Az utasok mohón 
kapnak utána, aztán elolvassák, hotry ennél és ennél 
a kereskedőnél első osztályú lölvágott kapható. Egy 
amerikai vendéglős nap-nap után egy fiatal jól ne
velt elofántot vezetett végig az utcákon. Az elefánt 
az aznapi étlapot hordja orrmányában. Egy kisebb 
amerikai ezinhnzban, amikor a függöny felgördül, 
fölemelkedik a karzaton esy ur és elkiáltji magát:

— Lássák el magukat D-féle pasztillával. A 
színészek, akik most fognak játszani, mind azt 
használják.

Az ilyen reklámnak sokféle példáját ismerik a 
yankeek országában. Egy patikus például egy sereg 
kopaszfejü urat a színházba küld. Ott elhelyezkednek 
a földszinten, s egyszerre leveszik a kalapjukat. 
Mindegyiknek a fejen egy-egy betű tűnik elő, s oz 
egész sor reklámja egy kedvelt hajfestő szernek.

Igen különös reklámmal próbálkozott meg 
nemrég egy francia gyógyszerész. Egy Bretagne 
partján levő elhagyott szigetre, ahova csak kétheten
ként jár a posta, s a szegény halászok bizony nem 
igen kapnak levelet, minden lakosnak kis füzetet 
küldött, amely drámai formában dicsérte egy uj pasz
tilla jótékony hatását. A gyógyszerész fogása bevált, 
mert azóta a csodatevő pasztilla az egész szigeten el 
vau terjedve.

Egy másik fajta reklám. A hirdetési irodák
ban egymás hátán állanak az emberek egy kis 
vasszekrény elő.t. Javarészük öt centimeos pénzda

rabot tart a kezében és türelmetlenül várja, mikor 
kerül reá a sor, mikor juthat a legújabb reklámgép 
elé. Végre odakerül, bedobja az egy sou a nyila
son, mire egy gyöngéd női hang öt percig fecsog az 
illetővel — persze fonográf ból — s elmondja, melyik 
a leg:obb likőr, hol lehet a legelegánsabb ruhát csi
náltatni, melyik a legjobb és legártalmatlanabb pú
der, bajkenőcs, és így tovább. Bár igen kedvesen 
cseveg a fonográf, ez magában véve még nem ér 
inog egy sou-t. Csak türe’em. .. Hirtelen megváltoz
tatja hangját a fonográfból beszélő hölgy és méltó
ságteljesen mondja:

— Ön adott nekem egy sou-t, ime én adok 
önnek két sou-t.

A következő peroben kihull egy tiz centimeos 
darab a gépből és a boldog halandó egy csomó cim, 
valamint egy könnyen szerzett öt centime-os birto
kában, némi tolakodás után büszkén hagyja el a 
helyiséget. Ez a legújabb reklám Parisban.

•
B a b á k .  Párisban egy Marmier nevii kisasz- 

szony ügyvédje utján azt követeli, hogy mgynenjét, 
özvegy Contodes grófnét gondnokság alá helyezzék, 
mert úgy mondja, a grófnő elméjében megzavarodett 
és kis leány módjára naphosszat babákkal játszado
zik. Az ötvenhárom esztndős Contodes grófnő védője 
Cuppi, a semmitószék volt államügyésze, nem tagadja, 
hogy a grófnőnek szenvedélye a babák gyűjtése és 
öltöztetése, de azzil védekezik, hogy a szenvedély 
éppenséggel nem vall beteg olraéro. Az angol ki
rálynő például, aki bölcsen kormányozza birodalmát, 
babáit, gyermekkori emlékeit, most is szeretettel őrzi 
s most is öröme telik bennük. A jövő héten eldül ez 
a furcsa ügy.

•
B o s s z a n t ó  n é v r o k o n s á g .  Zokogva jön haza 

a gyerek az iskolából:
— Kedves mamáoska, papácska . . .  én . . .  én . . .  
— Na fiacskám hát mi baj?
— Én . . .  én . . .  nem megyek többé az isko

lába . . .  inkább a vízbe ugróm . .  . igeu — megújul
tan zokog — megteszem, ha nem adtok nekem uj 
nevet l

— Uj nevet? — ámulnak a szülők, de a kö
vetkező pillanatban világos lesz előttük minden.

A gyereket Heinzo Eleknek hívják.

N a p i r e n d .
Naptár. Szerda, március 28. — Római katolikus: 

Szixtusz pp. — Protestáns : Gedeon. — Görög-orosz : 'március 
15.) Agáp v t . ; — Zsidó: Veadár 27. — A nap kél 5 óra 32 
perckor. — Nyugszik este fi óra 7 perckor. — A hold kél 
éjjel 3 óra 53 perckor. — Nyugszik délután 3 óra 21 
perckor.

.4 áorvrff miniszter fogad délután 4 órakor.
A főváros kozgyüése d. u. 4 órakor az uj városházzá 

dísztermében.

A IX . filharmóniai hangverseny esto fél 8 órakor a 
Vigadó nagytermében.

A szinész-egyesület kÖzqyiilése (második nap) & e. 9 
órakor a szinészház dísztermében.

Az orsz. Pázmánq-enyesület közgyűlése d. e. fél 11 óra
kor a központi papnevelő dísztermében. D. e. 10 órakor 
mise az egyetemi templomban, melyen Csúszka György 
kalocsai érsok celebrál.

A Kis fuluá y-tár saság ülése délután 5 órakor az Aka
démia kistermében.

AVmzdt museum : Képtára, nyitva délelőtt 9 órától 
délután 1 óráig. A többi tárai 1 korona belépődíj mellett 
megtekinthetők.

Nemess-kiállítás n városligeti Műcsarnokban. Nyitva 
délelőtt 9 órától d. u. 5 óráig. Belépődíj 2 korona.

Székely-kiállitás a Nemzeti Szalonban, nyitva egész 
nap. Belépő díj 50 fillér.

Képtár az Akadémiában nyitva délelőtt
9 — 1-ig.

Haoyar Kereskedelmi Museum. Israzgntóság : VII. 
kerület Ker©pesi-ut 20. szám alatt. Hivatalos órák: délelőtt 
9-től délután 2 órái?. Tu áakozó-oaztálv és Koreskede'ni 
szakkönyvtár: VII. kerület, Keren<*si-ut 22. szám alatt. 
Hivatalos órák délelőtt 9 órától 12 óráié és délután 3 
órától fi órái?. A hazni termékek állandó kiállitása, a Keleti 
mintatár ós kercskedelemtörténeti gvüjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás 'melyben az fizletvezetőség árusításokat 
is eszközöl) a városligeti iparcsarnokban nyitva: délelőtt 
9 órától 12 órá’g és délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi iizietvezetősége (Magyar kereske
delmi részvénytársaság) V. Váci-körűt 32. szám alatt.

S zó ra k o zó  h e ly e k .
A H atk ert nvitva egész nap.
Som osay M ulató . Nagymező-utca. Ma egész uj

szenzáció® műsor.
F o lie s  C an ríc e . VI., Révay-utca 18. Naponta íé.

nyes műsor.
S te fá n ta -sz á llo d a , Murányi-utca 53. Budapest leg

olcsóbb szállód-'ia.
U nfon -S zá lloda  díszes nagy étterem, villanyvilágí

tás, specialitás kerékpárt erem.
P e ta n o v ita  M otropo l szá llo d á ja . Naponta hang

verseny (lásd hirdotést.) Újonnan berendezőit fényes ét
termek.

P u tz e r-p in o e  D e á k - tá r  naponta a pince ét-terraek- 
bon Dobronyi Géza I-ső rangú zenekarának nangversenve.

K Ö ZG A ZD A SÁ G .

Ip a r és kereskedelem .
A s z é k e ’y  v a s u t a k .  A  brassó-háromszéki he

lyiérdekű vasút államosítása érdekében nemrég Szé
kely György országgyűlési képviselő vezetésével 
küldöttség járt Hegedűs Sándor kereskedelmi minisz
ternél, aki a vasút államosítását kilátásba helyezte. 
Ez az á!lamo8itás kiválóan fontos és alkalmas az 
utóbbi időben sokat emlegetett székely kérdés elin
tézésére és a székely ipar fellendülése, sót megmen
tése javarészt ennek az államosításnak a végrehajtá
sától függ. Háromszék megye kis iparának további 
hanyatlását megakasztaná és a kedvező fejlődés út
jára vezetné. Sürgős szükséget jelent ez a székely 
iparosoknak, mert a Romániába történő kivándorlás

UJ FÖLD
Irta: KNUT HAMSUN

(43) -------------

Irgens haza ment. Tehát Milde volt az a 
boldog; itt látszik, hogy miképpen honorália 
Norvégia a tehetségeket! Most szinte az arcukba 
vágta ezoknek a nyomorultaknak a költeményeit 
és ezek inog sem látták, nőm vették észre, hogy 
ez a méztiszta költészet, az egyetlen hasznave- 
hotö kötőt, kaviár. És édos Istenem! kit tettek 
elébe! Mildét! Mondd: Mildét, olajfcstöt, leány- 
korzettgyüjtőt I Nos. Istenemre mondom, ez hal
latlan szemtelenség!

Egyébként tudta ő azt, hogy miképpen tör
tént a dolog. Paulsberg mozgatta itt a dolgokat. 
De ez az ember sohasem tett még valamit ellen
érték nélkül; nem segített senkinek haszon nél
kül ; ha N. N. reklámot csinált, hát ő is csinált
N. N.-nek. Ez a Gregersen is tulboldog, ha min
den apró ostobaságot megirhat Paulsbergről, még 
azt is megírja róla, hogy Hőnefostba utazik nyá
rára. így van, itt a dolog bibéje. I’aulsberg tá
mogatta Mildét, Milde pedig hálából megfestette 
Paulsberg arcképét. Reklám! Szövetség! Össze
esküvés ! Igen, jól csereberélnek, jól szatócskod
nak ezek nz urak.

Mikor Irgons újból elment a műkereskedő 
kirakata előtt s meglátta Paulsberg arcképét, ki
köpött előtte. Nem, őt nem lőhet megcsalni, ö 
keresztüllát, a szitán. Mujd idővol moglátja, 
majd megtalálja ö is, hogy miképpen lehet érvé
nyesülni.

I)o Milde! ila legalább Újon lett volna! 
Mert Öjen legalább szorgalmas, az a munkája 
lelett görnyed, annak legalább van tohotsége, 
finom tehetsége, az legalább irt már egy pár 
csinos dolgot. Irgens mindenképpen pártját fogta 
Ojennek, sőt saiát bukása feletti keserűségében

még arról is. gondolkodott, hogy a szokatlanul 
tehetséges Ojen javára milyen akciót indítson. 
Do ha ezt megtenné, azt mondanák az emberek, 
hogy Milde iránti irigységből teszi, mert az em
berek nem tudnak finoman gondolkodni. Nem, 
ezentúl majd hozzálát a maga dolgaihoz, ezentúl 
nem feszélyezi őt semmi; majd megérzik még az 
ö keze nyomát. Nem, tessék csak elgondolni, 
Milde 1

De honnét is veszi tulajdonképpen ez a
Paulsberg azt a jogot, hogy stipendiumokat osz
togasson? Sohasem volt rost, hogy jó barátokat 
szerezzen a lapoknál — ez igaz; itt is, ott is volt 
valami emboro, aki arra figyelmeztette a halandó
kat, hogy egy Paulsberg nevű embor is van a 
világon ; nagyon szerényen és óvatosan, do azért 
állandóan gondja volt rá, hogy el ne feledjék a 
nevét. De különben ? Óh, egy pár regény, amely 
a hetvenes évek modorában volt megírva, egy 
népszerű dilettáns kritika egy katekizmusba való 
kérdésről. A bűnök megbocsátásáról! Hehe, mi 
is ez tulajdonképpen ? Mi ez, ha az ember jól 
megnézi? De az a körűimén}’, hogy ennek az 
embernek mindig u háta megett volt a sajtó, 
valóban tekintélyes emberré tette öt. Most ime 
az is kitűnt, hogy van súlya a szavának. Igen, 
okos paraszt ez az ember, tiszta paraszt koponya; 
tudta még akkor is, mikor megengedte, hogy a 
sörtöl ázott Gregersen udvaroljon a feleségének. 
Szégyen, gyalázat 1

Nos, az ilyenfajta manövorrel, Irgons soha
sem dolgoznék; ha más eszközzel nem tud hatni, 
akkor inkább . . .  De 6 azt remélte, hogy más 
eszközökkel is tud hatni, okvetlenül tud. Volt 
fegyvere, a toll ; és ö mestere a tolinak. . .

Irgons hazament s bezárt amaga mögött az aj
tót. Még sokáig kell várnia, amig Hanka asszony 
jön; addig megkísérli, hogy lelki egyensúlyát 
helyreállítsa. Ez a hír annyira lesújtotta, hogy 
ogy darabig írni sem tudott, ámbár többször mog-
Íiróbálta már. Dühösen ugrott föl, föl s alá szu- 
adgált a szobában, sápadt volt a haragtól, szinte 

felfújta a harag s büszke volt még a vereség

után is. Istenemre, megfizeti ezt az igazságta
lanságot; ezentúl nem folynak szolid szavak az 
ö tollából.

Néhány órai hiábavaló erőlködés után, 
végre asztalhoz ült s meg tudta találni a hangu
lataihoz illő szavakat. Egyik verset a másik után 
irta, össze!;arapdálta az ajkait és úgy irt

Most Ilanka asszony jött.
Mint rendesen, úgy most is hevesen nyitott 

be, a szivéhez nyúlt, mert nagyon sietett a lép
csőn. Zavartan mosolygott. Valahányszor ebbe a 
szobába belépett, mindig zavarban volt s aztáu, 
hogy önmagát bátorítsa, igv szólt:

— Itt lakik Irgons ur?
Irgensnek ma nem volt tréfálkozni való 

kedve. [lanka rögtön észre is vetto ezt s azonnal 
meg is kérdezte, hogy mi történt. Mikor a nagy 
szerencsétlenséget megtudta, egészen kipirult a 
haragtól, az őszinte haragtól. Milyen igazság
talanság, milyen skandalum! Milde kapta meg 
az ösztöndíjat ?

— Paulsberg arcképéért evvel fizettek — 
— mondta Irgens. — Nos, nőm olyan nagy a 
baj, no vedd a szivedre. Én megbocsátom------

— Igen, te megbocsátod, nőni értőm, hogy ...
— Én mindősszo egy kis szomorúságot ér

zők. Egy kissé megszégyenit.
— Nem értem — mondta Ilanka — nem 

értem. Odacsatoltad kérvényedhez a könyvedet?
— Term észetesen.... oh, a könyvem! 

Mintha soha életemben sem adtam volna ki 
könyvet; eddig nem igen sokat heszélnok róla, 
mintha nem is volna.

Dühössé tette, hogy eddig egyetlen egy 
hírlap sem irt a könyvéről, nőm is említették. 
Osszcharnpta az ajkait s fcl-alá szaladgált a 
szobában. Na, do ezentúl majd megtáncoltatja 
őket, majd megérzik, hogy milyen tollal ir. A 
teleirt lapot felvetto nz asztalról s Így szólt:

— Van itt ogy kis költemény, éppen most 
írtam; még meg sem száradt rajta a ténta . . •

'Folytatása következik,!
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folytonos fokozódását megakadályozná és kárpó- 
t0]ná a tönk szélére jutott iparosokat azokért a 
rengeteg károkat, amelyekot a brassói vasút 
Sí osztrák iparoikkek utjának megnyitásával és a 
céhek eltörlése a túltermelés és a tisztességtelen ver- 
g0Dy megnagyobbitásával okozott. A székely ipar 
tehát mindenképpen renszorul a támogatásra, amely
nek leghelyesebb formája, amint azt Hegedűs keres
kedelmi miniszter Ígérete is elismeri, az olcsó szállító 
eaxközök biztosítása, a brassó-báromszéki vasút álla
mosítása. Ez a kérdés azért aktuális most különösen, 
mert a jövó hónap 17-ikén jár le a megválthatóság 
batárideje. Ebkor egyúttal megszűnik a vasút adó- 
mentessége is, ami feltétlenül fokozni fogja a fuvar
nak eddigi drágaságát. Ez a körülmény pedig 
megfosztja a versenyképességtől a székely iparo
sokat, akik tehát teljesen ki lesznek szolgáltatva 
&z osztrák iparcikkek nagy és nem lel esen 
korrekt versenyének. A vasútnak nagy mértékben 
történt fejődését bizonyítja az elmúlt tiz esz
tendő, tehát az állam financiális garanciái biztosítva 
vannak. 1392-től 1898-ig a személyforgalom 34.000-röl 
50.000-re, az áruforgalom 77 474 tonnáról 314.300 
tonnára emelkedett. Az első évi bevétel 257.807 fo
rint, az 1898-iki esztendei 404.136 forint volt. Az 
elmúlt esztendőben is húsz százalékkal emelkedett a 
forgalom; amelynek eredményeképp hosszkilométe- 
renkint 3758 forint volt a bruttó jövedelem. Ennél 
kedvezőbb eredménye az egész országban csak a 
indapest-esztergomi és petrozsény-lupényi vasútnak 
van. Figyelemreméltó az a körülmény is, hogy a 
vasút egy külföldi pénzcsoport, a frankfurti Renten- 
bank kezében, tehát a 20 ezer forint évi jövedelem
külföldre megy. Az a szeretetteljes jóakarat, amely- 
ivei az egész ország a 6z kelvek küzdelmét figye
lemmel kiséri, kiérzik Hegedűs Sándor miniszter nyi
latkozatával is, amely reményt nyújt arra, hogy az ő 
lelkes támogatásáról a székelyeknek a vasút államo
sítását illető jogos óhaja is teljesülni lóg.

A z  O r s z á g o s  K e r e s k e d e 'm l  é s  I p a r c s a r n o k
vasárnap tartotta rendes közgyűlését Matlekovics Sán
dor v. b. t. t. elnöklete alatt. Az elnök a közgyűlést 
hosszabb beszéddel nyitotta meg, amelyben kiemelte, 
hogy azok az ellentétek, amelyek az egyes gazdasági 
arak képviselői között az utolsó években íölidóztet- 
tek, s melyek a kereskedést eddigi szabad fejlődésé
ben gátolni akarják, a lefolyt evben nemhogy ki- 
eryenlitíettek volna, hanem még nagyobbakká váltak. 
Kétséget sem szenved, hogy a visszás állapotoknak 
ily erős növekedése nemcsak a támadók szívóssága, 
erélye és hatalmában keresendő. Részben maguk a 
kereskedők és a kereskedés érdekeinek képviselői 
hozták az ellenünk irányított támadások sikereit, 
.ietóleg a kereskedelmi érdekek ellenében meghono

sított intézkedéseket. Ha az eddigi tapasztalatok azt 
mutatják, hogy a támadások ellenébon a késői véde
kezés nem elegendő, akkor épp azoknak a testületek
nek, mint amilyen a csarnok is, kötelessége a keres
kedés és a magyar közgazdaság szempontjából az 
ellentétes nézetek fölmerülését éber figyelemmel kisérni 
s minden egyeR esetben a logika szigorú következte
tésével a kereskedés követelményeit kifejteni. Az elnök 
í-eszédét nagy tetszéssel fogadtak.

Ezután előterjesztette dr. Glücksthal Samu titkár 
* válaszimánv évi jelentését, amely az elmúlt év 
közgazdasági viszonyaival foglalkozik.

A közgyűlés a jelentést lelkes helyesléssel fo- 
gadta és az elnökségnek és tisztikarnak buzgó 
működéséért köszönetét szavazott. A kilépő választ
mányi tagok helyébe megválasztattak: A ler Ármin
L., Barbor J. Zsigmond, líeer J. Izsó, Diamant Miksa, 
Knyedy Simon, tóvárosi Fischer Ignác, Fleisohl Sán
dor, Franki Ignác, Freund Fülöp, raarótni Fürst 
László, Gerő Adolf, Glücksthal Gyula, Goldraann 
■Mihály, Grossmann Ernő, Herzfeld Frigyes, Kormos 
Alfréd, Krishaber Leó, Láng Ignác, Langfelder Ede, 
Litifer Henrik, Löwingor Mór, Menoser Béla, Neu- 
fcchloeg Maróéi, Reichmann Mór, Rózsa .Mihály, Sán
dor Pál, Schwaroz Ármin, Simon Jakab, dr. Strasser 
hnre, Strauez Antal, Strausz Mór, Trotzer Alajos, 
” éisz Adóit és Wellisch Leó László.

A Pesti Hengermalom Társaság ma tartotta 
67-ik évi rendes közgyűlését báró AocAwewfer Frigyes 
elnöklete alatt. Az előterjesztett igazgatósagi jelentés 
leiemliti, hogy a múlt 1899. év a hazai, kiváltképpen 
axonban a budapesti malmokra nézve a legrosszabbak 
e?yiko volt, mint olyan, amelynek jollegét a csaknem 
8zakadatlanul kedvezőtlen altalános üzleti viszonyok 
fellett a búza- és a lisztáraknak állandóan hátrányos 
aránytalansága és rendkívüli bizonytalanság az üzlet 
mindenkori alakulása iránt adta meg. A tarsasag 
mindezen rendkívül súlyos viszonyok halasat hatvá
nyozott mértekben érezte s ennek következte ben az 
löJ9. évet oly nagy veszteséggel zarta le, mint 
soha eddigelé. Ennek magyarázata abban rejlik, 
r‘°gy a társaság konzervatív üzleti elveiről nem akar 
mmondani, azon meggyőződés á.tal vezéreltetve, hogy 
ntóvógro is ezek ut;an lóg iparunk boldogulni. Gyárt- 
®*nyai általanosau elismert kivaló minőségének 
mnntartása — úgy az első, mint a második félévben — 
'jen nagy áldozatokba került. A „buza-ring* áltál 
Budapestre üsszenalmozott búzakészletek között meg
ölelő jó magyar búza csak kis mennyiségben akad- 
Vap, a második félévben őrlésre került 1899. évi ter
mésű búzák pedig köztudomas szerint általában szo
katlan gyönge minőségűek leven, a végből, hogy a 
'■ztjeink rendes minőségének előállításához szükségos
^ k e v e ré k e t miudig kohóén összeállíthassuk* a 1

rendes szükségletnél nagyobb búzakészletet voltunk 
kénytelenek tartani. Ezen, igy időnként felszaporodott 
búzakészleteink -—bár azokat válságos időkben lehe
tőleg csökkentettük — mégis az áresések gyako
risága és oly mérve folytán, amilyenre az álta
lános viszonyok szerint nem is számítottunk, igen 
nagy veszteségeket okoztak. Nagy áldozatokat kel
lett hozni a társaságnak, hogy fenntartsa gyárt
mányainak kiváló minőségét, de mivol az őrlések 
következetesen egyenletes és kiváló minősége volt a 
társaság üzlete jövedelmezőségónok alapja, ezek az 
áldozatok éppen a gyártmányok kitűnő hirnové- 
nok révén a normális időkben ismét meg fognak 
térülni. Az évi mérleg 150.132 foritnt 46 krajcár 
veszteséggel zárul. Ennek a veszteségnek a fedezé
sére a tartalékalapból vesznek ki 147.261 forint 07 
krt, míg a fennmaradó 2871 frt 39 krt uj számlára 
viszik át. A közgyűlés a jelentést egyhangúlag tudo
másul vette s a felmentvényt megadta. Végül megej
tették a választást, amelyen újból megválasztottak 
elnökké báró Eochmeister Frigyest és nlelnökkó 
Burchard-l élaváty Konrádot Rajner Kálmán üzletve
zető-igazgató előterjesztése folytán az igazgatóság 
König Lajos irodafőnököt igazgató-helyettesnek ne
vezte ki és ZoitseA Edét, ki a társaság gyártmányait 
eladó képviselője Budapesten, ezen hatáskörének 
változatlan fenntartása mellett, aligazgatói oimmol ru
házta fel.

A  H e r n á d v ö lg y l  m a g y a r  v a e lp a r  r é s z v é n y -  
t á r s a s á g  Kohner Ágost elnöklete alatt március 26-án 
rendkívüli közgyűlést tartott. Elnök a jegyzőkönyv 
vezetésére dr. Dalnoky Béla társulati jogtanácsost 
kérvén fel, a napirend első tárgyaképp az alapszabá
lyok módosított szövegét terjeszti elő, melyet a köz
gyűlés elfogadott. A napirend második tárgya az uj 
igazgatóság választása volt, miután az eddigi igaz
gatóság — tekintettel a részvények birtokában beál
lott változásra — leköszönt. A lelépő igazgatóság ne
vében Farbaky István mondott köszönetét a rész
vényeseknek megbízatásáért és egyben rövid vissza
pillantást vetett a vállatat gyarapodására és fejlődé
sére. Kiemeli a vállalat nagy fontosságát az ország, 
főleg a felső vidék közgazdasági érdeke szempont
jából és szép szavakban méltatja az alapítóknak és 
különösen Veith Bélának, a vállalat eddigi vezérigaz
gatójának érdemeit, kik a mintaszerűen berendezett 
krompachi ipartelep létesítése körül fáradoztak. Ez
után Közfelkiáltással megválasztattak igazgatóknak: 
dr. Loisch Ede, Biró Ármin, Borbély Lajos, dr. Bayer 
Mór és Joly József, mire a közgyűlés véget ért.

A  g y ü m ö l c s f á k k a l  s z e g é l y e z e t t  u t a k .  Kassáról 
jelentik lapunknak: Az első napsugaras tavaszi nap
pal szép és dicséretes tevékenység indult meg. Da
rányi földmivelésögyi miniszter ugyanis elrendelte, 
hogy Kassától Ránk-Stilányig az állami ut elmnfákkal 
kiültetendő. Eddig a miniszter elhatározásából Tórád
tól—Marosvásárhelyig almafákkal ültették ki az utakat* 
a három éves fák már tavaly íéltermóst adtsk, ugyan
csak a kassai munkálatok megindulásával egyidejű
leg Ó-Budától—Dorogig az ut mente szintén a löld- 
mivelésügyi miniszter tárcá a terhére gyümölcsfával 
kiültethetik. Hogy a miniszter a törvényhatóságokat 
utaik befásitása terén segítse, két nagy faiskolát 
állíttat föl, ahol gazdasági és díszfák, továbbá 
oserjék nagyban szaporittatnak. Ez évben egyéb
ként hattal szaporodott az állami gyümölcsfa
nevelő telepek száma s most a tavaszon kisgazdák 
között ingyen 150.000 oltvány osztatott szét. Közsé
geknek podig a fakultura erdőkében 1675 darab en
gedtetett át. A busz állami telep 4*/i millió oltványt 
hozott forgalomba, hogy a gyümölcsfa szaporításá
val a népet egy jó jövedelmi forráshoz segítse.

V e t ő m a g  a  k i s g a z d á k n a k .  Darányi földmive- 
lésügyi miniszter az ország azon részein, ahol a 
kedvezőtlen időjárás és elemi csapások miatt a vető
mag rendelkezésre nem all, az összes vármegyékben 
1.273.000 korona értékben vetőmagot osztatott ki, 
amelylyel 75.000 hold bevetéso lehetővé tétetett.

Á Lulza-gözmalom Részvénytársaság ma 
délelőtt tartotta a Közgyűlését, A’e«»wn» Frigyes el- 
nöklésóvol. Az igazgatóság kiemeli a jelentésében, 
hogy a Luiza-gőzmalomuak 33-ik üzleteve egyike 
volt azoknak, amelyek a magyar malomiparra a leg
kedvezőtlenebbek, az elmúlt üzletóvot veszteséggel 
kellett lezárni. Ennek oka a huzaüzlet hanyatló irány
zata, a túltermelés és az órlemény-keszletok áranak 
az esése. A mérleg 131fi98 forint 95 krajcár veszto- 
seget tüntet fül, amelyre nézve javasolja az igazgató
ság, hogy azt a tartalékalapból iedezzek, amely még 
igy is 780.334 forint 92 krajcár marad. A jelentés 
tudomásulvétele s a lölmentvény megadass után, 
Sándor Fai indítványára egyhangúlag újból megvá
lasztottak igazgatósagi tagokká: Neumann Frigyest, 
Beimet Sándort, Déri Izort, Haas Jakabot és Ullmann 
Emilt; lelügyeló-bizottsagi tagokká pedig dr. Janko- 
vich Jánost, Birnbaum Imrét es Deutscn Saudort.

Szeszurak. A kontingens uyorsszesz ara Buda
pesten 86.50 korona pénzben, 37.— korona áruban. 
Bécsben a nyersszosz ára 39.60 korona pénzben, 
40.— korona áruban.

Borjuvásár. 1900. évi március hó 27-én. (A 
budapesti mnrhnvásártéri vásári pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú 730 drb, loölt 
borjú 3 db, bécsi élő borjú — db, ■ db. horvát, nö
vendék marha 14 darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzés azonos tételekből: Ár
jegyzések. Belföldi élő borjú —50—60— 1.-ig, I. r.
66—76 1.-ig, kivételes 80 1. kilónkint, leölt borjú--------
f.-ig, I. r . ------- f.-ig, kivét. — í. kilónkint, le
vonás nélkül. Bécsi leült borjú------- f.-ig. Növen
dék marha 44—52 f.-ig kilónkint, I. r . -----— 1.-ig.
Bárány élő . -----k „ leölt báranv —— k_ kivé

teles ár —-----k.-ig páronkint. A nagyobb felhajtás
miatt a vásár lanyha volt. Növendékmarhát ma 
jobban kerestek.

B é o s l  s e r t é s v á s á r .  A st.-marxi központi vásár
csarnokban ma megtartott sertésvásáron bejelentet
tek : 8676 darabot, ebből a vásár elején felhajtottak: 
4520 darab fiatal sertést, 3812 darab magyar hízott 
sertést, — nehéz sertést, összesen 6332 darabot.

Jegyzések: kgként élő súlyban (a fogyasztási 
adót nem számítva) első rendű sertés 96—98 fillér, 
kivételesen 100 filléren, középminőség,i sertés 88—
94— fillér, könnyű sertés 78-----86 fillér, fiatal
sertés 68—84 fillér.

A budapesti gabonatőzsde.
B u d a p e st, m ároius 27.

A buzaüzletben a forgalom ma nagyon szűk 
korlátok közöti mozgott. Mérsékelt kínálat és nyu
godt hangulat mellett 12.000 mótermázsa búza került 
a forgalomba változatlan árakon. Más gabonauemüok- 
ben a forgalom gyenge volt és az árak nem vál
toztak.

Eladatott:
Búza. T i s z a v i d é k i :  100 mm. 80 k. 8 K. 

05 f., 300 mm. 80 k. 8 K. — f., 200 mm. 79 k. 
8 K. — f., 100 mm. 80 k. 8 K. — f., 200 mm. 
79 k. 8 K. — f., 500 mm. 79-5 k. 8 K. 17»/a f., 100 
ram. 79 k. 7 K. 85 f. lelső, Í50 mm. 79-3 k. 7 K. 80 
f., 200 mm. 78*5 k. 7 K. 60 f. felső, 100 mm. 78.3 k.
7 K. 70 f., 100 mm. 78 k. 7 K. 70 f., 100 mm. 77 k.
8 K. 05 f. Budára március 26., 100 mm. 77*5 k. 7 K. 
70 f., 100 mm. 77-5 k. 7 K. 65 f. felső, 100 mm. 77 
k. 7 K. 90 f. Budára, 100 mm. 77 k. 7 K. 65 f., 2000 
mm. 76 k. 7 K. 95 f. Makó, ICO mm. 76 k. 7 K. 
60 fillér.

P e s t m o g y e i :  500 mm. 78’5 k. 7 K. 65 f., 
500 mm. 78 k. 7 K. 62y» f., 200 mm. 77-5 k. 7 K. 
70 f., 800 mm. 76 k. 7 K. 60 f.

F e h é r  in o g y e i :  300 ram. 79 k. 7 K. 85 f.,
R a k t á r á r u :  4000 mm. 76’5 k. 7 K. 65 f.
Mind 3 hónapra.
Zab '. 100 mm. 5 K. 35 f., 100 mm. 5 K. 20 f., 

600 mm. 5 K. 15 f., 100 ram. 5 K. 17 f.
Árpa: 150 mm. 5 K. 66 f.
Rozst 300 mm. 6 K. 32 Va f., 100 mm. 6 K. 

30 fillér.
készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 50 
kilogrammoDkint — A minőség hektoliterenkint és 
kilogrammonkint
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A h a t á r id ő ü z l e t  
sek történtek:

folyamán a következő köté-

Buza áprilisra . . • 7.46—7.45 
Búza októberre. . . 7.69—7.63 
Rozs áprilisra . . • 6.32 
Rozs októberre. . . 6.53—6.54 
Zab áprilisra (1900) • 4.91—4.92 
Tengeri 1900. májusra 5.29—5.31 
Repce augusztusra . 12.90—12.95

Déli egry órakor a következő záróárakat állapi-
tták meg hivatalosan a tőzsdén :
Búza (1900.) áprilisra . . . 7.43 pénz 7.49 áru
Ilma októoerre (11)00) . . 7.70 . 7.71 .
Rozs áprilisra <1900) . . . 6.33 .  6.34 .
Rozs októi,erro . . . . .  6.65 .
Zab (1900) áoriüsra . . . 4.90 . 4.91 .
Tengeri (1900. i máj.-ra . . 5.29 . 6.30 .  ,
Repce augusztusra . . . 12.95 .  1 3 .-  .

D é lu tá n  f é l  6 órak or zárul: 4
Búza áprilisra (1900.) • s e 7 .46- 7.47
Búza októberre (1900.) * • • 7.69— 7.70
Rozs áprilisra (1900) • • s 6.33— 6.34
Rozs októberre (1900.) • • . 6.54— 6.55
Zab áprilisra . . . 4.92— 4.93
Tengeri májusra 1900. 5.3U— 5.31
Repce augusztusra

A budapesti értéktőzsde.
A mai tőzsde mérsékelt forgalmat a c-o .ély

változásokat volt csak képes feltüntetni. A vezető 
értékek csandaaao mozogtak e nyugodtan zárultak.
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;■ A belyi piacon csak Közútiban esett néhány 
kötés 1—2 koronával magasabb árban. A déli tőzsde, 
gyengébb külföldre, egy mozzanattal gyengébb volt 
B csendesen zárult.
•« A helyi piao értékei alárendelt forgalmat aruk 
lak cl, némi üzlet Rimamurányi és Közúti részvé
nyekben volt, 1—2 koronával alacsonyabb jegyzések 
közben.
. A valntapiao tartósan merev.

Az előtőzsde: csendes.
Jegyeztek : Magyar hitolrészvény 749.50—751.—. 

Osztrák hitel észvén v 753.80—754.50. Osztrák magyar 
államvasut 642.50—643.50. Közúti vasot 667.-----667.50,

A déli tőzsde :
Magyar Általános Hitelbank 752.50—751.50. 

Leszámitolóbank 492.50—492.—. Osztrák hitelrész
vény 755 40—754.80. Közúti vasút 663.——666.— ko
rona árfolyammal.

Utőtőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitolrészvény 753.—. Magyar hitelrész

vény 750.50. Leszámítoló bank 492.50. Rimamurányi 
vasmű 619.—. Osztrák-magyar államvasut 640.50. 
Közúti vasút 664,50. Városi villamos vasút 340.50 
korona árfolyammal.

A h ivata los  zá ria to k  a következők v o lta k : * )
L  A B a m a d ó s s i g .

a) Jf«0/ar Államadósság,

v i l i .  G ő z m a lm o k .
C onenrdla 2 . 460.—  -'80—  F1enrm*malom „  _Z fkO—
KlrO bndapa-itl_____ R í 0 —  104?—  MoinArok ée  efltök
Krrwőbet___________ 4?'»— 4U — V ik tó r ia ----------------- 288—
L n J e a _  _  _  _  _  £68— ‘.70—

X . V a s m ű v e k  é s  trép«ryárafc r é s z v é n y e i .
220— . 240.— Nleholwon _  _  — £1
1 0  K J —  S e h J lo k ____________

870'— '7  ».  V X tzn erw ap jron .— 2<0«—

X I . K ö n y v n y o m d á k  r é s z v é n y e i .  
Athenaenm— _  — (70— 08°^— Pállá’— _  _  _  — 255̂ --
Franklin_____ __  __ f c0 —  627—  l ’oetl k önyvnyom da *- >83—
Koemofi _  — __ __ 13.—  20*—

UaídnaAct 
O annblu? — — -  
Cana

X IZ . K ü lö n f é le  v á l la l t - t o k  r é s z v é n y e i .
A lt. w n c u .-k R !o r_  1070*— 1 r'0*— 
B r e e t , v illa m o s. _  £37.— 239.—
Els6 m aevar  ser

főzd e  ___________2 ’ f C—  23=0—
Első m a?y*r «ertó"-

hlal. rí-arr. _  _  — 4el —
Eipf. mérv. •x A ,l._  J66.—
E l».6m ajry.’ttódinm 816— .
üeebwindt •'«e"«gT. *•-I ••— 5 60—

K irú lr oeriflzöde
PoluAri serífiződe_
M agyar cukoripar  

r. i .  B . sor . elSi. 
Mae*ya’’ vR lam oe. _  
N em zetközi v il i .  _  
Nerv.reifcözl v a y -

yor]kí!ln‘<f'nzÓ — 10CP. 
Tfc>fifon-I4irmondó_

270—  
2.’0 —

f l . _  22 .— 
180—  1-6—

2 ! , ' . —210 —

86 —  5 ' í  —

XZZI. K ö z lek e d é si v á lla la to k  ré szv é n y é t.
A dria tenirerbaj. _
Upeidi közút, cn?.

,  id e ,e l.  réezv. 
.  é lv .  jopy _  
.  v illan :, vas.
» r iv . jejy —

B azilika __ — _L
« o sz ’r. felflfb. 
.  n yer. íesry.BAcavArosl ___ _

BudavA-oul ___ _
B o s z d .  felü lb . 

r n t v ____ ______
M oertr. felfllb.

f.CI—  60«J__
C 6 —  (,66—  

420—  4v5—  

120—  1-6—

Fjpe«t-rAhospa!otaI 
v i l H m o - ________

Kne>’a-odorberu i _  
Vatryar-ralleta! _

B nyofrod .

X I V .  S o r s j e g y e k

rro.r.o
i? .t—  
p a 

c i '>

5 94.60 
’. 3 4—  
137.—

0 / 5

Mairvar v ö r b a k e r ^  
Ctrvanaz o»ztr. flb.

„ n y e . .  jeg y .Olstez vAr. ser._ _
l ’ry e n a r  r»?ztr. feib . 
OeztrAk v ör . h o r ._  
O .r tr ík  h lte ’Int. 
PAlffy___________ _ 1 .— lC i-

A '« n v ) í  »'1‘ k
ForonaJArtd. 49!»_F sieti TB’atl k’t-

▼Acv e *  6*/s _  _  
é ’lBmvazntl aran z .

ktHcBÖn 4»W» _ •  
Allaxnrasnrt ezü st-  

fcrtleaíte m  _  
TaakanukSlesSn r®.1* 
fcf fcTTBr p  vor*'msn r-

cPlcaCc <2G0 Ki

l
Esve*: naolrJAra-
, dAkő>/|H»M________
É rv*? . » i  ti» 'Járadék- _____
■A ranyjiradík 4®fr_

P*nx Á m  
10Ü k or.-k in t

• 97 30 V/.to

99 ISO 1 C W

D l . — 102.—

€9.78 10C.7B 
f i . 83 82. .0

V a r r a t  n verern 'uv-  
kftleaffn <200 Ki _

Varra- resAlekftt- 
▼Anv *Vi®/i  _  _

F orv.-er.lar. r era le -  
kfltvénv ri/»®<» _

V a sv a r  fflldteher-
m en t. 47i_ _ _

n o r v .-e ita r . PUdte- 
berraent. __

TI«eat v o l t é in '

P énz A n i  
100 kor.-k jn t  

163.83 1 6 4 /0  

98 25 99 .—

69.‘5
9S.Í5 94-28

V ert arany _  _  _  
£ ( frkrw arany _  
£C m árkát — — —

Ajr’terrtam _
London ________
N‘-mp: p t a c _  —

11.4>J
1®.3»
’3.77

Kernel bankiogy  
O iass líra _  _

118.93
10.40

X V . P é n z n e m e k .
*.1.40 
17-.C4
23/Ö

X V Z . K ü lf ö ld i  v á l t ó s  ( lá t r a ) .
£00.45 ’tOO.' A Ola»z o 5 a o _  _
242.75 2 '3 .15  l ' A r i s ________
1 ,8 ..  5 118.98

K 4 .-  tC5.— 
b) Osztrák Állam adósság. 

29.— 99.8C

9fc 66 
9-.T8

F om nalA radék  
185-í-«a MorwJeTv 4®'» 
ISÖC-aa ro rsf. (1000

k > .'«r,________
l e e r v í e t r y  —

g;.5C
1?6.—

136.—  157.— 
200.50 tOlZC

■Bolgár vasúti kBl- 
oséa _

i,
B osnyák k81e-*« 

<V.______________;
B udapest förArosI 

*. ö lesen  < W i _

cl ldeaen Állam adósdg.
Prarit ino frankóé

8 ’ . — 86.— aersjegy  2®a— —

ZZ. M á s k o ’ o s ő n ö k .
B od aoest fSvárort

kSleeön au __
T e m e e - b*rav61<y1

90.Í0
P7.5C

91.50

'8.55 kffioeön 5®A
98.50

£0.—

ZZI. Z á l o g le v e l e k  é s  k ö le a S n k ö t v é n y o k .

Budapesti intézetek kibocsátása.
P ^’Aroeí taka-Akp.’ 

rdlori. •?W -___
T p v e « . ?6r ta > » .

r -k n . tA’o r l. 4Ir»i»
C rr'1’. í*r. tmn». 

p 'Vt>. ellövi. 4«i«
Kfrhlrtnlrotok si. leel. r®*« ,
Kleblrtofcoeok »/t-

le r l .  4 V * f r ____ IC?..
M. ar-Ar iArrd. 

bank 4>*>'n »A1.
V .  arrAr *a (Arad. 

ban k  riV 'n  <4r.
FflMbfte?1n«A>et é t 

ié r t .  AMAFff1dh!tnllntAT««

íeo.-
C°."5

91.60

150.—
9 \7 5

92-56
-  108.— 103.—

*1 n - .___ _

6S.80 

99>- 
9® .25 

92.78

85.28

92.— 

99.59

F8M M teffn«*nd  
évaa) _

F e iv í  -dat-fl va«niU 
kdtr'Tjv __

F o ly j  érdnkfl ra«nH  
icFtv.'nv *®f»_____

B e ir t  /-rdakfl ra?u tl 
fTf IfWM _

.lelaAloenank tAlor- lerél _ ___
Jeie tlovb an k  xAloe- 

l«v*l a / f / t ___
JoleAloffbank rAlor- tev I < • /« _______
Jel*4lo<rh. trftzs. v s t .

ír f .  K j .  10C.—
JoieA lorbank «

zőT-ny 4®'i_ 97.25

94.75

86.28

9K.2S 97.25

97.50

r«.—
62.(0  

. SS—

101—  10J—

(9.60 100.50

96.50 97.80

1C1—  

98.20

í* l«H ovb aB k  VRz»; 
k ö tv -n r  JZ

J e lr í’o e b m k  nve*. 
VA»v4n- ____ ;

JelzAI óéban k n yer. 
• * P T -----------------

JelwUocbntík n r -r .  
k«rr. 3«A»________

Or»». H b n , taVa- 
M kp. sá to r i.  AKnei.

Or»«; k ö m . ta k a . 
-Akn. t f ln r l .  4W,

KRre. ie le t io r b a o k  
eAloff’. _____;

KRre; fnlHloffbank 
stlnrl. —

FAxe. 'alvAlorbank  
r S tr é r v  iW u  __

KRtv. •'elz4’n?bank
kRJvénr * • * __ __

f>«ttrlk -w  a w . bank  
etln«r1. _  __

P a sa t tak v . k^ae. 
kR 'v. xe<.________

F arat ‘ak « . tá ln v -  
larAl x a y ________

Waraaki ban~ «4» 
lo»l. 4 M W ,_____

K om ét-. bank ré- 
ló r i. 4®/« _  _  _

Karnak bank fvf.' 
2?O K) kAr,; kRU 
r * n v  xlM í. _  —

K om »k. bank ír f .  
n ő m  -6 « s .k 8 V

9 8 . -  ( « J 0

1 1 2 * -  120.— 

120.—  1 2 9 . -  

98.76 9?.?8
98.’ 0

9 \ —

9P.M
99/2

rxso

26.75

100.80

2 4 - -

97.—

94.76 

9M C

28.—

£#._ :a ^
9?.— iío ; -  

94J 5  S6.7Ó

1 0 2 /0  : o v :

^ d r la  a leöb e'p lk R t. k v ív  x iw .___
K.’ rn "  r a m t  4»z« _
J udana«t^>'o’l va- 

en: _____ __
F aara  -cd arb a-jn  

1 ■. ortlr x®!* —
Kav«a -o d o r b e -e i  

1H J. oa tie l x®/« -

ZV. C le ö b b o é r l  h ö t v é n v e k .

100.— 100.8?
94.50 i-e.’ fl 

92.C0 9 3 /0

S ^ — 97—  

37.— 9 !.—

Folyam ba,6rA»l 
tenrorhajózért  
x>M »?________i .

V a r r a * -p a lle la ,  1. 
kiben?. Vh _

BambArA t ?61oa6o 
ar. 4M81« ________

99—  100—  

1 5 . — 1O \—

1 X .Í5  101.26

P«pkOTyao®ll«t___
Fl«2 m. Da’banb_
'■iirmo, hitelbank_FftvAr«a, bank r.
P a s a ' b á n t_ _  __
ForrAt-^elaron <•,-

eAlogbaak «  _

V . B a n k o k  r é a z v é n v e L
! • ! —  18.1.—

I f i — 178—

226.— 2 4 0 .-  

220—  924—

Raraakodatrrt •> .» . 
v-'nv^A’̂ 'a’ Aff _  410.— t i í . —

M aryar a a n . körp.
JelsA loebank__ _  9iC.— 97f—

OrrnAk - m a rra
bank «  _______ 179 — 1*00—

K eroetodalm f b a a e  9730*— 2 .8  ■—

V I . T a k a r é k p é n z t á r a k  r é s z  v é n y  «L
P a l v é r o m _____  202—  201—  P yvo«. ’OvAmo, _  2215—  í? 2 8 ,—
H l. ra-fllo tl________2 ? l—  2*’«—  M arvar AltalAnoo _  676—  6-0.—
- rroAbotv<ro«,— _ .>  1 0 * .  . 1C2*— Orocaynr k ö ep on u  142».— 148?.—
Kodapentl t a m .  *» ’ Footl bora, _  _  _  1872S»—16016—

tAJofk. r. tAro. _  418—  4 2 9 — q

VZI. B i z t o s i t ó  t á r s a s á g o k  r é s z v é n y é t
B 'e a , blrtowUö ;r«. 410.— 430—  koneivm _____ ___ _  192—  196—
B tca , *l«t- ói )A>a- U o y d  elrxoatbl*-.. ——  ——

d'-k .biztoelU altn* M.«ér> * a v l» io n .b . 224—  2 i“-
u - s e t ----------------- *40—  «C0—  N em eeti baJm e1 _  193—  * ,4 —

th  t  m a sr . által. _  £ 5 2 —  67 —  P annónia vleeM itb . l l f  O.— 127C—

ZX. B á n y á k  é s  tó s r la g y á r a k  r é s z v é n y é t
P ’i  A! bánya— _  —— —
fc u e a n e -li  lé rK  •?

— — — — ICC—
F .pye-fllt teftia é i  

cem en t _  _  _  ——  8?.—
!  m » ry . kfi»z n. 8—  24k—
Ie lr 6 m e r y .  bánya__ - 1 '—
* tv * n  fe-rlaryZr _  S>.— 100—  

Ka»«a-eoTnftdl « .  - .  — ——

K őbánra, (róaivf.^ . U60—  106\ — 
K6 eAnb. <*■ té f la

(Tóra-ehet________460—  460.—
A » a ia lt r y A r _ _____ 388—  847.—
AltalAnoe kftaaéob. 192.— 198—
keram tv l y v A r _  — 2 4 —
c alp 6 ta * * )A n l_____« ? •—  0*b—
Újlaki*. piaryA r « .  23 —  2J-—

•  Az I—V. alatt jegyzőit paoirok árfolyamai 100 
koronínkiot értendők, a VI—XVL alatt jegyzettekéi pedig
ijtéíéhíuxikuMi JfcawgéiifeéíU'

72.75, Pohánvrészvénv 152.25. Császári és királyi & rm  
11.42. Német bankváltók 118.65. 4*2<Vn ezüst járadék 99.15 
Osztrák koronaiársdék 99.60. 18fl4-'ki Borsjegy 200.60.
Osztrák hitelintézeti részvény 235.40, T’nionbank 154. 
Osztrák Lnndcrbank 117.—. Oszfrák-tnajrvar államvRsvt 
133 50. Elbavölgvi vasut 122.25. Alpesi b&nvarészvonv 261.—. 
20 frankos arany 19.28 Londoni váltóár 242.95. Bécsi 
Tramwav 133.75. Az irányzat csendos.

B é o «  március 27. fA Bwtaneeti Navlő tudósítójának 
telefon jelentése. A d/lntáni mandnfrwaLombnn a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitolrészvénv 235.20 Magyar 
hitelrészvény 187.25. Angol-Osztrák bank 124.15 Union bank 
135.50, Liinderbank 154.50, bankegvAgület 117.25, osztrák- 
magyar államvasut részvény 133.80, északnyugati vasat 
részv. 25.30, elbavölgyi vasut 123.— . dunagőzhaiós rész? 
113.—, alrc-si bányarészvény 152.25, májusi járadék 261.—, 
osztrák korona járadék 308.75, magyar arany;. 93.30, magyar 
koronaiárauék ©3.45, német birodalmi márka készpénz 
121.25VS ultiméra 118.62, torok sorsjegyek—.— . rimáraurányi 
vasmű — déli vasut — dohány rész vény —.—, 
Napóleon d*<-» 19.28 Lombard —.—.

A budapesti term énytőzsde.
A termény üzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakullak nz árak és végül a tormény- 
ürleti árjegyzőbizottság bivn‘nlosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heromng: lucerna magyar 38.— 48.—
korona, vörös anrószemii 50.---- G2.— korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.--------- .—
korona, középszemü 64.----70.— korona, nagyszemü
72.-75.— korona. Disznózsír: budapest* 54.-----55.—
korona, vidéki —.--------.— korona. Tábl.asz.alonna :
légenszáritott vidéki —.------- .— korona, városi 4
darabos 46.-----47.— korona, 3 darabos 48.----- 49.—
korona, füstölt 51.---- 52.— korona. Szilva: bogzniai,
szokás szerinti minőség 16.50—17.— korona. 120 da
rabos —.------- .— korona, ,00 darabos 21.50—22.—
korona, 85 darabos 28.— —28.25 korona azonnali 
szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 14.50—
14.75 korona, 100 darabos 21.-----21.50 korona, 85
darabos 27.-----27.50 korona. Szilvaiz:
18.——18.50 korona, szerniai 16.-----16.
azonnali való szállításra.

szlavóniai 
0 korona

A bécsi pabonatőzsde.
B ecs. március 27. (A Budapesti Kapld telefon- 

jelentése.) A külföldi piacok nem jelentettek figye
lemre méltó változásokat, sem egységes irányzatot s 
igy az itteni batáridőüzlotben nem volt direktíva; a 
forgalomban a részvétel jelentéktelen, az üzlet csön
des volt, ami az irányzatra hátrányos befolyást gya
korolt. Búza és rozs árfolyama 2—3 fillért, egyéb 
cikkek 1—2 fillért vesztettek. Repce 15 fillérrel ha
nyatlott. Búza május—júniusra 7.66, Őszre 7.87—7 85. 
Rozs őszre 6.85—6.86. Zab május—júniusra 5.33— 
5.3*2.Tengeri május—júniusra 5.59 koronán költ. 
Egyebekben nem volt kötés. Továbbá jegyeztetett: 
Búza tavaszra 7.65—7.66. Rozs tavaszra 6.67—6.69. 
Rozs május—júniusra 6.7C—6.72. Zab tavaszra 5 26 
—5 28. Zab őszre 5 61—5.63. Tengeri iulius—augusz
tusra 5.68—6.70. Repce augusztus—szeptemberre 13.20 
—13.30 koronán kelt. Felmondottak 1000 raétermá- 
zsa rozsou

A készáruk piacán az üzlet a vásárlási kedv 
hiányában majdnem egészen szünetelt. Zárlatkor ma
radt : Búza tavaszra 7.64, má.us—júniusra 7.65. Rozs 
május—júniusra 6.72, őszre 6.84. Zab május— júniusra 
5.31, Tengeri má us— júniusra 5.60.

A bécsi értéktőzsde .
A mai eiótőz^dén korlátolt forgalom volt, 

folyamok gyengültek. Ultimo prolongáció 
tételek mellett ó’p—S’/io/o között volt.

Déli tőzsdén tartott az üzletcsend.
Zárlat tartott. Berlini mngundiskonfó 5 százalék.

B ecs, március ?.7. fJ.'flovor ■rt^k-d. t''i > • arsnv-
járadék ©7.15. Hazai és szegedi ♦ , c^ön aorsie'Tv 141.70 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben l '?0 in Vagvar koict; vasúti 
állami kötvénr 09.—. Magyar !eszá:t. toló (•«< pénzváltóban1* 
247.50 Rimamuran.ti vasraürészvénv .;(a.75. Magyar r **- 
ronajáradók 03.45. 4°/o-os .Magyar földtehurm. kötvénv 93.20. 
Magy ar hitelbank rtszvény 187.—. .’ iagvar nyeremény k<». 
csőn sorsjegy 164.25, Kassa-odcrnergi vasúti részvény*88.70. 
Magyar kereskedelmi bank *. 73.—.

P é c s . március 27. (Osztrul: értékek zfir'.cta.} 4’2°,f> nanir- 
járadék 09.30, 4"/(»os osztrák aranyjáradék 0K.35, lSGÓ-iki 
sorsjegy 136.—. Osztrák hitelsorsjegy 390.— . Angol-osztrák 
bank 124.75. Bécsi bankcgyesulot 135.25. Osztrák-magyar

az ar-
változó

Külföldi értéktőzsdék.
P e r iin ,  március 27. tlőtsdei tudéeitde.) Vétolkedv 

híján az üzlet szűk határok között mozgott. A spekulációs 
értékek árfolyama alig változott. Kohó-részvények kissé 
szilárdabbak, kőszénrészvónyek szabálytalanok. A járadé
kok közül 3ü/„«os belföldi kölcsön szilárd, o asz járadék 
pvöngóbb. A vasutak közül amerikaiak emelkedtek, a bel
földiek közül lübeckiek javultak. Hajózási részvények na
gyon keresettek és nagyon emelkedők a Norddeutschcr 
Lloyd kedvező mérlegének hatása alatt. Zárlatkor spanyol 
járadék élénk, hibernai részvények pedig rohamosan emel
kedtek. Ultimópénz 63/4, magánleszámitolási kamatláb 5%.

B e r l in ,  március 27. (Z-inatJ ^^'.'p-os pnpirjáradék 
—.—. 4% osztrák aranyjáradék 99 30. Elbavölgvi vasut
— .—  M e g v á r  koronajáradék 92.75. Ozztrák-ms* v a r állam- 
vasút 136.25. Kassa-oderbergi vasut —.—. Bénii váltóőr 
84.15. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101 25. Alpesi 
bányarészvény — . Dis^ mtoCommandit 197.75. A’t&lár.os 
villamossági Edison 254.t»ö. Gelsonkircheni 216.—. Lanra- 
kohó 279.25. 4*2°/n ezüstjáradék 98.25. 4° n magyar aranv- 
járadök 08 00, Osztrák hitelrészvénv 234 50. Déli vasút 
28.25. Károlv Lams vasnt —.—. Orosz bankjegy 216.10, 
4°/n uj orosz kölcsön 99.—. Török dobánvrészvény 152.—. 
Olasz járadék 94,60. Magyar hitelbank —.—. Dynamit 
Trust Í60.—. Harpení 233.90. Az irányzat tartott.

B e r lin , március 27. ÍA Budapesti Haplő tudósítójának 
távirata.) Esti formaiam. Négyszázalékos magyar aranyjára
dék 96.90. Magyar koronaiáradék 92.60. Osztrák hitelrész- 
vény 234.55. Osztrák-magyar államvasut 135.75. Déli vasú'. 
28.10, Északnyugati vasút —.—. Elbavölgyi vasut —.—. 
Orosz bankjegy készpénz —.—. Busehtiehradi 301.75. Orosz 
bankjegy 216.10. (Ultimo.) Lombard —.—.

H a m b u r g ,  március 27. (Zárlat.) 4.2°/0 ezüstjáradék 
97.90. 1860. sorsjegy 138.—. Déli vasut 28.—. 4°/, osztrák 
aranvjáradék 99.—. Osztrák hitelrészvénv 234.20. Osztrák
magyar államvasut 155.75. Olasz járadék 94.—. 4" . magyar 
aranyjáradék 97.—. Az irányzat nyugodt.

F r a n k f u r t ,  március 27. (Zárlat.) 4*2°'̂  paniriáradék 
98.—. 40/n osztrák aranyjáradék 99.50. Magvar korona- 
iámdék 92.30. Osztrák-magyar bank 126.65. Déli vasút 
28 40. Elbavölgyi vasut — . Londoni váltőár £04.80. 
Bécsi bankegyesiilet 135.90. Villamos részvény 140.40. ::°/>os 
magvar aranvkölcsön — .—. 4*2°/(M)s ezfistjáradflk 97.95. 40'1 
magyar aranvjáradék 97.—. Osztrák hitelrészvénv 234.40. 
Osztrák-magyar államvasut 136.20. Északnv. vasút 117.— . 
Bécsi váltóár 841.33. Párisi váltóár F i2.33. t'nionbank — . 
Alpesi bénvarészvénv 262.—. A z irányzat szilárd.

F r a n k f u r t ,  március 27. (A Budapesti Naidő tudósitó- 
iának távirata.! Árfolyamok januárra. Esti forqalom. Oszt
rák hitelrészvénv 235.—. Osztrák-magvar államvasut — . 
Déli vasut 28.40. Osztrák aranv:áradék —.— Olasz járadék
94.50. L aura-kohó----- .—. Harpeni 234.80. Discont 279.50.
Alpesi —.—. Bécsi bankegvesület —.—. Szilárd.

P á r ts ,  március 27. tZáriat.) 3% francia áradák 101.30. 
Olasz járadék 94.20. Ogztr<b-magvar államvasut — • 
Francia törleszth. járadék —.—. 4°/o magvar nranv'áradék
97.50. Török dohányrészvény 316,—. Osztrák Lünderbar.k 
513.—. 2^/^K' francia járadék 103.—. Osztrák foldhitelint'- 
zeti részvénv —.— Déli vasut —.— 4tl/ osztrák aranr- 
járadék 99.70, Ottomnnbank 575.—. Párisi nankTésc- 
vénv 1160. Alpesi bánya részvénv —.—. Az irányzat 
nyugodt.

V í z á l l á s .

máro.
1 / .  

ni C

m ir e .
2t5.

t 0  r

m Irc. mire.
27. Zó.• r

I n n P c h lr d ln t C.P2 0.92 r i a z a ct 0.40
D u n a P a s’ au 5 .* l > Tofcobáza

• Linz 0.11 O.í’S • \  .-N m 'n y (;. a
a c .  - ' .04 » 1 .* l ■ -
a Pozsony Ü.AO 2. *>? Tipr a-Fílrod 1.30
a Kom* rom 3.12 2 .W a PrOlno':
a B u d ap est 2 .7* 2.60 a Coonr-rAd 1.12
a Pakw 2.21 a SzAv’ od
• MohAc* C. *•» 3 .3 • Trtr*k-Hcoee
» C '-n b o , 3.-.5 f . • TI te! ... •>
» 1 ■ ' 2 .9? 3 . — «»n<lf»vn H árite t.. .  d
» P unr’ OTa 3.14 S.1U l o p o l y n T’ortr
• f  >r*ora ' .4  '> 1’ n i l m z 7om n!*n

SV nrv* .3. .4 3.1 . 7.*ole.. 2 .—
V A a Zaotoa Ü.'.tf C. * M crnA <l H .-‘-Amotl ».« '

TropewAn n.« o.ftV ( l e r r t t i  ö Mzrtrite •
» Pzerod 0 .!2 • n .-ü ifn lu 0 . •

ItA b a Pz.-Oo th ird ().*>- 1 .1 K A r ü s C n-c«a •"
> PUrvAr 0 .7 7 0 . -3 a X.-VArad 0 .1,' '
» OyRr 2 .99 2.9? a R elénrea •

O r A v a Póttá 0 C .— O.PC a Tonfco •
a Z*k ’ny e j ? ü.Ob • Oarahono •
a Pnrrs o . c . a Forow cuö O.te . . .
• F« *k 1.74 1 .7 . HAkA« ' .  —

’ l n r n M .Rzordah. C .— • Orom* l . s  *
S x A v a ZAaráb 1. 1 . .2 S la r n n • iv .-l’’* fi’ rv,.

» 3 . -3 3 .8 a U rnnvic'ka (i.bo
> MltroTior 4.93 ( ? . - • Poborsin

S in r n o * Doéa 0 .' Ü.U4 a Arad
» fz a tm tr c.n n . c • Ma A J •

l i r n * t n n N.-Ma-tRny C.CJ O .í - I ó m r a K ..R oatély •
l . n n i r r a 0 .14 n..> l u  írn KÍszetrt • * ,
I .n h o r c a P ontonná 0 .2 - o . e a Torno^rár ■
I l l í r UnTVü- e . : 9 0 , » P a c -’ro--*'

B udapest-kö lianyai serteskeresK edelm i 
csarnok je lentese.

Március 27. A sertéaüzlot irányzata változatlan.
A) Ih tod  sertések ára.- I. A ) M a g v a r  e l s ó r o n d ii: 
üreg  nehéz (páronként 400 kilogrammon fölüli sniy* 

bán) 94----- 96 íillérig. Öreg kosop páronkint S00~34u
kilogrammig terjedő suiyban krajcárig. Fiatal ne-

-AAtak U7-J5, .ÜAli i á u l . <^30.. l>uu*£6,h«k6zA»« <fe«yÍ8?. khte.tBArsibC^l 82ft JólfucauuBM.4*1(0, fo lx b w l lÖfcsW4“
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mióiiff. Fiatal k8rén ínáronkint 251—320 kilogrammig 
-u gulvban'100—102 fillérig. hinta! könnvű náronkint

IJo kilogrammig teriedő sulybam 100----- 101 fillérig. —
rr M a r v a  r  s z e d e t t :  Nehéz ínáronkint 260 kflogram-
mon fe lü li s u l v b a n i -----------------krajcárig. Közép (páronkint
íu()__2«C kilogramm su lv h an ----------- krajcárig.— Könnvii
íoáronkint 22C kilogrammig terjedő su lv h an '----------- kraj-

_  III. R o m á n i a i  : Nehéz ípáronkint 820 kilo  
nTtnimor •lüH s u l v b a n i -------------- filterig. — Közén
Jpéronkin' 250—320 kilogrammig teried* —í ly b a n ) --------
írnArie — Könnvii (náronkint 250 kilogrammig téried**
S r b a n ' -------------- fillAricr. ~  IV. R o m á n ia i  e re -
Heti ÍP tn e h l ) .  Nehéz ínáronkint 240 kilogrammig terjedő
■nlrbnn'----- fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilo-
rtainmig terjedő su lvban i-------- krajcárig. V. S z e r b i a ;
Kehér ínáronkint 260 kilogramm felüli sulvbani 9 9 - —100 
fillérig. — Közén (náronkint 240—260 kilogramm'g ter
jedő aniynan, 9 9 -100  fillérig. Könnyű ípáronkint 240 
íjjogrammig terjedő súlyban, 98— 99 fillérig.

g e r t é g l é t s z á m  1900. márc. hó 25. napján volt 
készlet 30597 darab, 1900. március hó 26. napián feihaita- 
tott 463 darab. 1900. évi március 26. napján elszállittatott 
363 darab, 1900. március hó 27. napjára maradt készletben 
30697 darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Március 27. —

Kinevezések. A földmivelésügyi miniszter dr. Aujeszky 
Aladár budapesti egyetemi tanársegédet a m. kir. állat
orvosi főiskolához ideiglenes minőségű sogédtanárrá. A val
lás- és közoktatásügyi minisztor Kassay-Farkas Emma ok
leveles tanítónőt a nagvmihályi állami elemi népiskolához 
rendes tanítónővé. A sátorai ía-ujhelyi pénztigyisazgntóság 
Ihnát János varannói járásbiróságí fogházőrt a gálszécsi 
adóhivatalhoz ideiglenes minőségben hivatalszolgává ne
vezte ki.

Előléptetések. A szegzárdi törvényszék elnöke Cranó 
Mihály paksi kir. járásbiróságí II osztályú hivata’szolgát 
I. osztályú és Muesler Ádám gyönki kir. járásbiróságí III. 
osztályú hivatalszolgát II. osztályú hivata szolgává lép
tette elő.

Pdlt/dzatok. Albirő a bártfai járásbírósághoz 2 hét 
a la tt — Segédtelekkönyvvezető a téesői járásbírósághoz 2 
hét alatt. — Aljegyző a sümegi járásbírósághoz 2 hét alatt. 
— Aljegyző a budapesti törvényszékhez 2 hó alatt. — 
Irodatiszt a lőcsei törvényszékhez 2 hét alatt. — Albiró a 
mohácsi járásbírósághoz 14 nap a la tt.— Aliigvósz a debro- 
ceni ügyészséghez április hó 8-ig. — Kzámgyakornok a 
marosujvári főbányahivatalhoz 3 hót alatt. — A’.biró a

tordai járásbírósághoz 2 hót alatt. — írnok a pécsi törvény’ 
székhez 28 nap. — Számgyakornok a budapesti pénzügy- 
igazgatósághoz 2 hét alatt.

I d ő j e l z é s .

— A m. kir, országos mcteorcloiriai intézet jelentése. — 
B u d a p e s t ,  m á r c iu s  2 7 ,

A légnyomási különbségek kisebbek leltek; az el- 
snkélycscdett deprosszió nyugati Európára húzódott vissza, 
a magas nyomás határai pedig nyugaton — az Óceán felől 
— Írországig keleten pedig — Az-,a felől Középorosz- 
országig terjednek. A lecsapódások a nagy kiterjedésű 
depresszió hatása alatt a kontinens legnagyobb részére ki
terjedtek.

A hőmérséklet eloszlása nem változott.
Nálunk az idő változékony és sok helyütt esős volt, 

s ezenkívül az alföldön és a Dunántúl zivatarok voltak, 
logtőbbnyire Jégveréssel. Zivatart jelentettek; Pécs, Szol
nok, Zombor, Nagylak és Zsombolya.

Kilát is Enyhe, változékony idő várható, csak szór
ványosan esőkkel, esetleg zivatarokkal.

»b5- Feltétlenül a legelőnyösebben vásárlunk szelíd és ízléses
I I R I - ,  F i n -  É S  ( I Y E R M E K B U H A K A T

U S  a a - n & s  B u d a p a s t ^ a z e u m - k ő n s t l .  s z .

Lelkiism eretes kiszo'gálás, mint az egy szolid cégnél term észetes.

Magy. kir. államvasutak 
Igazgatóság.

Hirdetm ény.
Ezennel közhírré téte- 

tik, hogy Herend állomás 
teh érám raktárában f. évi 
március 3'j-án d. o. 9 óra
kor kézbesithetlennó vált 
teljesen uj, 7700 korona 
értékű malomberendezésl 
gép küldemény kerül el
árverezésre, melyhez a t. 
c. közönség ezennel meg- 
hivatik.

Budapest, 1900. március 
hó 24-éu.

A z igazgatóság .

j PJ 4 aekilnk bent
k/hrfinirat fo ly t I rendető-in tes

t szá m ta la n  m effM rhtttó .hitelei e 
•ten n eijijed itO tad  óta fennálló  H

leinnrletrebhen a lán ih a tó .

Rendelő in té z e t fín d a p e e t. A n d r w r y - u t  2 4 .
a* O pera m e lle tt.

TITKOS BETEGSÉGEKET
htt^yatőfoly A liikat <** a* finfertA-lethi u tó-
bajait. m  elgyen g ltlt iSrAerá, magOm lóiek, a bujakáe  
utiik-.retkezntém teit. nőlm ól fehórfo lyá ld . 1‘á rtn m n g ire  
idültek •«, rrr/fimfnt m in d a to n  női betegingeket, me- 

'/talaniAg e g y ik  fÜ okotója h  börbetegió- 
u j gyógt/tnAd i te r in t ,  b is to t tikerre l. 

i t /n r u n  4* a la p o ia n

•elmek 
veket '/yó yy it

D r .  'Sarai Antal
o r m a ,  •  n r f t l é a x - t  < lo r ,

%-oJt í-—m a1* , le li" . o - i t .  f ő o r v o s  
RENDET.: r - ” in t <1 * I') órától d é lu tán  4 óráié:,

e - t .’ órVÓ S órái" .
p<J -o tt e r e  ekre l<’tm »,~voob fijrvol.rrm el válás: olU-ti. 

St -yó-ryazerekröl 1- pondo k od ra  le  t.
g 'r J ZPTmt Nőknek Külön váróterem . 

r'-r -n 'it :  m»> - .'‘©nt a •‘zmőn**.' : Dr. GAKAI A N IA Ij- 
• m » -ren .io  . f i  N É P S Z E H V  I T M L TA TO  (mar 
l -lk k iad h .n  n <' Jelent) n«m l bet«-’-* e e k  é. e«ek  
é-a.-aer'i - v ' - r k e z e i ' -• he> eim tl k ö n y r , r o l l  ár . 2 irt '•<» 
fcT., n o *  .-sitit « O  k r . A k ön yv  <ó. bee-om afroir  leni 
elkü ldve, 1 írt fce!f01dé«e m ellett bérsM Dtre v  py  W kr.

u tán vét m elle tt.
A Ówrr t • r* '.:r.n : I. Az v r  Tervek le ir .s  . — II. A nem i 
élet éb red é  e . — III. Az őnfertó totér é  *.z é jjeli ma’ flm- 
éHek. — IV. I: u--veaó'.ak'.r (tr ;p o eri ó bO'JTOSÖsrUkületek. 

— V .A  b ajakór (rtph it’BI. — VI. F e b ér to ly te . — VII. El- 
ywn -C t lórflorő. — VIII. NŐI m a p ta lan -á" . IX. A lr t r -
-rerrek  m e -'ie te -e .V ed n ek  <Bt -nve C e oroetitn e ló .

.,.-4 K w i z d a - f é l e  s z a b .  s z o r i t ó -  
U|<> -'í r, s z á r v é d ó ' - s z a l ia g  g u m m ib ó i

' ■ :* \s i  A szab  szó: itó -szárvéd ö  az lla ro k  szürke, 
'j fekete , barna é s  f e l i ’ r s. Inben, 4 narysátfbnn  

•4 •'< ■ -  f ,  k szü ln ek  s pedig' b a  éa jo b b  láb n ak . A
szor ító  a —b-nél m egm érve  

S '  20—-22 cm . á tm éretn . m ogf. nz 1-hő az. n a g y sá g
-i . . . a  ;• .<  .

t é U  2 4 - 2 7  B .  ,  a S -lk  .
f .A  27—30 .  „ a  4-lk  .

A szab. szárvedö szallagok árai :• 
1 S zürke pzinben darabonkln ' 1. f z’
’ 5 k or . 60 flU., sz . 5 kor. 90 fü l.. 3'

Ifc; \  «z . 6  kor. 4u flll„  4. sz . 7 kor. 80 flU
. F e k e te , barna v a g y  fehér sz ín b e n :

1. sz . 5 kor. 60 ü li., 2 . sz . 0 kor. 40 
Cll., 3 . sz . 6 kor. Ki flll., 4 . az. 7 kor. 

' '  70 flll.
K w l z d a - r é l e  s r n h .  v é d ő i  g u m m i b ó i  l ó 

l á b a k  s z á m á r a .
Mg* K é p e s  k n t a ió ^ t .s  I n g y e n  ón b t fr m e n tv e .

FŐ ({AKTÁK :

K w i s d a  F e r e n c  J á n o s
c s .  éa k ir . o sztr .-m airy ., k ir  rom án é s  bolgár fejd l. u d v .s z á lü ’ó

Kerületi g y ó g y t /e r t ir  K orneuburg, Q écs m elle tt.

Posztó széjjölkűláés esik  migánoso’i n i L
2 írt 8U krért ió ,

Egy vég  3 .10  m. 
h o iw z n ,  e l e g e n d ő  
1 »óill ö ltö zetre  

csak
en n yib e k erü l. Ö5

JrÓ'finom, 
finom, 
Ifcn  f., 
nr.got, 
kanig.

valódi
Byapja-

szcvatbfll.

Kj;y vój fekete ezolonöttönyböz IP ftt-______ _____  .. nyb-----  _
erjo 3 fit 25 kriól feljebb. I.oden fyönyört 

írt, 1 ve; 9 frt 95 kr. Peruvienne é s  Uoskirg,
FelSItSszSvotek
színekben, egy . „ .. . . . ,  -  . r ...........................- —
áilami, vasúti bivatalookl ruha/osztók és bíró: ta'árposztók, 1-g- 
finomabb kam um on ee chevlottok, valam int e jy en -’i'.a-posztokat, 

5 es csendőre g s.-.án.a a slb., gyári áron küld a  szolid
ságáról ismart

II r a  n  n .
pénzügyőrség í

K i e s e l  A m b o f ,
Hinták Ingyen és bérmentve. — »lntahü

pw«i-er»ri 
raktár

szállítás.
Flayelmestötés 1 A t. kózm srR külö- < -n figyelmeztetik, 

hocrv & posztok ara, ha közveto'fenül hozatják, sokkal olcsóbb, 
mintha k..t közvetítés utján ta-saronák. A KloíSl Arr.hof brOanl 
CÓ3 . 7 s szöveteket valósággal gyári áron küldi a engedményt
snm nzá.sit hozzá

G yak orla ti
H őm et
N y e lv ta n

40  leck éb en

magántanulásra.
Roboz Andor.

3 korona helyett I K. 30 fllk 
Kapható a .Budapesti

Napló* kiadóhivatalában, Jó-
zsef-körut 18.

/  Titkos betegségek szakorvosa
S pyr.nint. r y o r s . a lap os é s  k én y elm es m ódon b iztos (ryó- \  
► ryuláet óhajtó  - -n te d ö k n e k , 2 - é v e s  kórházi é s  m agán-

gyakorlati vapanztala.ainál íojrra leg job b an  ajánlható

C Z IN C Z Á R
p  e ir .re teu i. o r v o a t n d o r

irjrójyi‘ T eriin k n ó l óe n ó k n ó l  foirlatkozásl
y- n élk ü l m indennem ű bárm ily rég i kelettl

S Xcmi betegségeket

zavar

p .veim ucifgscKenci
5 urvm lnt hnon-nafifolvást. hólvaff és v ite lén ! b alokat, buja- K5 urym lnt h o g y o eö fo ly á st, h ó lyav  és v ize iér t bajokat, buja- K 

kóros srbokot, sy p b ills t , önfortözésböl eredő Idegbajokat, a 
legm akacsabb b ő rb eteg ség ek et é s  szép ség h ib á k a t, ovábbá

<í Nemi cyengeséci állapotokat 
4  m eglepő b iz to s  e r e d m é n y  n y e l  r y o r s s n  a  legújabb C
|?  m ódon. p

Hönd.eiő-iatézct:ruclapcst,VIL,Her0ped-t:tl4. sz. Le. /
P R en d elé s: d é le lő t t  1 0 —1 -ig , d é lu tá n  3—8 - ig . ?

Külön váróterm ek. Külön be- é s  kijárat.
Mérsékelt díjazás. Levelekre rögtöni válasz.

SzrV'vxVXVxVAVi'T^VAVXVXT*.'VZX'T^Vjí>

é v i  s i k e r  I
E szék i

a r c k e n ö c s
é s  e s z é k i

SALYÁT9R-szappan

szoplőt. máj foltot és a bőr összes tisz- 
tátiansígát.

—  V a l ó d i  c e a l z i s  a  — — —

M O S S  J .  e . ,

m a g y a r  k irá ly i te n g e r h a jó z á s i r é s z v é n y - t á r s a s á g
V ezcrüsynökR ége: HOFFMANN S. és V.

1900. Á p r i l i s  h a v á b a n  a  k ö v e t k e z ő  g ő z a s f l l c  I n d u l n a k :

Hová Gőzös neve 1900. iprt’Ii

K alrator-  
ffyáffytáráből 

E s z é k e n  f e ls ö v á r o s .
1 tégely eszéki arckonőcs ára------ 70 fillér
1 drb Sálvntor-szappan » — ... 1 kor.
1 tégely kézi paszta .............1 . 2 0  fillér
Lyoni rizspor kis dob. 1 kor., nagy dob. kor. 1.6ü 

Ezen cikkek mentok minden ártalmas alkatrészek
től és mogfelolnck tökéletesen a  71012. sz. B. m. 

rendeletnek.

b u d i é n . TöiPÖ k .Jó z s e f
gyógyszertárit, VI., K irály-utca 12.

z.- Tas R ü 5 E ! K E B ? r 7 a í s H o r a i  B csat
C z  á r n y - fö le  • legjobb

Taninme liaife.s.t?s2e.~
tárban, drogua-

Liverpool
Hull, Newcastle o/T.
Antwerpen
Liverpool
London
Rotterdam,
Rouen
Hull, Newcastle o/T.
Hamburg
Livorpool
Rouen*
Barcelona, Valencia* 
Algier1, Glasgow * 
London,
Liverpool 
Gibraltár1, London

! Alsatian 
Rosario 
Széchenyi 
SaragassafC.L.) 
Szent-Láazló

Deák
Kolpíno
Lusitania
Algérián

1—10
1—10
5—15
5—15
5—15

1O— 2O
10— 20
15— 25
15—25
15— 25
15— 25

25
20—30
20—30
20— 30

»/lV-»/V

Matlekovita 
Petőfi 

' Sultana 
Cypria (C. L.)
Zrínyi

t Ha a gőzös elindulása előtt 8 nappal elegendő rakomány be nem jelen-
. az igazgatóság fenntartja magának a jogot, e kikötőket nem érintoni.

A *-gal megjelölt viszonylatukban a gőzös Triesztet is érinti.__________ •

Gőzös neve 190ű.ápil!llHová

1 rí ■>/.:-

Eiume-Trieszt
Trieszt-Fiumo

Eiume-Trieszt

Honnan

Liverpool
Hull, Newcastle o T.
Rouen
Rotterdam
Liverpool
Rouen
Loudon
Liverpool
Hull, Newcastle o/T.
London
Rouen
Glasgow
Bordeaux
Liverpool

a s s t s t lo s  éa  Ixáxprbos "but.ox-xa.lx'tár 
B u d ap est. IV ., K o ssu th  L a jo s-u tc a  13, c s a k  a z  I. em eleten .

S z á n n i a  
B u d a p e s t  

e s  k ö r n y é 
ki erő  

k ö l t s e g -  
m e n te s e n .

s e g -  H 
e s e n .  c{

Á l l a n d ó  nagy butor- Kiállítás.

B ú t o r o k  m e i i y a M s a s o u y i  k e l e n y r y e k r e  
loamodernebb stylben, jó. « a r a i  anyagból, három évi Írásbeli )ótállá».al, a le<ii«érsekeitebb_árakon.

K özíptengeri szolcítlnt.
A) Fiume —Malta—Stcilia—Marseille! vonal. JövS hó 4-ón .A d r ia ',  11-óa 

„Rákóczi*, 18 án .Árpád", 20-án .T isza” indul Fiúméból Marseillebe.
Jövő nó 8-án .Andráaay*, 1-én .T isza", lö-ón .Zrínyi*. 22-én .Adria” 

és 29-én „Rákóczy” indul Marseilleből Fiúméba.
T.vrrheniai vonal.

Az nlsőosztályii gyorsfőzös -Buda* minden szerdán délben és pedij 
jövő hó 4-én, Il-én, IS-án, 25én indul Marseilloból Oenuába.

Minden esiiliirtlikön esto 8 óraknr l',enuái)ól Nápnlvba és minden MOS- 
I haton d. n. 1 órakor és pedig jövő hó 7-én, 11-én, 21-én 2S-án közvetlen 
j Nápolyból Marsellleba.
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S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
M. KIR. OPERAHAZ.
Szerda, 1000. március hó 28-án.

Zárra.
NEMZETI SZÍNHÁZ,

Szerda, 1900. március hó 28-án.
Elválhatatlanok.

V ígjáték  1 felvonásban. Irta Almási T iham ér,
Utána:

Asszonyok.
Színmű 3 felvonásban. Irta Thury Zoltán. 

Személyek:
Szacsvay Dr. Gödri Horváth
Helvey Becski Mihályi!
P. Márkus Samu Kőrösmezei
Bercsényi Vilmos Abonyi
Egrossy Kósa János Hetóuyi

Kezdete 7 árakor.

|  E l é g

Goócs Ferenc 
Karolin 
Anna 
Br. Thorn 
Tóth Pál

VÁR-SZINHÁZ.
Szerda, 1900. március hó 28-án.

Zárva.
vígszínház,

Szerda, 1900. március hó 28-án.
Pajkos férjek.

Bohózat 3 felvonásban. Irta Georges Feydeau. 
Fordította Mihály József.

Személyek :
Hegedűs MeVatelin

Lucienne
Pontagnac
Clotildo
Soldignac

Lánczy
Fenyvesi
Kalmár
Gál
Kezdete

leggy 
Kedillon 
Armandine 
Hotel igazg. 
Pinohard 

7>/a órakor.

Haraszthy
Góth
Pécsi
Bárdi
Balassa

a gyermek korát megjelölni, hogy egy jó állású, remek 
gyermeköltönyt 4 írttól kezdvo beküldheosünk. ~— «•--
versenyképességünk bebizonyítására, hogy már 12 írtért 
csinos férfi-felöltők és öltönyök kaphatók. = = = = = = = =
azon tény, hogy meg nem felelőt kicserélünk vagy a 
pénzt visszafizetjük. ■ ■■ -----
a kiterjedt helyiségünk megtekintése, hogy áruink 
kiválóságáról és azoknak edd:g el nem ért olcsóságáról 
meggy Sző dj ön ■ ■■■■—

A z

„Angol szabó“-bo£
KOHN HEILMANH ÉS FIAI

elsőrangú férfi-,fiu-ésgyermekruha-árubáz 
B U D A P E S T ,

IV. kér., K ároly-körut 12. sz. földszint és első emelet.
S za b o tt á r a k .  K é r jü k  a  p o n to s  c ím r e  i'tcpielni.

E l é g :

E l é g

E lé f f

népszínház.
Szerda, 1900. március hó 28-án.

S z é p  H eiena.
Operette 3 felvonásban. írták  Meilhac és Halévv- 
Fordították Fái J. Béla és Makai Emil. Zenéjét 

szerzetté Offeubach.
Személyek

Páris
Mcnelaus
lielena
Agamomnon
Calchas

Gábor
Kovács
Kiiry

Tollagi
Németh

Achilles
1. A.jax
2. Ajax 
Orestes 
Leoena

S F y i t e e x "  O y ö a r g y

újonnan átalakított pinceéttermében Deák-tér. ma és mindennap 
D obronyi Géza elsőrangú  zenekara Kalogh l.a jo s  k is -  
l>őgős szólista közreműködése mellett toHBgVfirSMytZ. Burai kizá
rólag csakis P u tzer  A ntal pécsi és baranyai bortermelőtől .valók

Kiss M. 
Újvári 

Szerdahelyi
Bojár
Radványi

p O L iE S  P .A P R 1 C E
A 3-ik felvon. P á r i a  a l m á j a .  Táncos némajáték 

Kezdete 7 órakor.

M AGYAR S Z ÍN H Á Z.
Szerda, 1900. március hó 28-án. 

Ábrányinő Wein Margit assz. vcudégfclléptével-
A K leo p á tra .

Oporette 3 felvonásban. Irta és zenéjót szerzetté 
Verő György.

Cassia grófné ÁbrAr.yinó Eliae Giréth
Niotta Rózsa Jim Sziklai
Caasia Valér Ráthonyi George apó Mátrai
Eeguard Boross Miilefleur Margó Z.

Kezdete 7*/s órakor.

URÁNIA SZÍN HÁZ
Kerepeai-ut 21.

Szerda, 1900. március hó 28-án.
Spanyolország.

Irta Pékár Gyula.
206 vetített képpel, 4 spanyol tánccal és 11 a biku- 

vi aduit ábrázoló mozgó fényképpel.
Kezdete 7’/i éra*ur.

Somossy Í E n ’ a i á
(5  úgy m ező-uten).

A lbrecht F erenc, igazgató.
Pénztárnyitás 7-kor. Kezdete 8-kor
Ma a budapesti VI. kér. népkonyha  
javára, .s/inrt k erü l az ered eti szö
veggel és zen ével, te lje s  színpadi 
alakban, W olfsth a l < h. ős W einberg  
51. b ib lia i operett-társu lat előadá

sában.
Rövidítés né.kiil Rövidítés né'kul!

9  Órakor. 51a 9  órakor.

k  Pécsi tejcsarnok
országosan ismert tej térin ékeiből 
<5 k o r o s a  utánvét mellett bér- 
mentve finoman és gondosan cso

magolva szétküld :
12 drb csem egesajtot 

12 drb im p erió it
<i drb p ik áu ssajto t.

Megrendelések levelezőlapon cim- 
zendők:

Pécsi tejcsarnok, Pécs.

^•PÖSZTÖJIfiltflDfíOXl
minden célra, melyek posztószétküldési világáru-1 
házamban visszamaradnak, k ic s in y b e n , re n d  i 

k ív ü l o lcso  á ra k o n  ada tnak  el.

S ü k a r o v s z k y  J á n o s
Í B udapest, 5’., Erzsőbet-tÓ r 10.

M a r a d é k o k b ó l  m in tá k  nem  k ü ld h e tő k .

Szulamith.
Bibliai melodráma 4 felvonásban. Irta Goldfaden 
Ábrahára, zenéjét szerzetté Davidsohn J. Rendező ; 

eiuberg. Karnagy Wolfsthal.
Személyek.

Monaoh, jeruzsá'omi polgár___ ... Wcinstock ur
Szulamith, leánya ................................  Lawitz k. a.
Absolon, fiatal harcos .....................Silbert ur
Cingitáng, rabszolga ............ ...... ... Topf ur
Abigail, előkelő leány ............ _  ... Rilbertné
Joab Oldatni, h a rc o s .......................... Gutt -ntag ur
Avidono, gazdag kereskedő _____... Kolisch ur
Náthán, pap................................... . ... fiteiner ur
Első pap...................................._ ... Wochsler ur
Második pap ................................ Raucher ur
Obadja, pásztor.......................... ... ...  Gartncr ur
Nép, leviták, papok, pásztorok, táncosok, táncosnők.

Történik Botloheaiben.
A harmadik felvonásban „Kol Kidre", magyar 

szövoggel énekli K o l l e r  ur hőstenorista in. v.
Ezen teljes és tökéletes színházi e’.őa ás terített 

asztalok mellett tartafik meg.
A következő „Kzuhm.th*-estére je.-yek a na| pali I 
pénztárnál ó» el v •leiben Weiss Á. nagytöztde

K ároly-körut 2ü. ‘ 1

0  nem tud franciául.
Eredeti bohózat. Irta H. H.

10 órakor. I <> órakor.
„ B lo n d e  B e s t i e n . “

Bohózat Leitner H.-tol. Zenéje Kmoch A.-tói.
11 órakor. 12 órakor.

Z i o r e l e i .
Nagy fantaszhkus i! ’já: k Leitner II.-tói. Zenéje 

Km -i í A.-tói.
E rk ély  inrognito  páholyok. 

K itű n ő konyha ős ita lo k . — 5Iőrső- 
k cit árak.

P é n te k e n , m á r c iu s  3 0 - á n  
R ó t t  j u t a l o i i t j á t e k a .  "asa

-.ü t .

í Kerékpárosok figyelméből ii
Natiyobb bevásárlás folytan azon kel- fa' 

lemos helyzetbe jutottam, hogy a ley- H f 
jobb gyártmányú £
k e r é k p á r o k a t

olcsó árakon adhat ,m el.
Egyszersmind bátorkodom a n. í. kö- j 

Szóiig' et áit'gitcni. h, . a T u tié  vsai! t lián lévő „Veicdrom' rékpáru kólám I 
|  egész napon át a n. é. közönség ren- I delsezésere áll.

Kiváló tisztelettel
H e r l i s t e r  K í é r o l y  

B n i l a p e . s t ,  K á r ó l ?  1, á r u t  » .  

c  -xvk. " . j.i 11 ■  ii ■  www ■ a m a a a s » s ; - , .a K

H E P E S

l e v e l e z ©

ifi J-jaggenmacher K-Sörfőzdéd

IM

5 5  
S  i
Í - ° M £ M a i á t e S ö i $ ^

v -A  ; / S -
R lj jO (J r0̂ Z  o"

MeqremJeltsihelyekBuaapésiFénVKá tfár-urcza S . 
ifiag g iiim atharlliiijány jv tla  5 ganmachérCtidaicItj

' I-V -  .?  c .  ■'
i ™ S z a l p n S ö n | S s

Magyar művészek újabb 
alkotásai után. 

Finom fény nyomat. Hazai 
készítmény.

Baditz Ottó: Vagyok olyan 
legény mint te.

Bihari Sándor: Munka 
után.

Inn cent Ferenc: Fátyo- 
tftne.

Karvaly József: VAsárfla. 
Konok Id a : Havasi pász

torok.
M. rzibii Tihamér: Ronól

Pál históriája.
Márk Lajos: Ezornyolc-

százhuszban.
Márk Lajos: Tercfero és

>. r • mi »lal.
Kef grá ly Antal: Vesztet

boldogság.
Senvei karo ly : Szökőkút.

Kecskepásztor.
•n s Fulöp : Kása nem 

étel.
T. ics Ede: Enyelgé3. 
Toinay Ákos: Diana ó- 

Enyelgés.
Vajda Zsigmond

Íves bir.-.k.
Vi, |-!a Zsiginond:

iró.
N 1 , rády A ntal: 

titka.
I’e- ón József: 

gyufa.
20 darab éra I f r t  

bérmentee küldéssel. 
Megrendelhető a

B u d a p esti N apló
kiadóhivatalában

Vltl.József-körut 18. szám

Eladás 2 évi jótállás mellett.
1 h á l ó s z o b a  c o m p le t t  m a t t  v . fó lm a tt 105 frf
i  .  .  „ f a r a g o t t  1 5 0  ,
1 „ » a n g o l  s t y l b e n  1 7 0  r
1 .  ő s z i .  f a r a g o t t  1 9 0  .
1 . .  ig e n  finom , b&-

r o q u e  s t y l b e n ,  v a l ó d i  b e l g a  
b l e u - r a á r v á n y n y a l ......... ............... ......  3 3 0  ,

Ezenkívül több mint !00 hálószoba van raktár- i 
<gyszerÜ vahunint d /s z e s  H v i t f / b v a  m t r  

Né t-tát ó r n k  m e lle it.
FM nÜQ7nha nc> ” faragott <-* '•illóa«itat,6  ra'-'di

K m
Fhpil!,t< n h a  ' 1,',! 1 matt. farap- -  ■’ ,pos, ebád' j  1 /
UUC«lt"’> 'in ja . tál, H valód i b firsr 'k , eb cd lőd lváu , valódi - 

nvAjrl ö l, trum eaii é s  tflkór _  .. .. __ 2 6 0  frl
E ijé d fa b a . í? / ,;

V-I'ódi M z-,,,v b V'B 
. 1 - . t

b.,n m ii-den kívánt árban  
n : krepp n ..in i-- ra s .

«o .. ítm l-ro at 140 f , ». l 
garni

a t, krp<1e»e. poliAri./- 
alód l b ór-zók , eb*d’« .' .v
■ d i ó f á b ó l ________4C5 I

a u <■ fn o m  « b é < l i e b . ,  
raktár /uion -r ii‘1"  e 

rt, b i . ' t  Pu f i t ,  melyein 110 fi 
c • - »c. lóó f i .  tS 3
uiák IOOO frtlg .

Á rjegyzék  in gyen  ős h őrm cn itc .
GíSnviB’i S á n r io r

Oh ja jt

ra rs fo jt 
e l az iil kőzett

Köhögés.

T á v ir a t :
Évek hosszú során át ki

tűnő eredménynycl haszná
lom ax Eggcr-féle mollpaes- 
tiilát. Kórom küldjön sth.

Trautenau (Csehország), 
1898. junius 17.

Verncr Nándor igazgató.
««*».,OV«V

E g g o r - m e t lp a iz t l l lá j a
gyorsan és biztosan hat kö
högésnél, rekedtségnél, elnyal- 
ksaodasnál. Kapható minden 
gyógyszertárban és drogue- 
riábnn. Doboza 50 kr. fs | fit.

(Prébadobo? ára 25 kr).
Fö- és szétküldés! rak tár: 
á  í  d « r -  í  v ó c j  

Itadnpeateii.

E j e n l

jáBessrífb
Egger mellpaaatilta

á r  C&okhamar meyŝ baditott,
óljen I

VI»* V é d -k ü i n t S’5'. szám ,

i HurfufK'St, V /iel-n len  i t t
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Kizárólag egyedüli főraktár
■lódi franci* és angol gumml- és halhólyag külön- 

Mrttégekbsn tucatja 1.20 k r ló l  6 f r t ig .  Párisi óv- 
spongya Safetl Spongyea 4 írttól 6 ír t ig .  

..„áriám ocluaivum, hölgyeknek nélkiilözhetlen. drb 
,s!l_2 írt. Megrendeléseket pontosan, a legnagyobb
3 tliskrécló mellett eszközöl

B a < B v á n y i L .
jérvkötő- és seb észetl-k ü tszcrttyár  

Budapest, VII. Erzsébet-körut 36.

T itk o s  be tegségek
rvögyitásán e specialista legjobban ajánlható wámoa 
évc.i át szerzett gazdit gr kórhAxl ta. pauza aJatal alapján.

Dr. FABIMYI J.
ayópyit 1 
e.s aóltnt

T. kórh ázi orron, s p e c ia l i s t a .

M É R G Ü K

b«xik- és váltó-iizlet részvénytársaság
BUDAPEST, V., D o r o tty a -u tc a  82.

3 0 0 ,0 0 0
n y e r h e tő  I

darab 4°/o-os T isiaszesedl sorsjegy-iffér- 
téaynyel* Húzás április 2-án, főnyeremény 200.000  
kor. ára 7 .— kor. 1 darab 3o o-oa Magyar Jelsó- 
]«£ sorsjegy-lgérrénynyel. Húzás április 25-én, 
ímyeremény 100,000 kor., ára 4 kor., összesen

11.— korona.
A kettő együtt caak 10 Karona.

Postai m egrendelésekn él portóért 15 kr. küldendő.

legrövidebb idő alatt biztoa sikörre!: 
aóítnól: huSyoa5íolyAat, hólyagrbatofcat, bwla- 

Bóros sebeket, a yp bilist, ennek kOvetkoznaónyetk, 
makacs börbajokut és az őnfertózésbái támadt 

td e ybet «Ks4f eke t
M eglepő az eredmény férfiul gyengeségn él 

JÓ egyéneimtea ti a) úgy halai, unut öregebb egyéneknél, 
uiiwa siker folytén a honorárium utólag is UzetboUk 

Levelekre dijtabuul válasz ; kívánatra gyógyszerek. 
L akaj: Budapest, Erzsébet-körut 12. ez.,

( l)o h ilű j -uu?a a e r e * , 1. e m e le l) .
Bejárat a  lepeeöníL Külön várótermeit.

B e u d e lo s  d é le lő tt  • — S-l«, e s t e  0—B-ty.

L e g jo b b  ü l t e t é s i  id ő !
Fák és cserjék  

k e r tte le p e k n e k
nagyon jutányosán eladók Hajtsár-ut 201.

S E Y D E R K E L ® )  E R M Ö ,
ca. és kir. udv. mii kertész

VI. k erü let, C sen gery -u toa  65.

B otter d ia tet lk u s  á lla tg y ó g y á s z a t i  p r a e p ir a tíin ia l, a z  n jk or  leg k lv á ló b b ja i.

llo ltc r  sertésp ora
I. és II szám.

Legjobb diatetikus szer az ét- 
kedv, tehát a sertések hízásának 
előmozdításához, Orbánénál kü
lönösen bevált. A II. szám has

menésnél használandó.

A gril-táppor
lovaknak és  szarvasmarháknak 

I csomag 8 0  kr.
Kitűnő pótlék az abrakhoz, hogy 
az állat egészséges és erős m a
radjon, vese-, máj-, hólyag- és 

idegbajoknál használandó.

S R o t t e i - t r é n i n g t l n i d . i a ,  i.. - . .iki-.i. s '/.»«•» a 'm ari.áknak I üveg I ír t  2 0  kr.
A lisa k a t m izm okat a lc g m a g t-a b b  k o r ig  is  fiít-s erőb en  U rt.'t. az A.lat, bedőlzsólA seU  u tán , a le g c r 's e h b  m unkát és  
tréninget k iá llja . M cgei ö lt é t ‘Bekből szárm ázd bajoknál m in t !<■ na-A-uAl, rheum ánál é s  m e r e v sé g n é l is  m eg lep ő  ered- 

m 6: i v O I i
Mutter nhsorM nolJa. kozm. mosóvíz lo v a k n a k . 1 i üveg' 6 trt, 1 j üveg 3 frt 50 kr.

Eltávrllt m ln d en fr le  k in ö v ést é» z s íro s  lera k o d á st, a m lk ü l. h o g y  a szőrt e lp u sz títa n á . K iősit  m egtám adott é s  g y e n g e  Ina
kat, eltávolít é s  e lp u sztít  az izm okról m in d on  b ü tyk öt é s  n io^gl'. J m in d en  g y u la d á st ; kü lim öeen  b ev á lt e p c n 'l ,  c t i lö k d a -  
gauatnái, gum ónál, v a sta g  térd ek n él, e ltá v o lít  b u ty k o k a t nz in ak ró l, v astag  b okát, d a gan ato t, *  hol azok fe llép n ek . El-
____________________________________m ú l ik  a tó id  ren. z- --e. 6s g y ó g y ít  m ln d en féla  zúzódá l t ________ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
Főraktár: Apolheke „zum heil. Josef", Becs, Xií/2, échönbrunnerstrasse 182 P. F ő r a k tá r  M a g y aro rszá g

részére: Török József gyógyszertára Budapest, Király-utca 12. sz.
-----------Raktár a Isgt .bb gyógyszertárban és diagneriában - Tessek a védjegyre vigyázni. - —1

AMT1SEP

!! Magyar 
találmány!!

WJüvészi l^ iv ite lü  
Aquarell (k é z i) festés

k iv ite lb en .

M agyar
festés!

Magyar fa!

10 drb ára 2 kor.
A pénz előlege!) he- 

kfil.lése után

bérm entve.
Megrendelhető a kiadó- 

hivatalban.

Egészen uj!
Gyűjtőknek meglepetés!

T i

BÚTOR.
e l a d á s

s z o lid  árak , m odern  faron  és Jó in in i l tg b m . N agy ra k tá r  
a ie ia lo s-  és k á rp ito zo tt b ú torokban , a legegysscrU bbtöl a 
legilnom abb M inőségig, ú g yszin tén  zzeeezszió-. barokk-, an 

g o l-  s  ó-ném et z ty lu zb a n .  E ladunk  
1 m att, faragott h á ló szo b a -b eren d ezést . . .  _  Só frt é s  feljebb
1 .  .  -  „ -------136 .  ,  .
1 eb éd lő t, m ely  e g y  m att faragott k red en ob ő l,

1 k ih u zó-aszta l, 6 szók , 1 d ív á n , 1 oonaol- 
tö  körből áll — ______________ 146

1 sza lon -garn itú ra  fran cia  sz ö v e tte l _  _  1»H)
1 a •  p l ü s s e l ________ ___ _  __ 80
1 .  .  finom  szövettel______  _  60
1 d ív á n  b o u r e t h - s z ö v e t t o l________ ___ _  _  28
1 o tto  m á n _______________   28
1 magas ebédlő-díván ... ______ _ ________ 35
1 Író a sz ta l................................  lé
1 k ib u zó-aszta i, m a t t _______________      12
i ág> _______________________________ i a - i e
1 szek rén y , 2 ajtós _  _  _  _ _________________ 18
1 o o n so l-tü k ö r  _________________ . . . _________ 20
-4 leg ú ja b b  á rjeg yzé k , tObb m in t 3 3 0  képpel, 9S k m a k  bé

lyegben  va ló  bekü ldése ellenében fra n eo  Küldetik.

V a r g a  M ih á ly  és T á r sa i
n i s g y a r  b u t o .  lp a r - t u i  s n s á g  

Budapest, IV , Koronaherceg utca 2. ez., Kigyi-tér sarkáé.

Ideg- é s  nemi betegségek
makacs vér- 6b bűrbajok, m int gyengeség! álla
potok ra d ik á lis  gyójjyitinára párat
lan  s ik erű  gyógy h atása i fo lytán  

legm elegeb b en  a já n lja k

Dr. Mi r
HÍRNEVES

HYDRO-ELEKTROTHERÁPIAI
RENDELŐ -INTÉZET

B udapest,
VI. kér., Teréz-körut 44. I. emelet. 
T a p a sz ta lt  g y o r s  é s  b iz to s  
er ed m én y ek  fo ly tá n  h o n o 
rárium  t e lj e s  g y ó g y u lá s  u tán  

Is f ize th e tő .
Rendelés d. e. 8—1-lg d. n. 2—8-lg.

Lévaiakra díjmentesen válás töltetik. Proepectus 
ingyen.

Rég elismert és hatásában biztos, feleslegessé tesz mindennemű gyöngédtelen gummi és spongya cikket, 1 doboz 
I TTlgr TI rrruMi i  u> drb) pontos használati utasítással 3 korona. — 3 kor. tO fill. előlegcs beküldése mellett bérmentve,

v  n  a  fe ■ STÍ M Gyors és diskrét szétküldés. Kapható n feltalálónál - László József gyógyszerész, Maros-Újvár Erdély. Budapesten:
-űk tk- JA. xéwsir w Török József gyógyszerész, Királv-utca 12. és Kerpel V. gyógyszerész, Upét-ktfrut 28.

O l a s z o r s z á g  Remekei.
Olaszország és az olaszok műkincseinek mintegy 2000 fényképből álló gyűjteménye.

R e m e k  d i s z a l b u m  h o s s z ú k á s  n e g y e d r é t  f o r m á b a n .

A  te ljes  m ű  30 fü ze tb ő l á ll, á ra  fü z e te n k é n t 1 K . 20 fii.
LAURENC1C GYULA. A “ w , r  B O r O S S  V i l lT I O S .
A kiadásunkban legkőrolebb raogjelonő, páratlanul szép és gyönyörű diszalbum, moly minden részében kizárólag a legkiválóbb intézetekben 

kA8zül művészi elrendezése és fényes kiállítása, valamint nagy, pompás és tiszta fényképfelvételei által elsőrangú alkotásként hódit majd az ogész müveit
A műbe felölelt képok, melyek teljes és tiszta egészét képezik Olaszor ság természeti szépségeinek és gazdag inükinoseiuek. az olasz vidék 

beható ismerete s az ottani építészet, festészet és szobrászat páratlan müveinek alapos tanulmányozása alapján választattak összo és rendeztettek el.
A füzetek két hosszúkás nyolcadrót oldalán a szerkesztő jeles tollából, aki alapos ismerője Olaszország tájainak, népének és műkincs nak, 

lebilincselő szöveg szolgál szeretetreméltó cicerono gyanánt. — E mii össze nem hasonlítható az eddig Olaszországról megjelent selejtes vásári munl ókkal 
és ezek elmosódott és tisztátlanul nyomott clichéiveí; o diazalbummal

nioHum ciifniis rem ekm űvet a lk otu n k
nlM . líl»«»7Íku, főidről olvan nagyszabású müvet, melynek értöko mindon idébon maradandó lesz s a melynek jelentőségét az Olassországot szeretők 

és ismerők leesíélescbb köreiben éppen ugv, mint a művészetet kedvelők, művészek és tudósok között a legmelegebben fogadják és elismerik.
A képek hibátlan tisztasága és’azoknak a legapróbb részletig tökéletes élessége folytán o remekmű egyúttal nélkülözhetetlon munka a művé- 

izetek különbőzé ágainak tanulmányozásánál. ,, . .  , _. . .A füzetek 1 korona 20 flllérnyi ára e terjedelmes és nagybecsű művészi teljesítmény mollett páratlanul olcsó.
E lőfizetések elfogadtatnak a

„ JS u d a p c s ti J \fap ló “ k ia d ó h iv a ta lá b a n  ( j3 u d a p e s t ,  'VIII., J ó z s e f - k ö r u t  18.)
E lő fize tés i

6  füzetre 7 korona 2 0  fillér. I 18 füzetre 21 korona 6 0  fillér.
12 „ 14 „ 4 0  „ 3 0  ., 3 6  „ „

h l ü d Ő h i n o f o l ,  B naapeat, r „  M frleg -n tea  11 . s»ám.

A m unka elkészülte után bolti ára lényegesen magasabb lesz. — A második füzet k iadása után 
kéthetenkén t egy-egy újabb füzet jelenik meg. -  Az egész mű 1900 karácsonyra készén lesz.



18 Budapest, szerda BUDAPESTI MAPLÓ 1900. március 28. 80. szám

í tfiadaa axó egyisori MktaUra p«IH
WtükbSl 1 kr. Címmel ellkloO hír- 
dőlésekért külön 30 kr. kinnrtM 

j*r. APRÓ HIRDETÉSEK ▲ hirdetésekre díjmentesen ed 1W- 
világosrtást a kiadóhivatal: József- 

körut IS. szám.

Lerélbeh tudakozódásra ingyen adunk fclvfiAgosttAat, csak a válaszra szükeéges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

tPRO HIRDETÉSEK
és

ELŐFIZETÉSEK
felvétetnek a

30D A P E ST I NAPLÓ
részére

> k i a d ó h i v a t a l b a n  
József-körut 18., 

HUammt a köretkozó dohány- 
tőzsdékben:

Sreocr nővérek, Teréz-kör- 
uíós Podmaniczky-utca 
sarok.

Fiatal
özvegynő tizenkét ezer 
frtnyi vagyonnal, szép fü- 
szerüzlettel (vidéken) egy 
oly intelligens, müveit 
férfiú komoly iomeretsé- 
gét keresi, aki 30—35 
éves izr. független, 2—3 
ezer frtnyi készpénze le
gyen. Leveleket továbbit 
a kiadóhivatal .Özvegy 
nő" címen. 5919

OsztólysorMjegyek
egyes napokra szóló já
tékra, kedvező feltetelek- 
kel bérbe adatnak. Fal- 
kenstein Adolf, Csömöri- 
u t IS. 5920

P o lit ik a i h etilap
736 előfizetővel igen olcson 
eladó. Óvadék van. Cim a 
kiadóban. 5922

Éppen most jelent meg:

Metnecsek-féle tőzsde Pe-
tőS-tér.

3e»tía Józsefné, A ndráasy-
ut 50.

Souríny.1 V.. dohány-nagy 
tőzsde, Kerepesi-ut 1.

Oeatscí: Miksané, A n drássv-
ut 38.

Szántó Mór tőzsdéjében 
Kecskométi-utca 14.

Wetoenfeld Jakao, Király- 
utca 1.

Blockner J. hirdetési iroda
IV. Sütó-utca 6.

Elek Bernét hirdetési iroda
V. Fürdő-utca 4.

Fischer J. D. hirdetési iro
da IV. Zsihárus-utca 7.

fioldbergor A. V h ír d -  tóöl 
iroda IV. Váci-utca 9.

Piros szegfű.
Szombaton ott löszök. Ha 
Kissé késnék, elő<o >s bo
csánatát kérem s könyör
göm egy kis bátorításért.

B oldogtalan ,
sorstól mélyen sújtott Ifjú
urlnö valami nemesszivii 
emberbarát jóságához ese
dezik 100 forint kölcsön
én, molyét havi részle
tekben pontosan vissza
fizetne. Levél kéretik
Iliico . . .  31“ címre e 

lap kiadóhivatalába. 2346

Telekkönyvi
vizsgát tett szép írással 
biró fiatal ember, ki min
denféle ügyben gyakor
lattal bír, s ki a magyar, 
német, horvát, szerb nyel
vet szó és írásban tudja 
ügyvédnél, közjegyzőnél, 
pénzintézetnél, magán hi
vatalnál avagy gyárban 
alkalmazást keres. Cím a 
kiadóhivatalban. 2344

J u tá n y o s  áron
eladom kitűnő pedáloa 
cimbalmom. Az érdek
lődőket szívesen látom la
kásomon. Schneller Sán
dor, Akácfa-utca 41. sz. 
II. emelat. 2849

Középiskolai
tantárgyakból elismert 

legjobb módszer szerint 
tanit kitűnő phiiologus és 
mathematikus. Előkészít 
egyéves önkéntességi szol
gálatra jogosító vizsgára, 
kereskedelmi, reáliskolai és 
gimnáziumi érettségire. — 
Goitein Henrik, Budapest, 
VI., Teréz-körut 32., II. 
emelet 14. 5214

Egy ügyes
aljvarrónő állandó alkal
mazásra kerestetik. Bő
vebbet a kiadóhivatal.

2341

H ázm estern ek
ajánlkozik egy jelenleg is 
oly minőségben levő tisz
tességes egyén. Circe 
megtudható a kiadóhiva
talban. 2712

Haascr.stein es Voglerhird. 
iroda V. Dorottya-u. 9.

Leopcíd Gyula Hirdetési iro
dája VJ1. Erzsébet-kör- 
ut 14.

Előkelő
magyar állami hivatalnok 
a legszerényebb feltételek
mellett házfelügyelői ál
lást keres. Cim a kiadó- 
hivatalban. 2345

Moósp Rudolf hirdetési iro- 
da VII, Károlykőrnt 9.

Schwarcz József hirdetési
iroda V. Marok kó-u. 4.

TMnczer Gyula hirdetési 
iroda IV. Szorvitatór 8.

Zsidó
szeminarista leckét elfo
gad gymnasiumi és elemi 
osztályok tanítására. Cim 
a kiadóban. 5893

Kereskedő urakfigyelmébe.
Kereskedelmi iskolát vég
zett könyvelőnő, ki a 
könyvelést egy els’Tendü 
nagyobb üzletben önálló
an végezte, kitűnő kiirott 
Írással bir és szolid meg
jelenése van, egyelőre 
szerényebb igények mel
lett állást keres. Szives 
megkereséseket .Szerény" 
cim alatt kér a kiadóhi
vatalba. 2789

Imádott
egyetlen Rózám 1 Ma van 
két hónapja annak, vég
telenül faj, hogy ezt a 
fordulónapot tőled távol 
kell töltenem. Gondolt-e 
rám ezen a napon az én 
egyetlenem, kiért szíve
sen odaadnám életemet, 
minden csepp véremet ? I 
Engem folyton azakinzó 
gondolat gyötör, hogy ki
estem szivéből, bármeny
nyire erősiti az elknke- 
aőjét, pedig ez az én ha
lálomat fogja jelenteni, 
lég .lább is a szivem, az 
meg fog halni. Azt hit
tem, hosszú időn, egész 
életén át fogom szerel
memmel boldogitnatni, de 
— .L a donna é mobilo*. 
fájdalom, ha ezt ép rajtad 
kell megtanulnom Nincs 
•lég erőm, hogy szemre- 
hánvást tehessek, magam 
is tettem igy mással, ta
lán ez a büntetés. És 
mégis, egy vékony foná
lon ott függ a remény, 
hogy mindez csak kép
zelődés a részemről s te 
még mindig szeretsz. Vá
rom, hogy kilátásba he
lyezett, legközelebbi so- 
raidban őszintén felvilá
gosítasz mindenről s dön
teni fogsz sorsom felett. 
Bármikép fog e döntés 
hangzani, nőm fogom el
feledni, hogy életem leg
boldogabb óráit neked kö
szönöm r hogy végtelen 
tisztelettel, hálával tartó- 
zr*i«i irántad, ha a sz'vem 
xnogtörik is. Csókol mil
lió és rnilliószor egyetlen 
igazi híved, imádód* A.

C sinos
intelligens megjelenésű 
kisasszony jobb üzletbe 
pénztárhoz vagy elárusi- 
tónőnek ajánlkozik, eset
leg biztosítókkal is ren
delkezik. Cime megtud
ható e lap kiadóhivata
lába. 2822

Kereskedelmi
tanfolyamot végzett, iro
dai teendőkben jártas 
kisasszony, ki a magyar 
és német nyelvet tökéle
tesen bírja, főleg köny
vek vezetéséhez első cég
hez kerestetik. — Gyors- 
irónŐ előnyben részesül. 
— Ajánlatok eddigi mű
ködés megjelölésével „D. 
L. b'.* alatt o lap kiadó- 
hivatalához intézendők.

5921

1 OOO korona
óvadékkal rendelkező in
telligens fiatal ember, 

énztómoki, vagy más 
izalrni állást keres. Első

rendű referenciákkal ren
delkezik. Cim a kiadóhi
vatalban. 2819

Okleveles
tanítónő elemi és polg. isk. 
tantárgyakból kitűnő ok
tatást ad, szabad órákkal 
rendelkezik. Szives aján
latot kér .Taoitóoé 5887* 
jeligével a kiadóba. 5887

C'cynSkSk keres-
tetnefc helyben lakó elő
fizetők gyűjtésére. Telefon 
Hírmondó Kerepesi ut 22.

6818

R avasz M icik e
bájos kisérőnőjo kéretik 
e lap kiadóhivatalába élet- 
jelt adni, vájjon ismeret- 

mama" jelige alatt. 2347

Szóp Írásom van
elvállalok boríték Írást, 
vagy más irodai munkát. 
Szives megkeresést .D él
utáni munka* jelige alatt 
e lap kiadóhivatalához 
kérek. 5882

B an k h ira ta li
szolga magúhoz illő 18— 
25 éves nőt keres, kivel 
szabadidejét megoszthat
n á  Leveleket .Bankszol
ga ‘ j#Igével e lapkiadó- 
hivatalába kérek. 2346 I

Magyar gyorsiró-
nö. ki a Remington és
Yost-gépet kitünően ke
zeli, hosszabb idő óta iro
dában működik, állását 
változtatni óhajtja. Szives 
megkereséseket .Szorgal
mas* jelige alatt a kiadó 
továbbit. 2800

Kereskedelmi
iskolát végzett könyvelő
nő, ki jelenleg is ily mi
nőségben var. alkalmazva, 
állását változtatni óhajtja. 
Cime a kiadóhivatal bán.

2804

Egy
nagyobb lap expeditora 
keres havi, heti lap vagy 

folyóiratnál beosztani 
valót. Cime a kiadóban.

2737

B ud ai nyaralóban
esetleg a Svábhegyen, 
Zugligetben, vagy a* Li- 
pótniező környékén búto
rozott szobát keres fiatal 
hivatalnok, mérsékelt díj
ért. Esetleg 2—3 szobát 
több hivatalnok. Szives 
ajánlat .Buda környéke* 
címen a kiadóhivatalba 
kéretik. 2848

Tőzsdébe
ajánlkozik egy begyako
rolt elárusitónő. Cim Jó
zsef-körut 85, ajtó 2. H. 
J . 6915

Ilak tárn ok i,
pénzbeszodői, üzletveze
tői vagy más efféle állást 
keres intelligens jó meg- 
elenéBü kereskedő, eset

leg biztosítékkal is ren- 
delkozik. Cime akiadóhi
vatalban. 2758

Ó vadékképes
29 éves fiatal ember je
lenleg egy nagyobb inté
zet hivatalnoka, mint pénz
táros. vagy más bizalmi 
állást keres. Ajánlatokat 
kérek .2000—3000 koro
na.* 2723

K assalh bajon
élotnagyságu kitűnő mell
képe (késfestési diszos 
aranyozott keretben 30 
írtért eladó. Megtekint
hető e lap kiadóhivatalá
ban. 2685

J ó  forgalm ú  
k ó s e r  rüMölilmw 
á r n r ia  italmérési enge
délyijei, hol intelligens
urak étkeznek, elutazás 
végett azonnal oladó. Cim 
a kiadóban. 2H-;4

E ladó gőzm alom .
Kocsór községben levő 
malmom haláleset miatt 
sürgősen eladó, az átvé
telhez háromezer frt koll. 
Leveleket kérek Hercz 
Ármin cimro Kocsór u. p. 
Nagy-Kőrös. 5917

A A ópszinliáz
közelében egy csinosan 
bútorozott 1. emeleti két 
ablakos utcai szoba, 1 
vagy 2 intelligens ui ré

szére azonnal kiadó. 
Ugyanott egy csinosan 
bútorozott 2 ablakos ud
vari szoba 1 vagy 2 ur 
részére azonnal kiadó, 
mindkettő külön bejárat
tal. Cim a kiadóhivatal
ban. 2774

O lcsó le le k  eladó.
Pest közelében 1500 □-öl 
telek azonnal eladó, eset
leg négy részbe is oszt
ható. Cim a kiadóhivatal
ban. 2537

C sinosan
bútorozott szoba külön 

bejárattal, intelligens 
gyermektelen családnál a 
József-köruton azonnal ki
adó. Cim a kiadóhivatal
ban. 2831

Bolthelyiséget 
keresek az

E rzsébet-köru ton
a Király-utca és Kerepesi-
ut között, egy nagyobb
kirakattal, esetleg egy ki-
sebb hátsó üzlettel vagy
udvari raktárral. Aján a-
tokát „H. J . ‘ jeligével e
laphoz küldendők. 2713

S in ger varrógép
használt, de nagyon jó
karban lévő. olcsón eladó. 
Cim a kiadóhivatalban.

2830

I.akást és e llá tá st
keres intelligens család
nál egy tóvárosi tanítónő, 
lehetőleg a Dohány-utca 
közelében. Ajánlatokat
„Tanítónő* jeligével a ki- 
adóhivatalba kérek. 2815

Az á n g y s ln ild i
rendező-pályaudvar mel
lett egy saroktelek 376Q 
ól olcsón eladó. C-m a 
Kiadóhivatalba. 2744

V eszek
sAlogrhási cédnlát

régi arany ezü stá rá t hril- 
ánt és gyémánt árút a 
egmagasabb árak mellett

FRIED A.
órás és ékszerész 

K e r e p e i i - u t  2 . n zám .

M ost J e len t m eg

Szellem. SS?
F r f il i u,
Anyag Jg

S zellem  válasz 
K őcím ern ek

K ra ft und Ntof!*
cimü könyvére.

Irta
y V c le lin n ,

fordította
TóvÖlgyi T itu sz . 

Ára 3 korona.
Megrendelhető a 

..Budapesti Nap!ó“ 
kiadóhivatalában 

U U D A P E 8 T, 
Jócsof-körut 13. sz.

Szerkesztette:
It. Virágli Géza.

Előszóval ellátta .
R ák osi J en ő .

Gyönyörű diszmii 250 
képpel.

A legjolosebb irók cikkei
vel és az összes színészek 
és színésznők önéletraj

zával.
Ara díszes vászonkö- 

tésben 5 frt. 
Megrendelhető a

.B n d a p esti Xapló*
kiadóhivatalábanJózsef-körut IS,

nf I.aufrunjreci, CrsaAbet-
k ó r ' i l  -5 ., II. .n i .  J o b b r a .

nngrol. o ia» .r. 
o ro m :, n t m e t ,  a p n n y o l.  
m iiir jn r , s z e r b  ín  r o n i.ln  
u,',elvek tairtA snn felnOUekn-k  
a ille tő  nemz.etisótrU tanárok  
á lta l B er litz  m ódszere szőrű it.
A z c':s> locki ő r itő l íojrvn a 
tanu lóval csupán  a m ogtnou- 
l'.mdó n y e lv en  b csz 'ln ok  f-s 
ccu oán  csak  azt hallja. Más 
r ia g in ta n ltó k k a l sem m inom U  
összok öttetósb u n  nem  állunk . 
Legjobb elök: szülét a párisi 

kiállításra.
P rospektusok  in g y en  é s  b őr
m en tv e , b e íra t ja m inden id ő 
b en . F o r d í t á s o k  eszközöl
tetnek .

Radá A n ta l:

c f H b ü t í i a

Jelenkori magyar költők 
verseiből. Harmincöt ma
gyar festőművész képei
vel. 28 forint helyett 

SX 1‘oVÍIlt.. 
Megrendelhető a ..Buda
pesti híapló*’ kiadóhivata

lában József-körut 18.

Magy. kir. államvasutak. 
C zie.vezet. Szeged.

H ird etm én y .
A raagy. kir. államvas

utak szegedi Üzletvezető- 
Rége nyilvános ajánlati 
tárgyalást hirdet a sze
ged: rendezőpá lyaudvaron 
létesítendő két uj átmenő 
vágány alépítményének 
előállítására szükséges

f ö l d  m u n k á l a t o k  
végrehajtására.

A tervek, a költségve
tés, a szerződési tervezet, 
az ajántati minta, a pályá
zati íó.tét ! k. valamint a 
munkák végrehajtásához 
kötött föltételek, Szege
den, a magy. kir. állam
vasutak üzletvezetőségé
nek pályaíentartási osztá
lyában a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők.

Az ajánlatokat legké
sőbb 190 évi április hó 
2-án déli 12 óráig kell 
benyújtani, alulírott üz
letvezetőség általános osz
tályában.

Az ajánlatokat egykoro
nás, az ajánlat mellékle
teit ivenként 80 filléres 
bélyeggel ellátva, lepecsé
telve és a következő fel
irattal kell benyújtani: 
„Ajánlat a szegedi ren- 
dezópályaudvaron létesí
tendő két uj átmenő vá
gány alépítményének elő
állítására.

Az ajánlat benyújtása 
előtt kél nappal, vagyis 
1900. év március hó 31-én 
déli 1 m m

háromezer korona bánom- 
pénzt kell a mag'., kir. 
államvr.putnk szegedi üz
letvezetőségének gyűjtő- 
pénztáránál akár kész- 
pé zben, akár állami be
tétekre alkalmas értékpa
pírokban letenni.

A bánompénzről szóló 
letétjegy az ajánlathoz 
nem csatolandó.

Az értékpapírok a leg
utóbb jegyzi t’ árfolyam 
szerint szamiitatnak, de 
névértéken f liil számí
tásba nem vételnek.

Csak idejekorán beér
kezett írásbeli ajánlatok 
szolgálhatnak a tárgyalás 
a apjául.

Posta utján beküldött 
ajánlatok és bánoint énzek 
térti vevénvnvel adandók
fel.

Szegőd, 1900. március 
hóban.
A magy. kir. államvasutak 

üzletvnzetősége.

ERÚKYI-réle
javított fiakkerpor remek 
nagy dobozokban 50 kr.- 
ért kapható köhögés, ne
héz légzés, hurutos bán. 
talmak ellen. 8929

F iiszerözlct.
14 év óta fcnálló kitűnő fii- 
szerüzlet azonnal átvehető.
az átvóte'hez 1500 — 2GC0 
forint szükségeltetik. Az 
üzlet menetéről személye
sen .meggyőződhetni. Cna 
a kiadóhivatalban. 27

Magy. kir. államvasutak.
H ird etm én y .

Ezennel közhírré tesz- 
szük hogy f. é. julius hó 
1-től számitandólag, kii- 
lönfélo raksulylyal biró 
több kazánkocsit adunk 
bérbe 1—3 évig terjedő 
időtartamra.

J ájékozás céljából, a 
szerződési feltételek lé
nyeges-l>b pontjai közül 
a következőket közöljük :

1. A kazánkccsik hasz
nálatáért az évi be/ t<»n- 
nánkint 30 kor. szóval 
harminc koronában van 
megállapítva, mely bér 
készpézben és évenkiut 
élőié fizetendő.

2. Minden egyes kazán
kocsinak a magv. kir. ál- 
lamvasutakon vagy az | 
általuk üzembe vett helyi
érdekű vasutak vonalain. I 
töltött állapotban, évenkiut' 
legalább 20 0, szóval: í 
Kettőezer kilométert kell • 
teljesíteni, illetve befutni. '

3. A kilométer teljesít- í 
mény, valamint egyéb 
szerződési feltételek be-1 
tartásának biztosítása cél- | 
jából, minden egyes ka- 
ziukocsi után, az első 
évre járó bérösszeggel 
egyidejűleg, 200 kor. szó
val : Kettőszáz korona 
teendő 1c óvadék gyanánt, 
készpénzben vagy állami 
biztosítékokra alkalmas 
értékpapírokban.

Felhívjuk tehát mind
azokat. a kik kflzánkocsi- 
kat bérbe venni szándé
koznak, hogy az erre vo
natkozó és 1 koronás bé
lyeggel ellátott ajánlatukat 
az alulírott igazgatóság
hoz bekütdjék.

Az í.jánlatnak a követ
kezőket kell tartalmaz
nia :

a) a bérbe adandó ka
zánkocsik mennyiségét;

b) a kflzánkocsik ki
használását, illetve Alinak 
megjelölését, hogy a ko
csik mily s7.állitmányok 
továbbítására fognak hasz
nálatba vétetni;

c) a bérleti időtartam 
meghatározását, mire néz
ve megjegyezzük, hogy a 
kazánkocsik egy évnél 
rövidobb, illetve 3 évnél 
hosszabb időtartamra bér
be nem adatnak:

d) azon állomás meg- 
I nevezését, a melyen a kn- 
1 zánkocsik tárolása kiván- 
| fatik; megjegyesziikazon-
ban, hogy az csakis a 
magv. kir. államvasutak 
kezelése alatt levő vala
mely vonal állomása lehet.

el Az ajánlatok zárt 
borítékban, a magy. kir. 
államvasutak igazgatós li
gához cimozve, legkésőbb 

! -o vó évi április hó első 
napiáig nyújtandók be, a i 
követk< ' m gjeli lés alati 

.Ajánlat 28162/1900.
I'. 111. számhoz". 

Kérőbb beérkező aján
latok ügye embo vétetni 
nem fonnak.

Végül hangsúlyozzuk 
még. hogy a kazán kocsik 
bérbead i.sát il etőleg sza
bad rendelkezési jogunkat 
minden tekintetűén fenn
tartjuk.

Budapest, 1900. évi már
cius havában.
A magy. kir. államvasutak 

igazgatósága. 
(Utánnyomat nem díjaz!.)

Szepességi kárpáti 
frnyöbororicska,

valódi legfinomabb m nő- 
ségü, ki3 üstben égete t 
állott régi, egyike a leg- 
•gésgségt s< bb tatoknak, 
kitűnő szer gvoniorbai 
ellen, hathatós étvácryg r- 
josztő, a vesék működé
sére szerfelett kedvező 
hatású. 5 kilós palack bér- 
mentve, utánvétel mell-it 
3 frt 75 kr. Ganovszky 
Gusztáv fenyőborovicska- 
t. rmelő, Szépes - Szombat 
(Szopes: egye).

O L Ú -

di francia különlegessé
gek (gumim és halbóiyag, 
úgyszintén összes női 
óvszerek) F. Borguerant! 
fils leghimevesobb pá
risi gyórostóllegelőnvö- 
sebben beszerezhetők: 
POLSÁH SÁNDOR-cál 

BUDAPEST,
VII., Erzsébet-körut 50

P6sBletósk',-pe9 Arjegy- 
té k  in g y en . sArt bori lókban.

Eiou hirdetés beküldése 
e»i>t.'ni5°o engedni in*.
Kivágatott: a „Budapesti 

Saplo--öol.

Z á lo g h á z i
cédulákat veszek.

E l a d o k
13 latos ezüst evőkészle
teket, grammja 5 kr., gi- 
ran dől okát, gyertyatartó- 
kat, haltálakat, tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evőkészlcteket 
IS ' frttól kezdve, dús vá

laszték mindennemű 
ezüst müötvös tárgyat* 
bán, arany férfiláncck kó- 
lóggóval, grammja 85 kr.. 
masszív arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tula remon- 

toir órák 6 frt. 
Grfinbcrser Ármin 

Béla
örökösei Budapesten. 

IVn Víresház-tér 9..I. em. 23 
Harisbazár.

Képes árjegyzőket bér- 
montvo és ingyeo*

Részletfizetésre is
A  b u d a p e s ti

K ávc/nagazln
búrmontvo küld

O i b « .Mocca •Iá vtr
O y ö n f j y

postán utánvéttel

3 kiló f r t  4 f  0.

Bélák István
BUDAPEST, 

V il..R ottenbiH er-u 4.
N yom atott a •fátriA * ir o d a .a i  6 j n y o n l a .  válla lat ráasvón vtársaság  k örforgógép en , t iu ja p e a l, I A m C iii-u t 25,


